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AI PIEMONTESI 



opo d'aver pubblicato la Gramatica , 
e il V ocaholarìo Piemontese , mi parve , 
che non sarebbe stata cosa disconvene- 
vole , se avessi parimente pubblicate al- 
cune Poesie nel medesimo dialetto. M'ac- 
cinsi perciò a ricercarne per ogni dove; 
e mi riuscì con -lieve fatica d'adunarne 
in gran copia. Ma se la fatica nel pro- 
cacciarmele fu lieve , altrettanto mi fu 
grave, e nojosa , quando mi giunsero 
fra le mani. Appena ebbi gittati gli oc- 
eh} sui ricevuti Manoscritti delle Poesie, 
che tosto conobbi il moltissimo, che mi 
restava ancora a fare intorno ad esse . 
Conobbi, che io dovea rigettarne parec- 
chie, o perchè insulse, o perchè, sco- 
stumate ; e 1' ho fatto . Conobbi , che 
fra quelle , che in disugual merito mi' 
parvero avere ugual diritto alla stampa, 
eranvi innumerabiii scorrezioni da emen- 



n, ai n?iioifi?M 

dare , sensi stravolti da riordinare , pa- 
role inintelligibili da interpretare , rime 
false da rettificare , versi ommessi da 
supplire , stanze intere fuori di luogo da 
riporre nel proprio sito; e ho procurato 
di farlo in maniera, che mi lusingo d'es- 
sermi accosrato ai primitivi Originali . 
Ma perchè le raccolte Poesie, per essere la 
maggior parte assai divolgate , avrebbero 
potuto sembrare a taluno di picciol pre- 
gio (sebbene non sia certamente un pic- 
ciol pregio dell'Opera il riunire insieme 
molti componimenti quà e là dispersi) ; 
perciò mi sono indirizzato ad alcuno de* 
nostri Poeti Nazionali , eh' io sapeva 
d' avere talora esercitato la feconda sua 
vena anche nel dialetto Piemontese ; e 
ottenni dalla sua gentilezza varie pro- 
duzioni inedite , e note a pochissimi , o 
a niuno , onde aumentare , e abbellire 
1' intrapresa Raccolta. Essa è tale, che 
e per la diversità , ed abbondanza degli 
argomenti , e per la bellezza , forza , e 
precisione dello stile , può commendare 
sommamente il nostro nativo linguaggio, 
e dilettare ad un tempo qualunque non 
sia occupato da prevenzioni. Che se tro- 
vansi alcune voci non Cortigiane , ma 



Al tlÈ MÒNTSSl TU 

o volgari , o plebee , o contadinesche 

0 provinciali, debbesi avvenire alla qua- 
lità de' personaggi , che parlano , e alla 
patria degli Autori, che scrissero. Circa 

1 primi , io non poteva cangiarle ; circa 
i secondi , io non doveva . Gradite , o 
Piemontesi, il mio genio di giovarvi, e 
di compiacervi; e vivete felici. 
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STANZE 

Ss 

In lode della Capitale del Piemonte. 

I , 

Oh 

Regina dijl Po dame d" agìut, 
Ond' i peussa lode ^1 to gran merìt; 
Die mie fatìghe acèta '1 pover fruì ; 
E n'abie nen rigoàxd ai me demerit; 
I son to fieui, t' lo saf, e con mia peiìa 
N' eli mai avi a fc d' vè'rs oa boùa lena . 

II 

Fin dal prinsìpi dia mia peìta età, 

Età, dond a s' coniis tut quant l'umor, 
A fè '1 Medich pttosr j' hai inclina, 
E i me parcut per gloria, e per me amor 
L'-han spendù, j' hai studia, son bìn coment 
Ch'i me sydòr son nen andini, al ..vene. 



Poèta, mi son nen, gnanch oratòr, 

Coi, ch'a m' confisso, a san lo, chTsoù fi; 
A l'è trò'p-pòch, lo dio con me rossòr; 
Le toe vìrty com i podrài lodò ? 
Mi n'hai mai bvù l'aqua d?l bel Pcrmès, 
Sensà eh' gnurf a m' lo dia, lo digli ari stcs 
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IV % 

Con tut-lo-lì dirai, ma ingenuamcfl't , 

Cli'ant costa Capital regna tal glòria, 
Ch' s tréuva fina tra la bassa geni 
La pi part b'rav , e savi , e s^j# boria , 
Ch' Ì TujJNEif a son d' uri J^r sinccr , 
A se dispet Io dio fin je stringer. 

V 

Dio, eh' al par d' ogni sità , TWÌK 

L'è pien d' grassiaj d'amòr, e d' cortef.a; 
Dio, eh' a V han d talent i Si'tadìn 
P^r fè tut lo, ch'ai ven an fantafia, 
E a s' na stupisco j' Almàn, e dcò j'Inglsif, 
Spagnoli lo confesso , ed i Franseif. 



Domo *npoch un' oc'iada ale conerà 

Tant bele, drite, e motobèn spassiòfe; 
Ant Ì palaf a j'è d' grandiosa; 
,E le spasg'iàde a son così grassiòfe ; 
Le Ice dia Sitadéla a basta d' vede,- 
E '1 Valentin, tut lo, ch'i dio, per crede. 

VII 

A smio le Cicfe a tanti paradif , • '■ 

Orna d' marmo, d'-cojòr, d' rica dorùra, 
E fin chi dia Sita T e pi nimìf ■ 
Btogna , eh* a loda d' coste la fatùra, 
E ancor eh' a dia: p^r fc tanti ornamènt 
A e' è nen risparmia né or, ne argènt. 



DI VAILI ADTORI % 



Cli£ nsun a'T daga peni d' arie d' torhè 
So.ta Turin, s'a russa ben chi s' sìa; 
■ Tt$ san coi, eli' a 1 han volsi aproc'ic , 
In clifr^UiuTa a son tkàsrte via; 

; '- • A n' raLo'tie muraje, ne bastiòn. 
Gnatica tjJl'i , ne bonbe, ne canon.. 



Ai arme, a fè bon chénr son adestrà, ■■ -< 
Coni a s' è senpre visr anc le ocalìòn , 
A ■ rifigo soa vita i nost soldà; ■ ' 
E butcje ala préuva", s'a son bon; 
S'c'vist con maravia, e con stiipòr, 
S'ftHt le batàje san nen fesse onòr. 



An lode poti parie d' chi n' ha % comandi -. 
Mi péus nen prò. Tan bele dignità 
P^r prudènsa,e valor, nobii-, e grand 
L'è ben sicùr, eh- a s le son goadagna, 
- E a ral efet ■vedòmoj -che J l Sovrà'n 
.. Je stima, e i premia nitt a làrga-maai 

xr 

V omini tuit s'inpjègo; e 'soù altrèt V^s a,:-.. 
Atèndo ai so negossi", e' son tati fcstjj » 
Ch'ant $1 cernersi s' pelilo di pc'rfet ; ' 
A vendo, e conpro; e rut-lo-li ben'prcst 
A fan fiorì '! comersi e drinta : , e f6ra, 
Na stan bin lor, e tu ti j' aitri 'ncòra.: 
A 2 
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. XII. 

Die fonine, e fie cofa dovràine di', 

CIt* a .son e savie , e bele , onòr del ses ? 
D' lodcje la mia Mufa a n' peul finì : 
Van ala moda , ma nen al eces* 
Ne p^r superbia , ne gnanch anbissiòn ; 
Permetendlo sii stat n' haa bgn raion . 

XIII 

E péìii vedomo, ch'ant so nòbil trat, , 
Conservo la modestia, c l'umiltà: 
A smia, eh' a 1 auio tute fait un pat 
D' brile per bona grassìa, e siviltà; 
E son dosse così le soe mancre., " . 
CK'a fario 'nnainorè perfìn le pere. . . 

XIV 

La nobiltà d' Tub.ìk ognun conprènd,' ■'■ 
Chij die pi gran virtù .1' è tuta ornà; 
E fra ]' ai tre Nassiòn costa risplend -■ . 
Per richiusa, per glòria, e antichità: . 
Mi . v,' assicùr , eh' s'a dveisso ben sudè, 
Le virtù dij so vec vailo imite. 

XV 

Osservo con piafì tanti studènt, 

Cbr'ri n' la perdóno mai ale fatìghe," 
E inpiègo volontc tenp, e talént 
Sensa visi, sensa òsio , e sensa brighe; 
Chi tiès an Medicina, o an Chirurgia, 
E chi 'n Legai, e chi 'a Teologia. 



DI VARI AUTORI j. 
XVI 

Oh quant ant 1" insegne s' fan péùi d' onòr 
Costi sensa ecessiòn sapient sogèt, 
Ch'a scia die nòstre scole i Professóri 
Dan d'TUjssi&n con profit, S'na ved V efèt 
Fan sentì 'nt so spiegiiè l' erudissi òn , 
Ch' j' han savùje insinuc j" Autor pi bon . 

XVII 

Amiro tanti) e tanti Magistrata : 
Ch'el ben comùn al'han senpre per mira 
E per porte vantàge a tut ì$ stat 
A n'j'c pericol, eh' so interesse i tira: 
Persóne giudissiòfe, e d' gran talènt, ' 
Ch'antla gi'ustissia fan so Re coment. 

XVIII 

Gii d' na part , chi dal* autra a s* fa piafì 
D' butè tuta soa forsa, e tur so ingegn 
Per fc, eh dautùt el visi sia sbandi, 
E sia senpre promòs chi n' è pi degn : 
P$r col la paf, e la rich^ssa regna" 
Donque d' lòde sarà sta Sita degna. 

XIX 

A m'ven pèdi dnans un Corp tut pien d'onòr, 
Ch' la grand Astrèa n' ha ben votsùne de ; 
A fa osservi le legi a tut rigor, 
E gi'ustissia per tut fa trionfò. 
Turi d' bon chèùr, e d'intelèt dotà, 
Pr' assolve, ii condanè con equità. 



c 
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XX 

Ma s'i veno a parie dia gran Famia 

K.eal ; ah ch'i n' hai nen tant d' eloquènsa 

Per cantc soe virtù an poefia! 

S' i dio nen bea, me car letòr , passiènsa, 

Costa sa dispense grassie, e favor, 

Ch'a son rie fa esse , ìnpiegb, e post d'onòr. 



Turi i sudit a 1" amo , e 1' amo d' chèur , 
E prego, eh' péussa vive longamcnt: 
Dio n ha dait un S^vran p$r nost boneùr 
AfàbiI , valorùf , g'iust , e prudènt ; 
Una Regina piena d' carità, 
Eicnpi dia saviessa, e dia pietà. 




DI VARI AUTORI. 
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AL RE CARLO EMANUELE III 

DI GL. MEM. 
per la pace del 1731. 



SONETTO 

Gran Rx, eh' la Providènsa ha destini 
Pre, struinèoc dij sii fin i pi grandiif; 
E p^r fisse con j' arme , e con la vof 
La fortuna dj$ Stai, e die Sità; 

Voi , quand Giustìsia a v' sféudra 'n man la spà. 
Là 'ntej '1 futòr dj'afè pi sanguinòf, 
I nimìf, eh' a sio pur fòri, e rabiòi", 
Piego, scapo, son vini, san massacra. 

Voi sè an paf; j'aitr' fan gucra, e inviperì 

Franseif, e Ingleif a scoto gnun, eh' propina, 
yoi parie; a torno amìf; tut è fini. 

Ah Sgnòr! ftende la vof , è fé, eh' a sopa 

Per tuta Europa; e'1 Mond vedrà, eh' j' avi 
Suj arme e ì chtwr dij R? setro, e coróna. 

Del C. S. 



1 



8 *oasi« 

NEL PRIMO ATTO D'OMAGGIO ALLA S. R. M. 
D I 

VITTORIO AMEDEO III 

Un Piemontese a nome della Nazione . 

SONETTO 
Coi, eh' han sostnù, ch'i drit d'Sovraniti 
A son vnù dal pi fòrtj a 1' han dìt mal: 
Cede ala fòrsa c n'at d' necessità; 
Ubdi ai Sovràri a l'è 'n dovèr moràl. 

■ 

Scesa gnun paragòn 1' han mei pensa 

Coi, eh' ant un sol per via d' contrai social 
Di prim Pare d* famia I' han trasporti 
ogni legitim drit 3 e naturai . 

-Ma a l'è da crede , eh' a s' sìa elèt col Un , 
Ch' a regneìsa sui clièur, fafeudse amè, 
E a fus Sovràn , ma dea Padre comari . 

6 Gran VITÒRIO , col bon Re i se Voi , 
E s' §1 famòf contràt a fus da fé , 
V avrie el Mond antrègh sudit com noi. 

Dell' Avvocato Alberto Aredani . 

. 



DI Vili AUTORI 



Traducane deli' antecedente . 



SONETTO 

No, * da fo*{a i Re non hanno tratte 
I dritti lor : legge quell' e di pura 
Necessità , che sol s' impone all' atto, 
Ma non air uom , e oltre di lei non dura . 

lor dritto egli k quel social contraito, 

Tiglio di propria , e di paterna cura , 
Ci, m ano gii imi :rasfu,< afam 
I dritti , che all' uom diè su i suoi natura ; 

Ma i dritti eran di Padre ; E fra gli Eroi 
Degno dell'alto onor fu sol Quel, ch'era. 
Qual Padre, per regnar su i figli suoi. 

O Gran VITTORIO ! Oh vostra immag'm vera*. 
Perchè a sceglier autlt Un non siamo or noi ì 
Che V avrebbe suo Re la terra intera . 

. . Dsllo stesso. 



Al Re VITTORIO AMEDEO IH 
nel principio del suo Regno. 



Ke VITORIO nost Padre, e nost Padràn, 

destìn veulj eh i regne ani l'ocalion, 
Ch' $1 pan, e tut rest a i't ancarì, 
E sensa '1 vòstr agl'ut i dvio peri. 
Con i fit aut, e ancor la carestia, 
I s' credio, eh' nòstra vita fus fiuia : 
Ma Voi con el vost spirit bin atènt 
J' avi savu de d' gran provedimònt . 
Sta verità me smia, clia v^da dìtaj 
Ch'i se venù a regnò per de la vita. 
Vost bon chéurpien d'pieta,pien d'eonpassiòn 
Ai povèr a l'ha dait n' ocupassiòn , 
Mandàndje al Valentin a un sèrt travàj ,' 
}' avi sercà '1 rimedi pr' i so guài ; 
E trovàndse così tuit inpìegà , 
Van pi nen rr-endicànd per la Sita. 
}' aròma quali vist fin j'ovriè, 
Cii* a savio pi neri <j«al partì pie . 
D'gent, eh a son desrinà pr' ì travài fin 
Pericolavo d' andò a pie '1 sestìn 
Ansèpi ai povèr fora d' pòrta neùva , 
Butiiud dco lor le spale un po' ala prativa. 
Lo, eh' a 1' è pèni d tuit ben amirà, 
L'è eh' j' ufurè son stait ben minci'onà. . 
Volio fè paghè '1 gran un scild la grana ; 
Ma 1' edìt j ha butàje una pavana j 
Ch' u j' ha obligije a porte '1 gran an piàssa, 
Toc^nd pì nen a lor d' fene la tassa i 



DI VA*! '*DTOHI II 

Parlànd d? costa gent un Avocàt, 
ì' hai senti, eh' a criàva com un raat, 
E a parlava latin, eh' a l'è 1 pi bel; 
Com cost lingoàge l' hai tra carn , e pel , 
I savria pi nen dì 16, eh' a dilla; 
Prautr a 1' ha dit così, almanch m£ smia, 
Ant so discòrs difènd dq taut-an-tant , 
Ch'il 1' han frauda 1' annò/ia sti birbànt, 
E lo provava con sinquanta test 
Tuti gavà dal codice , e digest . 
Basta, sia nona, sia niadò'iia, ò beh, 
$1 fato sta, eh* fi gran s' d^via scrac è . 
Noi s' godròma a conte a nostre mafna, 
Ch' tìu dala vostra prima, prima età, 
J' ere tut carità, tut conplefansa , 
E eh' da alòra i n' dafic bona sperànsa. 
*N riconpensa d^ tante obiigassiòn 
Saròmo nen ingràt, ant 1" ocaiìòn 
Vada '1 teit, e la cà, la vita, e i dnc 
Per Voi, ch'i n' avi dane da mangc. 
Pregròmo p$r la Vostra Maestà 1 , 
Cli' Nosguòr a v' daga longa sanità. 



m n. n. 




SONETTO. 

Canpa sul fcù , me car Franfin, la lira, 
E scarnite pi nen tant la fantafia, 
Ch' i to bei vere , e pien d* Klofofia 
A m'veno fin a mi dsadès an ira. 

Già mi , quandbèn eli' un chetir per l'aut sospira, 
ò eli' a s'sara ant un claustrna bela ria, 
Cri-d, ch'i farei, pi nen d'gran poefìa, 
E s'i na fas , di , eh' ql S? rvèl a m'vira. 

Fafcnd quaiciifa, bfdgna ave) quaich fin; 

L' amòr, la gloria , 6 almànch la contenterà 
De. dì: mi travajànd i fas d' quatrin. 



L'amòr a l'è pa col, eh' a t'fa la gué'ra! 
D$ due per noi Poeta ai n" è fcarsessa ; 
La gloria a ven, quand un c già sot te». 




n I:.- 



Alla Musa. 



SONETTO, 

Mufa, -fonia 'n. sonct "an Piemontcif: 
Sa gatìjms 'I serve! , e butme an Iena. 
Quatordef vcrs ai va pa tanta peiìa ; 
Mufa coràge ; m'astu nen ànteiO 

Ma t' faf la ciorgna , e s i t' presseisa un meif, 
I te- m' darie mai na copa piena 
D'eoi' èva cuòra, eh' un na beiv apèna, 
Ch'i vcrs s' atàco 'nscm giust,com l'apèif. 

Ftirsij ch'el Piemonteif tant a t' despiàf ? 

E eh' el noster parie sia pcui tant brut; 
Ch'a t'farib lanciatora sul Parnàsi 

E s' i t' credèìsG d' feme reste mut, 

E eh' nen a s' pèussa fe , s' a fiche *I naf , 
Goarda; '1 sonct l'è fuit scusa tei agl'ut. 

DÌ N.N. 



tn lode del Dialetto Piemontese. 



SONETTO. 

]VIi credo ben , eh' a n' avràn nen à jnaL 
, • Coi, eh' el so parli; Y han tant efaltà, 
- Ch' mi, eh' i son nen a cui sapiènt ugual, 
J'efalta '1 me, com Ì son obligà. 

An tute le virtù sì , eh' al'c tal 

el,Piemonteif,.ch' l'è degn d'esse lodà 
Tuti lo san, j' adulo -nen, ma <jual 
Rag'iòn veul, io digli con sincerità. 

Lalingoa dij Toscàh, e di) Franseìf . : . 
M$ sima d' sentì , eh' a lodo , e fàsso onòr 
A so* fìèlil, eh' l'è l' Idioma Piemonteif. 

S' i m'son ben avansà a derie i precct,- ; 1 
M' ha consiàmne dia Patria 1' amor j 
E per col ]' hai suda sensa regrét. 



Traduzione dell' antectden 



J$.h ben cred' io, che non avranno a sdegno 
Que , che l'Idioma loro in alto seggio 
Locarot eh' io benché con rOtfO ingegno 
Esalti il mio, come esaltar il deggio. 

Le ioti ha tutu il Piemontese , è degno 

Di lode, ognuno mei dirà, se 'l ckieggio 
D' adulaiion non giunsi mai al segno , 
Ma d' esaltarlo con ragion m aveggio. 

La Tosca lingua , e la Francese ancora, 
Di cut /' Idioma Piemontese è figlio 
Parmi sentir , che gli diari lodi ognora. 

Se di questo ì precetti io dare osai, 

D' amor patria fu mero consiglio ; : 
Stufa noja perciò molto sudai. 



All' Autore della Gramatica Piemontese .. 



SONETTO 

X/ era ben na vergogna, fj Picmonteif, 

Cli'noi, ch'isomo pa d'inen dj'aitre Nassiòn; 
Ch'ansi lo, ch'lor al'lian e tì'bel, e d'bon » 
Trovòma tut ant nost palf conprcif . 

Pur i fusso ant so-sì mal an arneif, 

Ch'volènd scrive dee righe ant nost scrmòa 
A ventèisa con nòstra confufiòn 
Core daj Italìàn , o dai Franseif . 

Ma ades s* podoma di pèui fortuna, 

Che d' parlclo, e d' scrivlo la mancrB 
§1 sor Medich Pipìn a l'ha stanpà. 

Donque s' lo, eh' a n' mancava, omo trova, 
Fomie pura a sor Medich bona cera, 
Ch' dai Franseif, e Italiàn n'ha defbiojà. 

Di Lesbia Argisseo P. A. 
Accademico Immobile, 
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; 
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DI SILVIO B ALBIS 



A signor M. M. P, 



I 

Ji. fan ncn tanti Lunef i Caliè-j 

Tiro nen tanti pont i G'avatmj 
Giuro nen tante viìlte i Viturin ; 
S' conia nen tante nàive dai Pruchc; 

S' ved nen tante manisse ai meif-d' Gene; 
A Otober a s ved nen tanti capii n ; 
, J'c nen tanti poltron tra i Spadassin; 
J'c nen tante persone sensa dnè; 

I Mitfich a fan nen tante grìmasss; 
Scolo nen tante bote i Sonadòr; 
Sui cafè j' ù nen tanti marcacassc; :■ 

Quante rafon per-dnt, e pcr-travers 

A s'faran da per tut, me car Dotar, 
Sul tìim priin., e sccond, e dco sul ters 



A Ttr.esina nel giorno di sua Festa . 



* j'&i duvert I' Armanàch, e j' eu trova, 
Ch* ai quindes l'era festa d' nostra Gin; 
E j'cu subit credi, eh"]' era oblìgà 
D' mandeje su bochet ala matin. 

Son cala da mìa stansa, e j' éu goardà 
Tute le mie tupine, e i me tupin, 
S' i fussa d' vòlte mai tant fortuna 
D' trovc quaich gilofrada, ò quaicli giausmin 

Ma, fobie! j' era niente a nsun canton; 

E i m* tréùvo, Tota Gwx, con me regret 
Sforsà d' nen adempì mia obligassion . 

Ma an mancansa die fiòr, cri' a pia st'sonet, 
Ch j* éu scrìt aposta ant' una tal fasson , 
Cli'a fa squali figura d'un bochet. 
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* Questo sonetto , e i due seguenti erano già stati 
pubblicati dall' Autore nell'aureo suo Saggio di poesia 
varie colle stampe della Tipografia Patria di Vercelli, 
Per dare una giusta idea del merito di quel Saggio 
eccellente, basterà qui riferire quanto ne scrissero 
t Efemeridi Letterarie ài Roma , num. XXX li 17 
luglio 1781. Purezza , e facilità di stile, verità , e 
chiarezza di pensieri, sublimità, che nasce, non 
già da un accozzamento di parole sesquipedali , ed 
esotiche, ma dalla grandezza , e nobiltà de' concetti; 
ecco<i pregj » crie caratterizzano queste varie poesie , 
e che giustificheranno non solo la loro pubblicazio- 
ne, ma ne dimostreranno di più la neceffità in un 
secolo , in cui quei pregj son divenuti si rari. Soffra 
in pace la modestia del chiarissimo Autore questa 
picciolo segno della mia riconoscenza per avere voluto 
onorare la mìa raccolta colle vivaci sue produzioni. 



In occasione d' un furioso incendio suscitatosi 
per colpa d" una fu vecchia squarquoia 
denominata Margritassa . 



Ili 

\ gl'ari a l'ero li chiet, eh' a ronfavo, 

Cog'ìà ant un gran pe.rtùf vfin a un l^gnè ; 
E ant col moment, chi sa! torsi a sognavo 
D'essi entràant quaich dispensa, o ant quaich grane. 

Maramàn, quand al' è, eh' mandi ai pensavo, 
■ S'son sentisse ant' un nen futi a brute; 
Gara ; so-sì 1' è '1 fèu ; gara : e tentavo 
Con i harbis rat"! d' podej scapè , 

Ma , povre bestie ! a 1' ha venta stc li ; 

E i pare , e le maina , e le giarie incinte, 
E i g'iari da marie, tut 1' è rustl. 

Oh che malhcur ! quante famie distinte 

In linea d' gl'ari , eh' noi avio per sì. 
Art causa d' Margritassa a s' son estinte . 



Testamento d' un cane . 



I V 

, eh* j' Si da muri, per neri lasse 
Dop me decès d' anbréuj ai me parent. 
Fin eh']' èli la testa c'iajra, e i péus parie, 
J'èu pensà d' fc doj righe d'testament. 
E prima d' ogni cofa i lasso i dent- 

A chi ha di cativ os dur da rufìè j 
I lasso i me doi eui a d'serta geni, 
Ch' a sciaira niente , e pensa dq sciairè. 
I las 1' ong'ie ai sartòr j i las le orle * 
Ai marcant ; ai curio!" i lasso 1 naf; 
E i las me poch servèl tut aie fìe. 
Ma finalment, pi' ale gerì "1 maleur 

D'mia situassion, e per muri con paf» 
A mja cara Padrona i lasso '1 chéur. _ 



Per una vecchia moria nella metà dì quaresima. 



Jì.n dipinfend la moit costi pitòr, 
Ch' a dipinto le cofe a fantafia, 
Ai fan na cera neca, eli' a fa pòr, 
E ai bufo scopre an man una fausta. 

Mi i trèuvo, eh' ant so -si fan doi eròr, 
E doi eròr dì pi massìs, ch'ai sia; 
Perchè la mori a pòrta deci '1 troplòr, 
E l'i alegra magàra an compagnia . 

Per tal efer, eh' a goardo sta g'iornà, 

Ch' futi a tessio la veja ant i cantòn, 
E eh' i ragàs fan tanta ciabrissà, 

La mort 1' ha dcò volsù fé una facessia , 
E an bel burlànd a 1' ha troplà dabon 
La dee. 'ma die ve]e con Joa ressia. 
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Essendosi sparsa voce nel 1773 , che alli 1 di otto- 
bre una cometa incivile avrebbe nel suo passaggio dato 
villanamente un urlone alla nostra gentilissima urrà. 



V I 

Coràge; al'c tutùn ; una cometa 

L'ha da boc'iè fa tcra, d' sì a quaich meift 
A 1' ha dilo un astrologo Franseif , 
E mi l' Si vdulo scrit ant la gaf^ta . 

La tera, confutili , eh' a sia un gran peif, 
Smijrà un volct possa da una rach^ta ; 
E con n'andi parèi l'è bel e anteif, 
' Ch' futi i paif pijràn la soa $b?rv£ta . 

I vedroma un teribil canbiament; 

V^droma lo, eh' l'è al fond, andè ala sima; 
■E i vijdroma'l levant andè a ponent. 

Ma lo, eh' a m' fa pi pena, e eh' a m' d^spiàf, 
L'è, eh'] éu por, ch'maramàn canbiand noi clima, 
Vado ant col dij garùfo , e dij banbàf . 
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BALBI! 



Ai tre Conversi del convento dì san:' Agostino di Sa- 
luto Fr. Giuseppe , Fr. Agostino s e Fr. Prospero 
nella promanane di mio fratello alla dignità di Priore, 



VII 

Fra G'fuscp, deve ardtis domàn matin, 
E monte ben ben-ora sul c'iochè; 
E a fòrsa d' sonè dobi , e d'baudetic, 
D^sviè pura chi dèurm a san Martin. 

Ronpi al diaschne la lefna, Fra Agustin, . 
E buteve d'antòrn a un gran difnè; 
E sensa marcando ne sòld , ne dnè, 
Porte via '1 mei, eh' a s'treuva sul Rivlin. 

Voi, Fra Pròspcr, ch'i seve ant un stat 
Tra cufinc, e facrista, j' avrl un èui 
Ad cefa -ai can , 1' autr ah cufìiìa ai gat . 

A s' trata, pofardio ! s trata d' re onòr, 
E so-si 1' è nen tant un pcit anbrèuj, 
A me car fur fradlìn Padre Priòr. 



Il precedente mio sonetto è una traduzione di questo 
già da me composto per ìs ciurlo , e divulgato nella 
suddetta occasione . Ciò serve 'a comprovare , die si 
pub tradurre pressoché letteralmente dall'una all'altra 
lingua . 

{ » 



Vili 

Wra Giuseppe, su via, di buon mattino 
Salite sul quadrato campanile; 
E dei èattaglj il tintinnar gemile 
Svegli il Borgo inferior di San Martino. 

Mostra cura sarà, Fiate Agostino, 

Allestir un gran pranzo signorile; 

E spogliar , non guardando nel sottile , 

Dei bocconi più ghiotti il Rivellino. 

Cacciate poi , Fra Prospero , che in fatti 

Siete un quid tertium tra sacrista, e cuoco, 
Di chiesa i cani, e di cucina i gatti. 

Trattasi, poffardio'. di far onore, 

E non è impresa da pigliarsi a gioco. 
Al mio caro fratel Padre Priore, 
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// titano chiede scusa ad una Signorina , che si era 
molto siigoitita per sua cagione. 



I X 

Madaimfela, i son mortifica, 

Ch' jerseira a s'sia sburdisse an caufa mia: 
Ma pr' autr a lo sa ben , eh' tuti j' istà 
I devo fc una uralica paria. 

A m' lìncrcs , eh' a sia staita ficognà 

Ant la strafa del Jet tuta 'ngrumlia; 

E eh' tramoland a tneisa berbotà 

D' Pater , e d' Credo, coma l'è, ch'ai Tnia. 

I ciani milc perdòn , s a l'è contenta; 
E i giuro , Tota , su so* gran fbnfon , 
Ch'per tut st'an i véui pi nen, eli 'a ra' senta. 

Ch' a m' fassa grasia intani d'eredi, ch'i son, 
. An.conpagnia dia LóTna mia parènta , 
Senpre prontissim a ubidila 'l Tran. 



In mone d' una mia Comare nel 17S1. 



X 

CTost an al di dia festa d' san Lorens, 
I son stait acablà da un gran maleur; 
3' cu pendii mia Comare; e quand ipens, 
I sento 'ncora , eh' a in' uà sagna 'i chéur ; 

Ah l'è così! Pur-rrop ariva soèns, 

Ch'Io, eh' a l'è pèf a viv, e'I mei a miùr. 
Sta mìa Comare a l' era an turi i sens . 
Una foinna stanpà pe_r fc '1 bouéur. 

'A 1' era giovo , e granda , e sana , e lesta ; 

L' avia un bel naf, d' bei ehi , na bela baca : 
Ma ansém l'era ben brava, e ben modesta. 

Cufa scrvio tn! dit , Io , eh' a s'è vdusse ì\ 
L'era, lassand sii msrit a chi foca, 
La pi bela, ch'ai fussa an tut Saluìse. 



ftr la signora Teina S** 




X I 

Un dì, ch'i' era a ' a filtra con me can, 
J' vdìr Gegìa a passe vesria da vo£; 
L'avia un gran fìsù d'garfa, e rea d'colan, 
, E una scuriosa sèulia, e'1 topc mot. 

Essend convaleicenta andafia pian, 

Scnsa serdù- an-sà-an-Ià chi l'avia rot. 
Tòta (i disse ) eh' a vada nen lontan ; 
E cliila a m* rispondi! : vad mach sì d' sot. 

Ma a prononsièr so-sì con tant bon dèùit. 
Con na scrt aria,. con un scrt volili, 
Ch^ squafi Etjuaiì ina intere cliéuit. 

D'fassòn, chi; quandben fussa 'ncor splufria 
I ni' podire nen ini d'volteme al vii a 
Difendje: goarda'n po' che bela fia! _ 
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Un Contadino ad una Contadi nella . 



XII 

Cai dì, ch'i vaist doe frcj Giaco, e Martin 

M'haii nini a voghi cai pajra, ch'l'han catà. 
Capei 'nlora , i v' lo d'io 'n bona vrità, 
V'hai tavota vojuve na gran bin. 

M'atcrdj eh' m' ève pariajne i tajarin, 

Seusa dì gnento, dlongh , ch'ison rovài 

E pcii , cant j' era a tao, m' ève 'porta 

Un piai d' povrùn , c d' hros, e d' pan, e d' vin. 

)' hai mangia, coma n*Afo. Ma buchè, 

An mangiand a m'ha pia p^r voc na soi, 
Ch' a m' furmiola d' an testa fin ai pè . 

Cli' ora ni' seve da logn i a fas , eh' d° gem ; 
Ch' ora m'seve dapc mi grìgno d'goi: 
M'è vii", eh' noe doc farìo bon ccianscin. 
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XIII 

$ fas savcj a clii lo vèùl favèj , 

Ch'a m'ha scrit un librò, eh' a stà aTurin, 

Ch'a 1'ha'ncora àia copia motobin 

D'eoi ras Saggio, di' j* eu fait stanpè a V^rsti, 

Siche i' anvito tuli e giovo, e vei 

A provedsne al negosi d'Siir Balbin. 
Oh ! s* i padeissa presi vedne la fin, 
I na sentila un piatì mai d parti, 

A lode '1 liber i' sana un fcftgìan; 

Ma i sarla deci un bagian a dine mal: 
Ch'a lo conpro, ch'a Idb , e decidran. 

■E a tuo quei , eh' avran pori la bontà 

D'. piene una copia, ci doi per io, eh' a vai, 
ì' assicur, ch'i'.sàrcu ben obligì. 



Il nuovo organo del Duomo dì Saluto . 



XIV 

Pur - triip tanti son solit a stime 

Un Virtuòf d$l paif , coma un stivai ; 
E al opóst un stivai, eh' a sia strangc, 
A Io stimo un Virtuòf sensa 1* ugual . 

Fatto è , eh' qiiand s' è tratasse d' arformc 
L' òrgano vèi dia nostra Catedràl ; 
E '1 nèuv 1' lian dalo a un Patriot a fc, 
Molti armognàvo , e na speravo mal . 

Epura Sima { cost a 1' è so nòm ) 
A 1' ha savulo cosi ben riussì , 
Ch' ades p^r sentlo tnti coro al Dòm. 

E veramènt quand 1" organo c sonà 

Da Sur Canònich Firn , biogna convnì , 
Ch' niist Stata V c ua gran ora d' abilità. 



La Vedova di cinque mariti. 
MONOLOGQ. 



Veramènt, quanti i' fas $1 paragòn 

DJfjstat, cli'j'era una volta, e d'eoi, eh' i son 

1' creavo, ch'j'è una bela diferensa 

Dal essi con un oin al' esne sensa. 

N' eu avune sinch, eh' a m'han chiràme prest ; ^ 

Epura squali , eh' i pijria deii '1 sest. 

I son na vidoa giovo; i m'erodo bela; 

E i' séu mnò con chi a s' sia la b^rtavù-la . 

I' séù d' ragie, e d'rufa, com i' stagli ; 

E d'grasia, quandi véùi, tant i m'na dagli, ro 

L' è ben darmàge , eh' uria coma mi , 

A vèuja senpre stc sola così. 
Ma pr' autr s' i' penso a tuci i goaj, ch'j'éu avi 

Da cole sinch bonanìme, parblù ! 

L'è un pensè , ch'a sberg'iajra futi Ì grij, ij 

E m' na fa quali passe via '1 gatij. 

Un l'era vcj , gejof per consegueusa ; 

L'aurr l'era mar, e 1' avia nen d'pasìensa; 

'L ters l'era un mamalùch gnanch bon pe/chièl ; 

Xquart ajorsa d' ginghè l' è andà a rabèlj zo 

L'ultim peui d' costi-sì 1' avia un difètj 

Ch' sognand am^sbatia fora d^I lèt. 

Basta: sri sinch grivoè , bouamemòria , 

A s' na son un pò andai t : Dio )' abia 'n gloria. 

I'soa padroòa d'ini; soa ant mia cài ty 
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E i godo la mia santa libertà. 

Ma còfa i' difne mai; M' son ben falia ; 
Che diafchne d' libertà l'è costa mia! 
Oh bonedone d* fonine! L'è pur vera, 
Ch'i soma nà per vivi ala galera. 50 
Quand soma Tote, )' e Papa, e Mamàn, 
Ch' a stan al erta s' un ha quaich galàn ; 
Quand soma marid.i , sti sur mari , 
Per soa bontà, 'n gocrno nèuìt, e dì; 
Quand soma vidoe peui, lut el paìf 35 
Invigila su Jo, eh' un fa, eh' un dlf. 

Gara! S'ia vidoa soens l'aveissa a cà 
Sti bei giovnòt , mignon , e ben tiflà ; 
Col, eh' a sarìa un armusc ! oh che tapàge ) 
Ant un nen pijria fèti tut ^1 vlìnàge . 40 
L'è perchè d' Jò, eh' i m' regolo 'n manèra , 
Ch' tuti a m' stimo , e a m' fasso boiìa céra . 
3' arseivo pi nen autr, ch'd'Preive, e d'Frà, 
E d' omini , eh' a sio li d' mefa. età . 

Già s'i devo tornème a maridè, 45 
L'è g'iust' a costi, ch'i 'm devréu atachc. 
I g'iovo a m' piasrio. prò ; ma l'è, ch'i éu pùr, 
Difendla c'ìajra , d' nen piafije a lòr. 
Parlomne pi; l'è fair, a l' è decìf, 
Ch' me Spof a dev a.veje i cavej grìf . jo 
Ebcn ; eh' a j' abia grìf; m' anporta nen; 
Pur, eh' a sia d' genio, pur, eh' a ni' véuja ben. 

Ma tra costi sfojòi dia testa grifa, 
I son, second me scilit, indecìfa. 

" Un a m'pial'ant so-sì, nen ant lo-lì; jj 
L' autr a m' piaf ant lo-li, nen ant so-sl. 
L' !ian d' bone qualità , n' han die cative ; 
Ma tra costì, i n'è doi , ch'i podria.vive. 
M' han marcarne sent volte ant le ocaiìòh , 
Ch' a son porta pernii, eh' m' han d'afesiòn. fio 
L'è vera, eh' un. a l'è un po trop da sej 



toESIE 37 
E che dviilte a sa nen d' còfa parie-, 
E che d' vòlte, s° a dà l'aqua al mulin, 
A 'm parla di so canp , e di so autìn • 
Ma pr' autra pare a 1' è pam gcneròf, Cj 
E second la soa moda , tut grasiòf . 
J'cred, ch's'mi i difeis : fichV ant la brafa; 
Chiel, bonòm, as'fìcliria, basta, eh' a 'm pi afa. 

Ma 1' autr pèui d' costi doi 1' e Un pò tròp fin , 
E d' serte vòlte l'è un pò' tròp badin; 70 
Pa ; eh' a dif le soe còle , eh' a v' amùfa ; 
Ma, vira eh* vira, dova toca, a brùfa. 
L'è vera, che dco mi son pèlli ncn gnoca, 
E eh' i' refpondo senpre ciò per broca.: 
Ma a pia. le còfe ben ; 1' è nen d' quei tufo, 7 f 
Ch' pr' una paròla subit fan el mufo . 
E pèui l'è conpiafent a me rigoard, 
E i na fas capital bonora , e tàrd . 
$' i véuj andè a fè d' vifìte , ò andè a spàs , 
L'è pront a conpagnème , a deme '1 bràs. 80 
I è ne pièTiva, ne so!, ne vent, ne giassa, 
Basta', eh' a s'trata d'mi, nen lo anbarassa. 

Fora d' costi doi si, tut-lò , eh' a ven 
A scaudesse a me feti, i'io conto nen. 
I buto tuti ansèm ; na fas un mis ; 85 
Chi lo vèul , eh' a s' lo pia ; per mi t lo làs . 

Bfògna però, eli' dal mas j' ecetua un sc'rt, 
Ch' a l'è d'un naturai ben descuvè'rt; 
E mi , <juandben Ì sia tut al arve'rsa , 
Tant s' a stàunpès davnì, son quali spersa. 30 
L'è d'bon umòr ; l'è sensa sirimònie; 
E soens a m' fa rie d' chèur con soe fandonie ; 
E pèui, sèu gnanca, com lo-li a sia vnù 
Bravamènt a m'ha piàme un sc'rt dessù, 
Ch' a m'na péid dimne, fin ch'ai piàf, a pendi; jjj 
Epura a 1' ha bel dì , i m' sèii nen ofendi . 
S'as bufa pèui a rafooc sul sodo, 
C } 
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Quand ben foca sul vìv, tut' un i m' godo; 

E soe parole a m fan pi d'inpression, 

Ch' ne s'i senteis magàra una Mission. 100 

Giust a pròpofit , quand a vena sì , 
Vcui consultclo su sti doi partì. 
I vèui un po, c>i' a m'daga so consèj ; 
E eh 1 a m' dia ci'ajr, e net, qua! a 1" è 'I mèi; 
Mt^smia, eh' tut subìt dev butesse a rie, 105 
E a 'm respondrà così d' minc'ionarie ; 
Ma paiì pensand, eh' a s' trata d'un afe 
Trop inportant, eh' a bibgna nen burle» 
l' son sicura , eh' a to' dirà sincèr , 
Coma el chéur aj' lo deta, sò parer. 110 
Fòrsi a vnirà sta sejra ; i' voria ben, 
Ch' a vneissa prcst dagià, eh' i' son an tren . 
Ma chicl d' volte a vnirà die sniaiìe areìf, 
E pèui a sta da vnì dij sìncli, ses meìf; 
E podria ben acadi, eh' giust ades» 115 
Ch' J' avria bftign d' cilici , a vneissa nen pr' un pcs. 

Epura so-sì a m' prem ; mi daspermi , 
Son nen capace a deme nsun partì. 
Un moment a m' piaf cbeujta, un autr crua: 
Pur trop 1 son na fomna irefolùa; izo 
E i son na bela, e bona banderòla, 
Ch'i viro senpre, dova l'aria vola. 
3' èu bfógn d' un consulto!" d' rifolusion , 
Ch'a xìfòlva per mi sensa fasson ; 
I' èu bfògn d'un, ch'quand a ved, eh' l' è ben per mi, 
M' lassa pi nen scapò, ch'a m' teiìa lì. 115 
Oh aLòra, s'i dagli ma consentimene, 
La mia paròla vai un' istrument . 
Alàra l'han bel di, l'han bel tojrc, 
V è 'nsun pericol, eh' mi daga andare. 130 

Calo donque aia fin , eh' Ì va' risolveisa 
Pr'un di sti doi sfojòr, e ch'i' lo piejsa, 
Còfa dirijlo 1 mondi Quaicun dina, 
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Ch' j' avria ffirsì fait mcj a sttr paria; 

D'autri dirlo : ch'i'son trop aptiti, 135 

E eh' Ì' devila gì'umaì esne storia ; 

D'autri dirlo: eh' i' inéujro nen contenta , 

Fin, ch'i'n'abia spofane vint, ci trenta. ■ 

Ma 'n tal caf ]' èù da rendi cont a nsun-} 

Ch' a critico, ch'a sabro ; al c tutun. 140 

L'è ve'], ch$ quand j' eli pers me quint mari," 

I' éTt dit tuta pioròla : i na véui pi ; 

Ma la vidoa , lo san , lo dio , lo scrivo : 

Che piange il mono, e che sospira il vivo . 

Eben, ch'a ciancio; quand l'aviàri prò dit 145 

A staràn chiet; a )' è péui nsun delit. 

]' autri ciancilo, na butrio giù die gròsse; 

E mi la sesta volta i' tarla* nosse . 14S 
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L'INVOCAZIONE DELLE MUSE. 



Versi recitati in Saluto addì 8 agosto 1771 alla 
presenta di un grave Consesso d' uomini , e donne, 
che si dicevano amami dei fiori . 



Veul dì, mia cara geot, eh' per feme onòr 3 
Venia , eh' i' dia quaicofa sule fior ; 
E per me ìnpiegh a venta, eh' i' lo dia 
An verf, an rima, anfin an poef la . 
Eben i' m' voti provème ai éùt d' cost meif , j 
A fé na pastisiàda an Pienionteif. 
Donque ranpiòma su d' cola montagna , 
Dova le Mufe a fan senpre cocàgna ; 
Donque butomse 'n testa una gran frasca 
D' lauro gropà ale orie , pernen, eh' a casca; 10 
Tiròma giù d' col' aqua motobìn, 
Ch' anbriaca i poeta, cornai vìa 5 
E dafend subit man ala chitàra , 
Butoma fora quaich' idea bilara . 
,Va ben tut-so : ma prima d'eomensè, ij 
J' è un'autra cò'fa, ch'biogna prima fé. 
Biogna invochè le Mufe, e j' osservrì, 
Ch' tuti i poeta han senpre fair così . 
Pio;r.a pr' efenpi mach Virgili an man* 

Ch'a l'è un auròr, ch'l'ènen un tulipàn ; 2» 
Chiel prima d' annandiesse a fé parola 
Con coi sii vers , eh' a m' lian secarne a scola ; 
Prima d' conte le lacrime , e 2 fanfara 
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D'sò Eroe metà bigot, metà poltròn, 

Ch'a l'ha fait ia prodessa tant famòfa ij 

De scapò '1 fòt per vnf a 'nbrassc una Spòfa-, 

Virgili donque belebèn dco chicl 

Ala soa Mufa s'è gavà '1 capei; 

E peùì con sirimònie , e sensa remora 

A j' ha dje: Musa milu causai memora.. }0 

Ma cost Virgili al è un autor Mantoàn, 
Gì' a scrivia a Roma al tenp dj' antìch Roman ; 
E a Roma alòra, tufi savràn bfn , 
Ch'a parlavo, e scrivio senpre an latin. 
E da sosi ai na veti en conseguensa, 35 
Gì' V efenpi è mach per la metà di' udiensa ; 
E mi di' autra metà i penso tròp ben 
Per erteli » ch$ d' latin na sapia nen . 

Parlo die sgnore ; perchè i nòstri vèi 

L' avto un proverbi j eh' al è forsi '1 mei , 40 
E vfin ai fèu con le soe mole an man 
Difio: Me fiéùi , piè goarda, e stc lontàn, 
Prima dai orni, ch'a parlo fomnìn ; 
Pèùi dale fomne , eh' san parie latin . 

Ma pr' autr a 1' è pèui niente mia intensiòn 45 
D' nen dè dco a lor so tòch d' erudisiòn , 
Tratandse d' done prude, eh' tant a lefo 
D' òpere , mi m' antend d' opere d' pefo ; 
E i'éu vist varie vòlte sui romèi, 
Ch a 1' ban na patojà d' liber ben bèi . ce 
Ora a ste sgnore sì , su lo , eh' pòch fa 
A propòfit dia Mufa j' éù porta, 
Véui porteje un efenpi an Italiàn , 
Ch'i son quali sicùr, ch'a lo antcodràn; 
E tra la iurta d' tubi coi, ch'i lasso, jj 
I eli stima còfa bona d' suefì '1 Tasso . 

Cost l'è un poeta, eh' V ha incontra d'incanto, 
E le soe otave dapertut a s' cauto ; 
E a Venesia, goaidès'l'c nen fortuna! 
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Le canto i Carcami) al c/air dia luna. 60 
Cost-sì ant el sii poema tut tira 
A quatr aguce, e tut pien d' gravità 5 
(Quandbèn a sima, eh' a daga giù un pochet 
Con soe mafclie, mafcòn, diavo , e folet:) 
Prima d' butesse ai lavc'r su tronbim, 6f 
A soa Mufa l'ha fait l' invocassiòn , 
Difendj e con d' bei termini sonòri 1 : 

0 Mufa , tu , che di caduchi allori . '■• 
Goardè péiii s'mi, cJi'davfin a sti gran firn 

Son un fornèi vfin al c'iochè del Domj 70 

Goardè, Sgnori , s'ades, eh' i' dev tratc 

Die fiòr, i'devo nen dcò mi invochi' 

L'è ben autr argoment col, ch'j' éu sui bus, 

di' ne col, eh' a 1' han tratà Virgili, e '1 Tas, 

CòTerne cole gucre, e coi armòr, 7J 

E coi tapàgc an paragon die fiòr. 5 

Ah ! l' avio ben raion d' ciamène , eli' ima ; 

Per mi i péus nen avèi tanta fortuna. 

Ma antel me caf,sevecofa j' è d'ncuv; 80 

Son costret a ciamèle tute néùv. 

Coi Roman, eh' V avio enpì la soa sità 
Con tante mila rasse d' Deità ; 
Ch'n'avio forgiane d' tute le nature 
Fin ant i froi , fin ant le saradùre, 
E d'una tal mancra, eli' a podio Sy 
Pi nen bog't'è sensa antruchè ant quaich Dio : 
L' afo sghia, pr' evitè tute le rufe, 
L' avrio fait meia fé nen autr, ch'd'Mufe. 

Oh alòra, che bonùur, eh' a saria '1 me! 

Sì» ch'i m' Toria gavèine da grivoè ! s° 
Tante Mufe ale trosse, poter d'Bàco! 

1 son sicùr. , eh' a m' fario fè d' miiàco. 

I in' voria angi'onoc'ieme an mef dia piassa , 

E pèui ciamèle tute a gran ganassa. 

A l'è vera, eh' pregandle bin areif . . .9$ 
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Una pr'uria, i n' avria p$r dontrc meif; 

L'è vera, ch'ala fin i p^rdria '1 fià ; 

Ma l'è dcii vera, ch'i saria agilità. 

Ma dagl'i s eh' a son mach tre volte tre , 

Contenromse d' eia me col podi ch'ai è. ioa 

Ma j* è dei) si so bel e bon anbreùi ; 

J'éu paura, eh' quaicima a m' gava j' eìù . 

Savrì, eh' le Mufe a son d' Madamifele , 

E eh* a 'pretendo tute d'esse bète. 

Son pi nen giovo; ma i saviì , che le fie 

Son senpre giovo, fin eh' son nen rupie. 105 

Ste sure Mulo a s' sento dcò quaich vote 

Coi sòrti grij , eh' a s' sento le raatòte ; 

A s* penso d esse lor ; s' penso d' vaici 

Quaicof pi dl'autrc, e d" volte l'cnenvci; irò 

A Velilo senpre avei la preferensa; 

E s' a 1' han nen, lo stimo un' insolensa . 

A c'iame sta si prima, e st' autra après, 

Già mi m' anpikta niente, a m* è l'ìstcs. 

Ma i' voria nen , eh' ai vneis la mosca al naf, 1 j j 

E a m' feìsso peui un muto long un raf ; 

E quand i cred, eh la ciifa sia passi, 

A ni' la feisso paghe cara , e sala . 

Coste totiiìc, quand la bile ai ven, 

IUtigna, eh' a buto fora so velcn; ne 

E a son nen tute , quand la rabia ai tira , 

Belle nella pietà , belle nell' ira. 

Ora di un po' voi autr , eh* j' avi gi'udissi ; 
Coma te a nen ofendi sti e aprissi t 
Coni fè p^r nen avèi peùi gnune nife 125 
Con coste nostre sbe_rnu(i§te d' Mufe ! 
J' éù pensà quali per surtimne net 
D' ciamèlc tute pr' ordin d' alfabeti 
Almèn s' a 1' han quaich landa da conte, 
Ch'a la vado contela al'Abecè. ij« 

Prima i ci'amreìi Calliope, peùi Clio, 
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Erato, Euterpe après per neri , eli' a m' ccio ; 
Melpomene , Polinnia , e pcuì Tallo , 
PcTui Terpsìcore, e Urania; e così sia. 

Oh ades bfògna, ch'i m' buta perdabòn ij^ 
A feje a tute un cunpiment a tòn ; 
E pertant, eh' a m' argrrgno nen i dènt, 
Ch'i m' buta a feilo a tute diferènt. 

Tota Calliope, eh' an leu di bindèi 

V ha una corona d' or d' sovra ai cavèi ; 140 
Ch' a l'ha una tronba an leti dia vantaiim, 
E un gran gir d' lauro an leu dia paladina , 
Ch'a fassa grassia a un. so bon servitòr 
D' sugerije un po' quaicof , eh' a s' fassa onòr. 

O Tota Clio, ch'a porta sul topè 3 14$ 
I seu nen s'a sia un grip 3 s a sia un tochc, 
Ch' a rapresenta giusta al-naturàl 
Una bela ghirlanda d' lauro rèàl;' 
E ch'a ten ant le man bin anpugnà 
Un tom d'istoria an marochfn dora; rjo 
Ch' a m' fassa un pò* surtì d' ant §1 servcl , 
A proposit die fior , quaicofa d'bel. 

Erato , eh' a 1' ha tant na bela cera , 

Ch' a smia giusta '1 mostàs dia primavera ; 

Ch' 1' ha una coróna d' rèufe ben fiorie ; 1 j 5 

Ch'a fa nen auir, che_ cantè, nen autr eh' rie; 

E eh' a 1* ha senpre lì tacà ai cotìn 

Una dofena , e mefa d' Amotìn ; 

S' mai d' vòlte ai n'avanseissa per disgrassia, 

Ch' a m' daga un po' un tantìn d' soa bona grassia. 

Tòta Euterpe, ch'a l'è dnans, e dare 160 
Tuta goarnia con di gran, féùj d' pape 
Pien d' righe s pien d' baciòch d$ tute sòrt, 
Pien d'alegher, d' adafi , e d'pian, e d'iort; 
Pien d'arie dosse, pien d'arie d'fracàs, 16$ 
Per d' Sopràn , per d' Contralt , Tenòr , e flrts , 
Chila, ch'a l'è la mare di' armonia. 
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Ch' a m' na sofia un po-pii ant la fantafia. 

Melpomene , eh' a porta '1 gran panie , 

E soa spà an man , e i so stivai ai pc ; 170 

Chila, ch'fafend pi ore , fa tant piafì, 

flgr grassia, eh' a s' de/mentia -un pò' nen d'mi. 

Tota Polìnnia, eh' a l'è asta su un banch 
Con la vesta da camra d' taftà biancli; 
Chìla, eh' a 1' ha la scufia piena piena 17J 
D' perle fine, e d' di ama ut di mèi, eh' ai vena; 
Chila, eh' a finis mai d' tnì ciaci'arà, 
Ch' a socora un poeta an carità. 

Talla , con soa coróna d' brassabòsch 

Faria rie fin i sucri, eh" soa ant i bò'sch. rSo 

Per mi , quand ì la goardo , i m' péìis nen tnì 

D' fe mile scacarot, s'i dveis muri; 

E cola maschra, eh' a l'ha senpre vfln, 

E cole soche , dova l' ha i piotìn , 

A fan ben vede, eli' a méìir nen d'inèdia, i8j 

E eh' a l'è ginst la Mufa dia comèdia . 

Ali, eh' a procìira un po', eh' costa mia inessia, 

Pr' amufè '1 mond , a V abia quaich' facessia . 

Terpsicore , pèuì chila, eh" a "l'ha i ris, 

E l'è senpre coefà, eh' a smia un arìs ; 190 
Chila, eh' 1* ha senpre an testa quaich Eròn 
D' piuma d'oca, ò d^ strùs, òpur d' pavòn ; 
Chila, eh' pr' essi ant un abit pi lingèr. 
Porta senpre istà, tì invcrn petanlér; " '"^ 
Ch' a vena a rota d' col , eh" as' buta a core, ijjj; 
Mi ciam so agiut, eh' a m'vena un po' asocore. 

Madamifela Urania, finalment, 
I son pèui si da chila tut content; 
Chila, ; eh' 1' è senpre lì anvlupà ant soa tòga, 1 
Sensa paura, ch'eost gran caud l'afògai zoo 
Citila, ch'avend so canocial al éiij , 
A goarda s'ant le steile j'è d' anbréùj ; 
E sti suri Pianéta cìifa fan ; 
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Con chi s'acàbio; dova l'è, eh' a stan ; 
E sc'iaira a fòrsa d' borie osservassiòn ioj 
Doa i corn dia Luna 1' han l' inclinasiòn ; 
Son sì a preghèla d' secche un pò Jassn 
Quaich bona steila, e pèni manierala giù. 

Ma, goardc, s'j'c qualcun, eh' abia risposti 
Goardè s' a s' son bogi'asse da so post? no 
A bitigna forsi, coma l'è così» 
Ch' a sio ocupà, eh' a 1' abio nen senti, 
o pitost , chi sa mai? Cole insolente. 
Tute d' acordi , faran mostra d' niente . 
Mi conosso le fonine, e i ìo seu ben : aij 
Quand a velilo nen senti , a sento nen . 

Ma pr'autr so-sì l'è tròp ; p^r mi mq smia 
D'avejc dait a tute Iti, ch ai vnia. 
P^r da st' cant si j' èu nen a linpiòcicme , 
E d' autr i saviia nen lo, ch'iigurème, zi» 
L' autre vòlte {goardc s'ej caf V è doc ! ) 
Quand i ciamava , a vnio tute ant un boc , 
Sensa fassòn a vnio ant me gabinct ; 
E chi s' astava an tcra , e chi sul lèt ; 
E lì a cianciavo, e' m$ stailo davfin; iif 
Chi a m' falla cicìdòr, e chi blin-blin. 
Pura s' a san $1 liber die creanse 
Da già eh' a velilo nen chitè soe stanse, 
A devrio ben, com dap^rtìit a s'ufa, 
Mandè le soe creàde a fé la scufa. 230 

Ma, chi sa, fòrsi ste Madamifele 

L'avran d' creàde, eh' a saran tròp bèle ; 

E s' ai .lasso surtì fin su la stri, 

L'avran paiira. d' essi dgsbancà. 

E un ved d' creàde gnatica tant darair , 23 j 

Ch* a soe care padrone a fan fè ciair. 

Ma lor, che colpa n' hane, s' la natura 

A )' ha daje d' che fè un diable figura? 

Son le padrone, ch'ante d' caf così, 
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A devo pìesse di mortài proibì ; 240 
E alòra 1 avrio neti tute ste por, 
P^r ie cre.idc d' essi pofa lòr. 
Pa , eh' m" è stame conta d' una si vfin , 
Ch'avèi d' bele creàde ai rafia bin. 
Sta Madama 1' avia la vanità £45 
D' avei gran mond continuament a c.'i ; 
E vdendse chila vfirk a trainontc, 
L' avia trova gnun mei ripiegh da piò. 
Per tal efet, coi, ch'ero un pci'frequent, 
M' lian dit, di' a tute Tore ]' era d'gent. 250 
A s' tirava Ja corda d'un ciochìn; 
Subit a s' vdio ari ve un bel berlichìn j 
Ch' a tirava la erica, e durvia l'ùs 
Con una motria da fe pie un capus; 
E magàra a s' podia dnans d' andè d'ià, ijj 
Stè doi moment con chila an liberta. 
X pi bel a 1' era quand a s' dafìo dèuit 
D' artiresse a soe cà , eh' 1" era già néùit. 
J'era na bruta scala da calè, 

E 1* avrio rifigà fòrsi d'tonbè; 169 

E cola sgnùra , piena d' carità , 

A volia, eh* a caleiso aconpagnà. 

Mandava subit la soa creàdifìa 

A vischc una candeila ant la cu Tuia; 

E péui la falla andò con 'l c'iaìr an man 165 

A conpagneje fin al ultim pian ; 

E per nen pèlli strac he col bel giojin, 

A s'armavo su tuti scalin. 

uh quanti sgnòri, eh' i conciso mi, 

Per cost motiv atidafio mai d$ di ! 270 
Ma tornonia ale Mufe. I m' sou scarta. 

Pi d' lei , eh' a fafia blogn dal me semnà . 

E a m' ven an testa, eh', contra me ordinàri, 
' J'eu fait un gran giudisi temeràri; 

Perche ini penso adès, che: cole fle, - 17J 
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floiie-done ! saran forsi andurmie ; 

E s' a son andurmie , l'è, eh' a n' han bfògn , 

Perchè ala néìiit a s'ievo nen la sògn. 

Le Mufe lor defgì'oco ben bon' ora , 

E pio senpre '1 care ansèm al Auròra. 280 

Per mi i piava nen goarda in realtà 

A col gran dir, eli' a l'è p^r li stanpà: 

Aurora amica Musis ; e 1' autor , 

Ch'ai' ha inventalo, a l'era un gran dotòr. 

Ch'avelli di, s'j'cquaicun, eh' an tenda nen, 18; 

.Ch'Io Mufe con l'Aurora a s' veulo ben; 

CU* a s' conto i sò goajèt; eh' a s' le fan borie; 

E eh' a parlo tra lòr mal die parsone. 

L'amicissia die fomne, e '1 comarùm, 

Via da ste còfe, resta nen, eh' un fum. 190 

S'a son donque d'olòch tant marine, 
S' a s'ievo apcna '1 dì s'vè'd a .spontè, 
Povre Mufe! son ben da compatì, 
S'adès a s' trèuvo 'ncor tute a durmì. 
Le creàde faran dco le poltróne, ' 19 j 

Perchè lor son le sumie die padróne. 

Veramènt i m' arcòrdo, eh' quand a vnio, 
L' è d' matin ^1 pi soens , eh' a m' favorio ; 
E s'a vnlo d' seira , 1' era giusta quand 
I crepufcol comenfo andè caland. ;o» 
Ma a ste ore si brufà per I' ordinàri 
Le Mufe a sèùrto mai dant i so armàri. 

Là; lassomle durmt; eh' a dèurmo ben; 
Ch' a tonfo pura ; mi i distorb pi nen. 
Isèu, eh' le tòte senfa feje tort joj_ 
L' han tute boria ganba, e 1' è sò fort; 
Massime quand a I han per sò boncùr, 
Gnun crussi an testa; e gnun gatij al chéùr ; 
-Parche a\lià deb iòr sarò nen j èui, 
E a s'agito, ea s'.patòjo ant i linsèuj. jio 

Ma le Mule , eh' a san nea, cOfa sta , 
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Dairmo, eh' a smia, eh' a l'abio l'andurmia. 
Ani col Istes moment, eh' a son COg'tt, 
A c'iupisso i so ocìn, e son quajà. . 
Siche, mia cara gent, i son costret, 315. 
An leugh d' parie die fior, a s te rane chict. 
Lòr dìran, eh 1 i son fol ; sù eh' a m lo dio; 
Ma intant bfìigna, eli' j' aspeta, eh' a s' defvio. 
Senfa le Mule saria tilt tenp perf; 
Scnfa le Mufe a s' péul ncn fesse un verf. jio. 



11L .FINE DELLE POESIE DI SILVIO BALBI) 



D 



DigiiLzoa D/ Google 



pialtiz ed by Goijgijj 



POESIE 

DI 

VARI AUTORI 



POESIE 
DI VARI AUTORI 



11 cieco mendicante Piemontese, che lungi trovasi 
dalla patria, sua. 
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Fov^t borgno vad così 

Vad virand tut quant el dì , 
A - tastòn — con me bastòn, 
E c'iamand da ca p$r ca 
La ca ca ca carità. 

i 

I na trèuvo con gran stent ; 
Ch' ogidì j' è d' sorta gent 
An cost mond — d' an sima al fond, 
D' una gran tenacità 
Per fe d' a ca carità . 
3 

A raran sauté ant un past 
La borica con $1 bast, 
E ini 1 al' ùs — a fe '1 tabùs 
I na sento apena '1 fia ■ 
Oh che ca ca carità !, 

4 * 

Na daran pi prc'st ai can ; 

Ma'! povr'orbo riama an-van, 
Esclamando — e sospirand, 
Ch' a 1' ban dait una stiltà 
Aia ca ca carità . 
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P^r inantnì col' anbisioti 

A spendran ij dnè a baroli j 
E tratant — un inendicant 
L'ha prò bel cìame pietà j 
J' è nea d' ca ca carità.' 
6 

Ant un bai , ant un festin 
A risparmio pa i quatrìn } 
CU' a I' han pòr — d' non fesse ©nòr-, 
Ma p^r de ne a un afamà 
L' han pa d' ca ca carità. 
7 

Ai na j' c, cli£ vendrio ij dent 
Per podcje fè d' prefent 
A quaich' bel — mostas d' amèl : 
■Ma a stisì parie je pa 
D' fc quaich ca ca carità. 
8 

Tanti, e tanti sgairo ij dnè 

Pqi de ai osto , e per giughi ; 
D' altri pòli — a fa d' anbrèui ; 
Ma 1' han senpre ij di argrignà 
A fc d' ca ca carità. 

D' vote un crich , una passìon 
Fa sante un patrimonion ; 
Ma lo - li — l' c mai seguì , 
Dache. '1 mond f è fabricà 
Per fc d É ' ca ca carità . 

Ai na )' e per più d' le«ion 

D'arme, o bai , o cartt, o soo 
di' a spendran — a larga man; 
Ma son pcui tant pi artriticià 
Aut la ca ca carità . 



Pipiti zod b^ Cuqglc j 
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Fic, e done inaridà 

Per la ponpa , e vanità , 
Quanti dnc — eh' san sgairè! 
Ma stimrio una viltà 
Fé d' ca ca ca carità. 

ti. 

A j' è chi s' pia di piatì . 
Bendi' a sio proibì, 
Nè goardràn_— lo, eh" a spendran; 
Ma T ban peni dificoltà 
A fe d' ca- ca carità . 

Quanti dnc s$ spendo ancor ^ 
Pre spontc col post d' onòr 
Col disegn , — o col^ inpegn ! 
Na spendeìsne la metà 
Per (e d' ca ca carità ! 

14 . , 

Quante speife , eh' a s fan mai 
Ant ij can , ant ij cavai! 
Motobìn — podrio^ bìn 
Lasse tante spanparà , 
E re d' ca ca carità. 

Che dia gent eh' a resto sbrlf, 
Pre stc alegher con d'amif! 
A spendràn — hit- lo, eh" a 1' hàn ; 
Ma daràn pa un fi fora 
Per ca ca ca carità . 

Coste teste da gridlìn, 
Poferbaco, e spadassìn 
A m' goardràn — pa pi , cK un càn ^ 
Quand i clama per la stri 
La ca ca ca carità. 

D 4 
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Veùle 'npii, eh' ì dia mi, 

Le persone, gh"a dan d' p! ! 

Son la gent, — eh' a 1* han d^ stent, 

E pi pi est necessità : 

Coi fan d' ca ca carità . 



L' c péui la , eh' an tante cà 
A j' ariva de stravacà, 
E san nen — da dont a yen; 
L' è , eh' a son inimica 
Con la ca ca carità . 




IL FINE. 



DI VARI AUTORI 



Sopra il libertinaggio , che regna in questi tempi 
in alcuni paesi . 



■CjIi' età malandrina, 
Clic sccol visiof , 
Che gent libertina, 
Che monti licensiof, 
L' è mai ogidì ! 
Stè 'npcich a senti ; 
Ma m' ven $1 sanguit, 
Ch' ì n' pois pa dì tùt . 



An Gefia a col' ore 
Ch' a j' è sti gridiìn, 
Dacant ale sgnòre 
Sfrontà com n' tupìn . 
Goardè com a stan , 
Che d' vergne , eh' a fan ! 
Ma m' ven ec. 



Squadre sub piasse, 
Goardp pijr le strà, 
A fè le smar gl'asse 
Ste done 'usuerà ; 
S' a smio nen d' paligli , 
Savrì la rafòn . 
Ma m yen ec. 
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Ande 'npiìch a vede 
Ai opere , ai bai 
Si venie nen crede 



Ventria, ch'i steisé 

Stormì 'ut un cantùn. 
Pliant, eh' i senteise 
Le conversasiòn , 
Ch' a s fan an prò d' leu 
Da fé sonè 'l fot . 
Ma in' ven ce. 



Ma cofa dironlnB 
D§ sti spadassìn , 
Quand' i'tiimo, e [e fonine, 
A s' tréiivo davfìn ; 
A dio bif-e-baf; 
A fan rif-e-raf; 
Ma to' ven ec. 



A futi sti circol, 

Ch' as c'iaino visiof, 
Clii parla pi discesi 
L' c pi spiritòf; 
E rio com d' mar 
Ancóra sul pat . 
M» m' yen ec 




St'c con atensiòn , 
Adcs a 1* è '[ bùn . 
Ma m' ven ce. 



1 
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A j' è d' mandoicre, 
Ch* a son anpestà 
Ch' a dati giù d' v^rlcie 
Adòs di' onestà 
Con d' sifrti discòrs. 
Da fé scapè ')' òrs . 
Ma m ven ec. 

9 

An tante ostarle , 
Ch' andrio drocà, 
S' intruise , i vedrie 
Dia gent desbocà 
A caute d' cansòn , 
A fe d' cette asiùn 
Ma m' ven ec. 
io 

Ànt coste locande , 
Obèrgie , e peusiòn 
Sovcns ai è d' lande s 
Ch' a dan ocafiòn 
D' fc cianciò la gent, 
E con fondament ; 
Ma m' ven ec. 



J' è d' certe lengasse , 
Trovandse ai convìt, 
Ch' a fan d' parolasse 
Pe,r-stort e per-drlt a 
Sens' ogni rigoard 
Pi grasse , che '1 làrd ; 
Ma m' ysa ec. 



TOE E IE 
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Al terip ptJiJÌ d!e nò'sse, 
Là sì , eh' a s' na dì'f . 
Die rionde, e die grosse, 
' Con frìf, e lanbrif, 
E con libertà 
La pi sconcerta ; 
Ma ni' ven ec. 

l} . 

Ande dont a vìo 

Le gent al invcrn ; 
Ai ne, eh' a na dio 
Da smèuve l' interri ; 
E sieisló tut lì 
Ant iti, eh' a san di ; 
Ma m' ven ec. 

»4 

Goardoma ant le stale, 
Ch' a stan ìj pajfan j 
A j' è coste siale 
Con dontrè galan , 
Asta li da-pres, 
Ch' a dmoro ala-pes; 
Ma m' ven ec. 

*5 

A j' è dia malissia 
rio ant le mafnà ; 
Ma chi elo, eh' ai vissia 
DÌì 'npoch, eh' a son nà? 
Mi si , eh' i io sai , 
E ades lo dirai ; 
Ma m' vea ec. 



J' è d' mare scaltric , 
Cli' a 1' han pa rossòr 
D' mostre a soe fie 
La scola di' amor , . 
E dij compìment 
Da £e 'nlic i dent . 
Ma m' ven ec. 

Ma goaì s' le muraje 
Saveiso parie ; 
Ch' )' avria paraje 
Finóra d' ciarle 
Su tanti difèt, 
E roiro , e segrèt ... ; 
Ma m* ven ec. 

18 

Che roba , eh' avria 
Ancor da gionté] 
Mai pi finiria 
S' i steis' a conte 
Tut-Io , eh' i sèu 'ncàr 
Saria un stupòr . 
Ma m' ven ec. 



IL FINE. 



F O E S 1 K 

// Ferravecchio. 



CANZONE IH- 



a, chi vail vende '1 irmi. 
Mi son '1 fcramìù, 
Ch' ì coopro bon , e gràm . 
Via feve ranche i dent. 
Mi ij cato prontament, 
Pagandie liin , eh' a vaio , 
Ch'a l'è sincri sòld ?I sent. 



E s* i voleisse anc&r, 

Pèui vendine per defòr 
Vostre mangiojre 'nsem; 
Mi tant ij conprarai, 
E bin, ch'i v' ij paghrai, 
Sensa, ch'i m' fasse credit, 
Perchè .mi vw*i gnun goai. 

3 

Mi son un 6m d' angign , 
Ch' i cato fina i' sìgn , 
E le parpejle dj' cui . 
I conprarèu i cavei/ 
La pel , e fin i buei : 
Gì'ustomse mach *ÌejI pressi , 
Ch'a sio brut, o bei. 



DI VAU AUTORI 



Mi son sì per cató 
Fina j' onge dij pc, 
E cole ancor die inàii, 
Con patj e condissiòn , 
Tailandia si da-bòn, 
Pur, eh' a sio Iute antreglie, 
E nen a toch e psòn . 

5 

Per le servèle peui , 

L' è giusta Jò'n , eh' i vèui , 
E eh' i vad mat sercand . 
I na trèuvo con, stent, 
E panicolarment 
An testa die fumèle, 
Ch'a son mach pieiìe d' vent. 
6 

D* Jenghe mi na yéùi nen 3 

Ch' i n' hai già n' arbi pien , 
Ch' a m' anbarasso mach ; 
I na vèui pi catè, 
Ch' a s' pèulo pa efìtè j 
A 1' è na marcansia , 
Pi-prest da lasse stè. 

7 

I conprarèu 'n tal ^af. 

Pi prést j* orie , e '1 naf, 

Ch' a m' torna 'npo-pì a cont} 

J' orie 'n coaclufiùn j 

Son borie a fe d' tacùn j 

Dij naf i na péus fene 

Di) bei j e boa, stopòn . 
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5' j' aveise di) gavàs, 

Ch' a v' dciso d'anbaràs, 
Fevie tajc a me cont, 
Pnrch' a sio grossàt, 
E nen de sii pcit cassit-, 
Mi tant ij con prò 'ncòra 
Per tene dij barlàt . 



I marcii andrai i polmòn , ' / 

Mediante , eh' a sio bòn , 
Ne .mangagnà , ne tocli ; 
E su lati i marca 
Savi Io, eh' )' eii pagà? 
Tre sòld , e mef la Jira 
Chèur , fidich , e corà. 



Dij laver, dij mantùn , 
Si ria voli un dofòn, 
Ci'apeme duna al mot ; 
E sì volt 'nt .un bot 
Tre pseie del gariiir 3 

0 sia gufamela, 

1 dagli man ai borsa t. 



Velile vendine i genoi ! 
Mi jì cato tu ti doi , 
Per fene d' massocat, 
E peni , s' a v' agradis 
I pio dcò '1 .polpis , 
O sia bot die gambe , 
6'a ton dur, e massis.. 
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L' è gi listarne ni anelici 

Col dì, ch'i' conpro j' èìii 
Perde pà St' ocaliòn , 
E fevie prcst gave, 
Tratant , ci»' i' conto i dac 
Perchè mi sai pà dive, 
Quand' i podrai tornò . 

'3 

Vendine le man, e Ì bras, 
I c'iape un mes crofas; 
Cofa volive d' pi ; 
I" pio dco '1 rastèl 
Dia scliina , s' al' è bel , 
Dafendve quater lire, 
Ch* ij tire pa al inaici . 

Volive vende j'Gs, 

Mi cato pcit e griis, 
E i pago doi sò'Jd 1' un.. 
MiràcOj s i trovo, 
I v' 1' anpromtjto mi , 
Un autr , eh' a véuja deve 
Tant , com i sinoiìo mi . 

M 

Ij nerv da sul copàt 

Tut giù fin sui garàt, 
Mi conpro tut - arait ; 
A }' c la tassa an scric 
Pro falta ancor da-drit, 
A sinch e doi la lira ; 
Còfa voli ini die; 



Ovia somne 'nteif ? 

Ch' i daga man al peif» 
Contornile dij quatnn ? 
A m'c pa vantagiòf 
A stc sì tant ussiòf, 
Sbrigomo pre'st faconde, 
E sceme tuit giojòf, 

IL FINE. 



L' Arrotino. 
CANZONE IV. 



Cfrà - sà , chi ciama I" amolàjre , 
Ch'-ven da Parif; 
I son tora.i , eh' a l' è pà-vairc 
Ant cost paìf. 

S'i venie un bon ciaramolat, 
Quandbm quaich-ròta i stranba; 
Contutlo-Ji son no omnàt , 
Ch'i sèu '{ meste sot-ganba. 

S' i cr^de nen , fe 'npo la ptèùva : 
S' i sai mole : 

Porti; d' framenta e frusta, e nèuya, 
E st: osscrve 

Cora i faréii la ponta, e *I tàij 
Ch'i' vèui, ch'i v' maravie ; 
Voi. i m' dire, eh' j' avi giamài 
Vedu d' còfe parie . 



Stupìve nen, quantbcn, eh' i' sia 
Acpo baìeiif; 

S' ai fus un uja, i' la trovria 

An raef.d' na préuf. 

A m'haa mostra un prefe'rvatìv, 

Ch'a l'è '1 gius di' uva pista, 

A l'è n' armedi pà catìv 

Per conserve la vista. 

4 

J' héu virola tuta la Fransa, 
E '1 Dofinè ; 

J" èu speif mang'iarid a-cnjpa-pansa , 
Tuti i me due . 
Epur i vivo alegrament, 
Perchè con la mia mola 
' I* vad.vagnandme con poeti stcnt 
Sovens quaich parpajola. 

5 

J' èu bih la borsa anpo Ungerà . 
Cof è lo -lì? 

Tant a j'c gnun su costa tcra 
Pi aleghcr. eh' mi. 
Perchè in' seu prò degagé 
Con la mia brava mola ^ _ 
Per goadagneme da mangè ; 
E andè fafend quaich gioia . 



IL FINE. 



V Allegria . 




CANZONE V, 

P$ folàt, malinconia, 

E chi stà a covila an sen -, 
Chi véiil d crussi, eh' a s ij pia; 
Ch' mi na véui saveine d' nen . 
Chi vèul ec. 
x 

Chèur g'iojòf ^1 Ciel I* agiùta: 
JL' c : n proverbi ben antich j 
Stà raion, chi la disputa, 
L' c una testa d' arabìch . 
Stà raion ec. 
ì 

Stc vivend ala ventura 

L' c I5 stat ^1 pì giocond ; 
Chi d^l mond pi piich a s cu/a 
L'è patron d$ tut ej mond. 
Chi deJ mond ec. 




IL FINE. 
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II Caldera] o alla moda. 
CANZONE VI. 



^hi ha da biogn d'un bon MagnlK 
Senja spende gran quatrìri, 
S'a m'voràj 



I me strument, son dij pi rap» 
Son d'un angign particolàr. 
Per rravajè ala moda. 



Mìson pa d'eoi pqtacéui, 

Ch' a van taconand d'pajreui, 
Barachin , 
E bassi ii, 
E bronsìn , 
E padèle. 

Le mie manéuvre son da sgnor j 
Mitàco , ma j' avi pi ancor 
,Vedùne die pi beìe. 
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Mi son om intcligcnt, 
Chi travajo sula gent , 
Cli a l' han d m;.i 
Naturai t 
O cafuài, 
Cli' ai dan pena; 
E in caf, eh' ai fussa quaicadiin 
Privilegia , eh' a n 1 aveis gnùn , 
Magàra, ch'ai na vena.. 

4 

S' xrn aveissa tuti i dent, 
Ch* ai loceìsso fortement ^ 
Per rangè, 
Comode 
Cost afe 
L'c mia sfera. 
- )' èu na pralina tal , e qual , 
Ch' ai fa stè reidi com un pai, 
£ dur com una pera, 

: J 

Un , eh' aveis bin un bochìn 

Ch' a fus largii , com un sestm 
Lo strenfrai, 
L' agiustraij 
Lo farai 
A m^fùra. 
i-'DVun cant al autr i lo saldreù 
Cosi polìd, tant, eh' i fareu 
Stupì ini la Natura. 
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Coi mostàs MB pitocà 

Mi \) fus scùli coni un da 1 
Con sgurc , 
Con lustre, 
Con dovrè 
Mia rasenta, 

Ch' a 1' ll!L na ta ' a t l ua '' ta > 

Ch' a spiana con fasilità 

Per pòdi, eh' i' caica, c freta. 



Sà, chi aveisa quaich gavàs, 

Gh'a fus largh.com 5I mostàs 
Mi ij farai ... 
pà gnun mai: 

Lo spianrài, .' . 

Coma bfiigna. 

Tajà , eh' i 1' abia Jingenncnt s 
Ì lo saldrai perfetament 
Con la mia carafogna. 

i 

Ch'ì'abie d' croste) o quaich poràt.f 
f dagli man al me rasciàt 
Tut d' lotòn , 
Di pi bòn 

Fait a Li òli . 
Pr<j st' ufagi. 

Lo-li gatìa , e da un piali , . 
Ch'a fa reste mef andurmì, 
E lustra bin $1 plagi. 

E4 
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Per le setole, e i panarìf. 
Umor frerd, c reumatìf 

segròt 
L' è perfet, 
E l'efct 
Giamài manca. 

Con i me fe'r , e con poch feti, 
T fas, eh' lo-li va tut an bréu, 
"E m' descomodo gnanca. 



Le scarvasse ij mando a spàs 
Con pochissim anbaràs 
Con 1' onguent 
Ecelènt, 
Ma bujcnt 
D' la pretina; 

E tost, eh 1 i sali eh* a 1' è arfreìdà 3 
J' m' buto deje una raspa 
Con una lima fina. ' 



Le tignole a man , e pi, 
De'rbi, e rogna da grate, 
E i boròn 
Dur com mon 
P^r mi son 
Tute ghnie. 

J' éù 16, di' fa biogn ant me cassiot 
Per rimediò tut-ant-un-bot ' 
A coste porcarie.. • ■ J. 
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S' al fus pèui quaichdùn , eh" aveìs 
Una ghèùba, eh' ai pe^tcis» 
Vena si 
Pur da mi, 
Chi vedrì 
Mar a via. 

Lo buto sul me eavalàt, 

E con doi hot del massucàt. 

Le fas dlongh vantc via. 



Per le lupie i v' anpromàt , 

Ch'i fas vist-e-prift prà nàt, . 
Con un art, 
Ch' anf un tjuart 
Cola part 
Resta franca. 

Le mie te_ Coire son dlicà, 
E d'un'asscl tant rafinà, 
Ch' §1 rat paràs pi gnanca. , 

r 4 

Ève dvote quaich giavèl, 
6 quaich piaga sula pel ! 
L' è me afe 
A saidè 
Su doi pc 
Ste facende; 

J' cu un saldadàr, eh' 1' è faitesprès, 
E stagn pi fin eh' 1' argènt is'tès , 
Ch' a fan cufe stupende. 
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Gii voleìssa pori, ch'i feis 
D'fontanèle, o ch'i saldcis; 
Fè pur conr, 
Ch' i son pront 
Con bon front 
Per^rvive. 

I vedi, chi die: oh Tbrav magnìn ! 
E Jo-li l'è un rravajc dabìn 
A merita bin d'vive. 

Seve forsì sfogonà 

A gran fòrsa d' canoni? 
A sii guai 
]' arse n ai 
Son pa tai 
D' armediqe , 

Com a fina» i me garsàn," 
Ch' a san butì.- i sfi brav tacùn , 
Doat a fa bfògn d' butcje. 



■ Le morììidc , chi i patii 

Fassa cap dal me inpreadis; 
Le soe man 
Na faràn 
Prcst arlàn 
Mei die mie. 

r v'assicùro, eh' a l'è car, 
E pr$ stl afe particolàr , 
I' conto pa d' bulle. 



DI TARI AUTORI 
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Lo , eh' a s' trata d' ajassìn , 
I' son 1' òm e.1 pì latin 
Pijr gavè, 
Sradichè 
Dant ij pè 
Sto brignole. 

Con ! ; mie pinsc faite a vif • 
Lo ranco fin afa radìf, 
Giiist com ranche d' famiolc 



Per tajè ) onge 'ncarnà 

A j' c pà n' aut pi arnomà', 
Nè pi iìn, 
Del magnili 
Per fé bin 
Sti mainàgi; 

Con ìe mie tnaje faite a dent 
Le barbo deheatament , 
.E tute ant un viàgi. 



Deme prcst da travajè 

Dnans, ch'i' vada a fe 'I fait ma; 

Perchè mi 

Stagh mach sì 

Per cunpì 

Dontrc cure ; 

E pèui ]' an tosco i buratìn, 

I proseguisso me c.imìn 

Per brìch, e per pianure. 
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Il testamento ài Giacomo Trai. 



CANZONE vu. 



s' Ì' sia malàvì 
P$r_ frev , ti p$r la doja ; 
J'eu un non so che, ch'a i 
Tcribilmènt sul chéur . 
A m' ven d' scita caudarìe, 
Ch' a m' fan lire d' pavane 
cimi pòvr dm , eh' i meur ! 



Marce, marcò 'iipii duna, 
E pieve tanta pena, 
Ciamè '1 no4àr, ch'a veàa; 
Ch'i vèui fc teftamènt. ' 
Tratànt p^r cortefia 
Porte 'npei d' malvalla 
A cost puver languènt. 



Muriend i y.éìii , eh' a m' fasso 
La tanpa ant una cru'ta, 
Dont ai sia lavora 
Dij bon botili pien d' vin . 
Almanch j' avrai quaich viàge, 
E ancóra quaich sufràgc 
Da col odor dij via . 
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Dij pc vcrs la rauràja 

l vèiù, eli' me corp a resta 
Eutandme con la resta 
A mira del ponghet ; 
Per gode cola bagna , 
Quand ql botai a dagna, 
Purch' ai sia gnun concket. 

5 

Feme sonc per ciòciie 
An tute j' ostane, 
Mìe gefie favorie, - 
Quartin , pinte, e bocàì. 
Sentend ste sarabande, 
La gent da tute bande 
.Savràn eh' j'èh fair i bàj. 

6 

Per torce, e per candèile 
Portème sinch sjnt saiie , 
Tra grosse , pcite , e nifaùe , 
Piene d J bon vin nebièùl . 
AJmanch sta luminària 
A tam ni vent, ni aria, 
Ch' a sofia lìnch' a veld . 

7 

Vestirne peìii col camus 

Sforma 'ntla goardariiba, 
Ch' a m' fassa pà na boba 
Ant cost ultim onòr . 
I 1' eù mai pi gavàlo 

Dal di, ch'i l'éu conpràlo 
Da Nicola '1 brindòr . 
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Cogicme dr.intn un arbi, 

di' a ni* servirà per cassia , 
Ma fait con boria grassia, 
E eh' a sia bin vinà . 
E per cussìn i m' lasso 
Me cat barlàt de fiosso, 
■ Ch'a L'è tant nomina. 



Gropème le man., gl'onte 
Dantòrn a r,a boràcia, 
Ch' a sia con soa craci'a , 
E piena d' bréu d' autìn ; 
E an tesra una gran bota, 
Tajandie '1 fond da sota , 
Ch'a m' scufa p^r bartìn. 



Marchi 1 bin 16, ch'i' v' dio: 
La mia carcassa morta 
Sensautr i' v&à, ch'a s' porta 
Da dodet botale 
Con una cucrtàssa 
Anbriacà d' vinàssa , 
Ch'a m' penda fin- sui pi. 

1 1 

T velli per conpagnème 

Doient brindòr an gala, 
Con la soa brinda an spala , 
E so pongòn an man , 
E sent bronsòn per banda. 
Ma tuti bin d' olanda , 
E cioch tan , eh' a podràn . 
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Après a lor, ch'ai vena. 
Con le plorasse an vista, 
E ]' iisto, c j'obergìsta, 
Ch' a son ant cost paif 3 
Fiorane! Ja soa sventura, 
Vedend, ch'aii sepoltura 
Ai va '!' so mei amìf. 



E per pi bela ponpa 

A venta ancor, ch* ai sia 
Almanch uà conpagnia 
Dia goardia di) Tediseli 
Per tni andare la fòla, 
D'una manèra drola, 
Con un goblot d' via frasch . 
14 

Ai quat cantòn, eh' a i sia 
A mime la cucrta 
Doì pajra dij pi aletta, 
E mei mareant da vin , 
Vesti tuli da festa, 

Portànd un ojro an testa 
Durànt tnt e_t camìn . 

Feme maree ala testa 

Un traballò, eh' a sona, 
Ch' a bata, e eli' a ferdòna 
Su doc gran barai, 
An mef a doi tronb^ta, 
Ch'a toco quaich' ariera, 
Con d' ponghe da botai. 



So 
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Péuì feme con bel ordia 
Trenc dare die spule 
Quarant' e sef botale, 
Ch' a son i me canon ; 
Tuie con la valdràpa 
fìin ansupà 'ntla rapa, 
Ch' a vada giù a-iablòn . 

17 

pr ? strà mi vtui, ch'i m' canta 
A tuta gran ganassa , 
Massimamènt an pùssa, 
Cola bela cansòn , 
La qual noi 1 cantavo, 
Quand i stafio a tavo 
A fc voghe '1 pifltòn.. 

ii 

Dnans ai boc'iòn , e ansane 
I' vèui arcomandeve. 
Ch'i stagne 'npo a fermtrve, 
f indi' r -iista vena al us 3 
.Con una gran burnia _ . 

Del mei vin bianch, eh ai sia, 
A demne dontre spiùs. 

Passà la quarantena, 

Cosf inconbeusa i' lasso # 
Ai me conpagn , eh' a m tasso 
Marlait un funeral ; 
Ticà 'nt una cantina, 
Fafendse una capliiìa 
Dantòrn al mei botai . 



Bl VARI AUTORI 8l 

IO 

Al dì d' me aniversàri 

Fintanti eh' ql moni a dura, 
Sula mia sepoltura, 
Ch' a m' verso un sebé'r d'vin. 
Lo -li per mia gran gloria 
A servirà d' memoria, 
Ch' i ciupinàva bin . 



An tute j' ostarle , 

A m' veri Ja farttafia , 
T vèìù, eh' me nom ai sia 
Aiisèm al me ritràt . 
Ai na sarà pi d' <]uìndes, 

Ch'ai vedme a m' faran brindes, 
Ciapà, eh' a l'abio'l rat. 

11 

Mia cariga 1' armato , 
A Bemomc B.onsògna , 
Ch'a fa l'-onòr, eh' a biogna, 
Tratandse del cinpè. 
Tra tuti i me camrada, 
Ch'a son ant Ja brigàda, 
i' c gnun , eh' ai rena pè . 

lì 

L' universàl erede 

Sarà mia cara erica ; 
P^r 1' amicisia antica _ 
L'è'l mandi, ch'i peussa fò. 
Con pat, ch'an conpagnia 
Tut saura al' ostarla 
Finch' ai sarà d$ dnì- . 



Digiiized Dy Google 



Si 



POESIE 



I 4 

Butcme siila tanpa 

Cost' iscrision ben scrita : 
A I' ha perdù la vita 
Col povcr Giaco Tros; 
Parche, ch'una sol vota 

An lèìi d' andè giù an croia 
L' è 'ndait a beive al pos . 

Pie tuit da mi l'efenpi 

A beive mai ncn d' èva. 
Perchè 1' è riiba greva , 
Ch'a fa marsè '1 pansàt. 
Mandela ala malóra, 
S' i vaile nen ancóra 
Tire presi i caussàt. 



IL FINE. 
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Testamento di Madonna Gilofrada . 



Sentila atentamènt: 
Madòna Gilofrada 
. L' ha fait so testaraènt . 
Durvì pur ben j' orie j 
Scoté ste drolarie ; 
Son còle tanr da rie, 
Da feve tonbè i dent. 
i 

A 1" lia lassa tre fie 

Con un codògn d'un fìèul; 
Son tute tre mufie , 
E ciuci l*è *n bel fafèul. 
Una 1' ha noni Ciaflassa , 
£ 1' auttà Pantonassa, 
La tersa G'i'anaflassa , 
E 'I frel l'ha noni Grifeul. 
3 

A )' ha dispust aprùrìa 
Na dota fofonanr, 
Pertant , eh' a trèuvo duna 
Quaich bon parti friàril . 
]' ha pà lassa d pa.óle, 
3' ha pà lassaje d* fròle, 
A son tre parpa;bTe 
An tanti dnè contànt. 




CANZONE VIIL 
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J' ha faje butè 'n lista 
Un bel, e bori fardèli 
Una camifa d' rista, 
E n' autra de barbèl ; 
Una scufiassa uliana^ 
Un fassolèt de lana, 
Con un faudàt d' frustana , 
Ch" 1* è bon a fe 'a crivcl . 

Un stràs d' una brassièra , 

Ch' ì l'i tra grifa , e bléìi , 
Un bel cotìn d' bandèra, 
Ch' or or va tut an bréu ; 
Con doi caussct d' flancla, 
Grosse com rasparèla, 



Un del coiòr d' cancla, 
E l'aut d' color del fai; • 



Dontrè fassìne d' rame , 
Con mefa mina d' seil, 
E tre manisse grame! 
Ch' a perdo tute '1 peil : 
Con tre plissasse armìfe, 
Ch' a son gì'umài an frife , 
Per minefone le bife, 
Ch' a yeno al tenp del geil. . 



D' mobilia j' ha lassà)e 
N' archerà desfondà 
Da buie le ghingaje 
Dia gran eredità : 
Una pajassa mòla, 
Com una c'iapa d' sola, 
Con doi linsèui d' rajròla» 
E un trogio sciancherlà . 




7 



DI Vili AtTTOHI 

8 

A V han avù fortuna , 

Senti lo, eh' ven après, 
D' un urinàri pr' una 
Fora 'nt^l bel e mes : 
Un ciap d' una s^br^ta , 
Un quart d'una palata, 
Un scagn, e na bancheta, 
Ch' a stento tnisse anrès. 
9 

Una credensa marsa 

Fica là ant un cantòn , 
Ch'a fa na tal conpàrsa, 
Ch' a par un sudi d' arbron : 
Una cavagna rota , 
Un doi con una bota , 
Ch' a cola tut per-dsota , 
Quandbin , eh' ai sia un tacòn , 

Un piat, e na fcudèla, 
Un tond defverntfà, 
L* è tuta Ja vasscla, 
Ch' la mare j' ha lassà : 
Un tòch d'una stagicra, 
Casùl , e cassulcra , 
E inefa formagicra , 
Ma tuta camola . 

ii 

Un ola già scrusia 

Ansèm a un tupinet, 
Ch' a l'è sensa mania 
on dontre p^rtufet. 
n as da ciapulòjra 
Fica ant una ratoira , 
Un té'rs d' una scumoira 
Bona a scuinc i sanpiit . 

F i 



An quant ala framènta 
A }' è un bon c'iapulòl , 
Ch' antòcn aia polenta 
A taja-, eli' a fa por . 
)' e dci3 d' pofade fine 
D^l beiseli, eh' a fan le tine; 
Dontrc cujc, e forcline » 
Con doi cotei saxòr. 
1} 

Una barai mufìa 

St^imà dare del fòrn ; 
Un seber , e na sia 
. Sereni con d" corde antòrn . 
Un morte d' bosch, eh' a dagna, 
Per pòch, ch'ai bnto d' bagna', 
Con so pistòn d* castagna, 
Ch' a l'ha mai vist ql torn. 
14 

Un lum da ver b-rustiàjre, 
Ansèm, al so vilàn , 
E tre galine maire , 
Ch' ogni sef nieif a fan . 
Una carca-cagiijra, 
Ch'ai scrv d' cica pastòjra, 
Con una davandjra, 
Ch'a l'è.sent agn, eh' a l'Iran. 

Unpo d' una fulcra , 
, Con na triena d' fuf: 
Un stras d'una porterà, 
Ch'a l'ha sinchsent pertùf. 
Un teich d' una gratùfa 
Fora tut al' arbufa ; 
Na peila, bin-bin strìtfa 
L'è un gusr, com a stralùf. 



DI TARI AUTORI. 
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Ma '1 fieiil l'ha comodalo, 
, Ch'a peul pa nen stc mal; 
S'inrènd, eli' a 1' ha lassalo 
Erède universàl , 
Dafenditì na cabàssa 
P<;r fc figura an piassa , 
l'arche 1' ha na scliinassa 
Da bon fachin d* Varai . 
■ 7 

A col, eh' s'è pia la briga 
D' arscive *1 testameli t, 
S'ha l'ha bin fait d'fatìga, 
L'è pa srait mal - coment. 
L'ha avìi pr' autentichelo , 
E per inslnuclo, 
E pèni pr' arcopiclo 
Un sBld d' emolumènt . 
.18 

Volìve-un po, ch'i y' dia 
Chi 1' era col Nodàr ì 
A l'è Bastiàn Porla , 
Ch$ d' nèuit fa e_l sp^ssiàr : 
E i testimoni 1* ero 
Fabiàn , Gcrvàf, e Pero , 
.Simon , e Toni '1 Gnero , 
Tibùrsi,-gon Geaàr. 
'9 

Per coi , eh' a sento lefe 
Costa dispofisìòn , 
A s' è lassasse relè 
D' lassèje soa porsìòn . 
L'è staila genélòla, 
L'ha faita da graodiòfaj 
Una cavia rognofa, 
Ch' ai serva stopòa . 



Matìimonio dille Figlie di Madonna. Gilofrada. 




CANZONE IX. 

Scote, seppur v'agràda 
Sta bela novità : 
Le fie d' Gilofrada 
Son tute arcapità . 
Sotrà, eh' 1' c sta la mare , 
S' c man^gia 'I pastis 
Tra amif, e tra conpàrc, 
Per deje duna ardrif. 

2 

Dapeùi ., che; podi - per - vota 
S' c spatarà la vof 
D^ cola bona dota, 
E col fardèl famòf: 
Parblù, coma marciava 
La fiòr dia gioventù, 



D<j fèje servitù . 

Yjdènd lo -li sbraiterò 
Sui arie folct, 
E tute tre resterò 
Seriòfe com d' bonetj 
' Apena a salutavo 
Dia testa, o con la man; 
Ma non s'incomodavo 
D' ause col fabliau . 




E 
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La gioventù pi fola, 

CI»' a n'era carpiona, . ■ 

Perdìro la paròla, 
Restand bei, e stornà. 
Ma tuli coi, eh' a l'ero 
Nen tutafait inassuch, 
Pian - pian a s' la stagnerò , 
Piantandit; sta s'un sùch. 
J ■ 

Così restèr la pi'assa 
Ai tre parti pi bòn , 
Gian Grola, e Giors Tignassa, 
E B^rtromè Plandròn . 
J' è 'l priin, eh' a fa '1 r^ssìàjre 
E 1' autr a fa '1 magnìn ; 
Ma '1 ters a l'è pa d" Taire, 
Ch'a fa '1 marcànt^d'sufrìn. 
6 

Alòr stc smorfiofone 

Pofànd col bel* umor, 
Andèro pi ala boiìe 
Con costi tic sfojòr ; 
Con tute sòe richesse 
Canbièro d' sentimcnt , 
Fafendie sent car^sse , 
E mìle cunpimcnt . 
7 

Peui sensa fc d' mastiùre, 
A S* acordùr V afe , 
V^nènd a prom^tiùre 
Li subit su - doi - pè , 
Fafendie ala prefensa 
. doe testassiòu, 
Ch'a fur Simon Scoreasa, 
E Giaco Scarnìftòn. 



TOSSI» 
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Gian Grola vati Oaflassa, 

Perchè ch'ai smia un pcch ; 
E Giors Ja Pantoflassa, 
Perchè son g'iiist doi gncch ; 
La bela Gianaflassa 
Conven a so Plandròn j 
Almanch a s' anbariissa 
La ltilha con tiòn . 
9 

Per tuta sicuressa 

Sq son tocà la min , 
E dasse p$r promessa 
Un bel quatrin d' Miiàn . 
E péùi a s' son baiasse. 
Ma con un'afession, 
Ci)' antòrn ale ganàsse 
A j' è # resta i nissàn . 
10 

E per fini facende, 

E Stc Jonlàn dai goai, 
A fero 'npo distende 
I so istrnmèut dotai. 
Con mela parpajola 
A ]' han paga '1 Nodàr , 
Ch'a l'i Bernard Fainiola, 
Ch'a s'c trova prafar. 
1 1 

A 1' han spedì Brighila, 
Ch'andeis a de l'avìf, 
Après dia parentèla, 
A tutì i bon amìf. 
A son tuta sgnoria, 
E fiòr dia nobiltà 
Da sapa, pala, e stria. 
Da brustia, e cisvalà. 



DI V AtJTOB.1 
11 

Gnun vdil pà figuresse : 
La confulìòn dia gent, 
Ch' andava a ralcgressc 
Con coi mostàs rufnènr; 
E pcit e grand marciavo 
Durànt pòch manch d' un meif ; 
E Jì S9 sbergnacàva 
Per vede coi arneif. 

Turi ij marcànt andèro., 
I ghingajc , e i sartòr ; 
Perchè, eli' a s' figurerò 
De- fc 'n goadagn da sgnòr ; 
Vedcndie psui furnie 
De; tanta proviliòn 
A pièro le soe ghnie , 
E uinèro '1 petandòn . 

Scote stasi , eh' è bela, 
E degna d' atensiòn ; 
Tnijne pà tuit capèia 
Fica là ant un grupiòn, 
E '1 frel sul us dia stila, 
Podia pf nen tr'anfic , 
Con la cabassa an spala 
A fé 1 sirimoniè . 

Fratant je spof per fesse 
itirne da diligènt 
Andèro un pò a pariesse 
Ognun so apartamè-nt , 
Ch' a smio tre ratère. 
Forgia tute pre-stbrt, 
Sens'us, e sensa vrère, 
_Pcr.Jà.'s' ua sole mort . 



roini 
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-A pièro una si vera 

Per core, e ande carie 
Ognun tut-lo, eh' a y era 
Speiànt a soa mojc j 
An doi o tre cariàge 
V han tramudà per-fait 
1 mobil 3 e bagàge , 
Na fuslo pura srait . 

E peui a son pariàsse 

So past tra maire, e gras, 
Con d* rane , e con d' lumàsse 
Ansem a tre crovàs ; 
Una piatlà d' serviate, 
Un cioch rusti' 'nt^l forn, 
Con sef o set siolete 
Per goarnitùra antòrn . 
18 

Una gran mnestra d* fava 
Gì'a tuta morinà , 
Un bon bujì d§ crava. 
Con. d' rave carpiona, 
Tre pich ala c'talota, 
La fricassà d'un foin, 
Una stofà d' marmòta , 
Con un ragò d' luin . 

A 1' ban cuji na mina, 
E quatijr cop d'ag'iàn, 
Per fé tanta farina 
Da fé na chéTiita d' pan. 
A 1' han pia doe sebr^te , 
Ch' a j' han prestàje ij vfìn , 
D' lanbrosca con d' brign^te* 
L'han fait na brinda d' via , 
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Apena son furnisse 
Turi i sirimoniài , 
Ch* le spo'fe son unisse 
A preparò i mofài , 
E le livree scure 
D' un burinefln armìf 
Trova 'ntle ramassùre, 
Per dè ai parent , e amìf. 

A 1' han goarni d' sarfiùre 
Tre fassolc't ranciàn, 
D$ teila d' arm^nùre 
P^r dè a sor Piovhn . 
Tratànrt j'e. spof conprcro 
So bei anèl aprùn , 
Ch'i credo, ch'ai costerò 
Pà mandi d' un doidtiè 1' un 

Furnie le facende, 

E congrega i parènt , 
A stèro nen a spende 
So renp inutilmente 
Ma p'fandse ala brass^ta 
Ste tiorbe, e sci gole, 
A picro la sbievera 
P^r cofe andò spole . 

A vede sti mariàge 

Ai a' è surtì dia gent ; 
Tre quart d$ col vilàge 
Marcerà a tnì da-ment. 
G l'amai a s' son sentie 
Die ci'abre d' cola siirt, 
Sigùr ch* ventava rie, 
S' un lussa stait mef mSrt. 
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Clie quantità d' ressiùra 
S' c vista spalar;) , 
E d' brcn fora cT mefùra 
-Per tute te contrà 1 
oh quanti son levasse 
Sul indimàn broà 
Quand a se son trovasse 
Sul us la soa porà ! 



Su costi matrimòni 

Parland lì tut-ariònd , 
A j' è da fé 'n bel toni 
Di) pi grasiòf del mond : 
Sigùra, eh' un podria 
Enpi un qu interri d' pape, 
Per costa drolaria , 
E peui fela stanpè. 




IL FINE. 



•DI VARI AUTOR r 



PS 



// mairi/nonio della Figlia di Martino Potage 
con Gio. Pietro Bracavi . 



CANZONE X. 

J'c la fia d' Martin Potage 
D^fgag'ia com un pajè ; 
L' ha stantagn , e davantàge", 
S' c volusse marijè. 

z 

A 1' ha pi.i G'i'anpèr Bragàri , 

Ch'a l'è ancóra un bel giovilo t ; 
A 1' avrà sansa gran (Vàri 
Quat^r borie pr^ spalot . 
i 

Un pistùn , e na ramàssa 
Son ij mobil de. soa cà . 
Un linséùl, e una pajàssa, 
Con un crea befancà . 

'I ■ ' 4 

L'han avù da te tre smane 
Pr' anvitc tufi ij parcnt. 
Tra so7»£r , e curariane , 
Ciarlatàn, e gavadent. 

V han fa '1 past a ita marìojra 
Con un pò'rs, ma d' bela sort, 
Ch' a troverò 'ntla ratojra 
Per-là-dior d<j[ sole more. 
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A ste nosse s' è conprasse 
Una cara d' vin cìaitet, 
Tuit han vist cjuand s s'è limasse 
Sigili 'ntun bon barlet. 
7 

oh che nosse strepitile ! 

S' è mai vist un autcrtan , 
Basta dì, ch'aiidcr a spoia 
Fina col, eh' fa baie i can. 
8 

E per fè pi beta gioia. 

Funi '1 past, s'è dait un bai; 
J' era un sonadòr d' subitila 
Asseta '«sima al trabiài . 
9, 

Scnsa tute ste «-degne. 

Che sarnàda j' lian fait fè'! 
J' era dodes cirimie , 
Des cTocldn da mula tè . 

Ma scotè costa, eh' è drola : 
L' lian volsùla fè strenèi 
L' ha tira na parpajòla 
Bele faita con doidnè . 
1 1 

Maramàti Gianpèr Bragàri 

Con so chèur s'è andà arpofe; 
Tufi doi scnsa gran fvari 
A se son butà a ronfè . 

Cd, eh' l'ha fait sta mariùra 
S' è magnasse un bel capei, 
Ch' già d'un pes na telo cura- 
Atacà sota al fornèl . 



IL FINE. 



// paese della Cuccagna 



CANZONE XI. 

Col famùf parf d' Cocàgna 
A i* è pur un bon pai!" . 
Gnun lavora ia canpàgna 
Pur a smia un paradii'. 
Lì , chi veul fc '1 gargh io fassa 
]'è pa gnun, eh' -a i'anbaràssa, 
Fa nen blogn de travajè 
Per vagnesse da rnangè . 

2 

Le slrà son tute sternie 

Con d' rubiiile, e d'- piafentin, 
E le pcrtie son goarnic 
Con d' sauthss, e con d' bodìn 
S' i vedeise le ci'oènde , 
Lo-lì sì, eh' a l'è un bel rende, 
fan d' salini tant disforma, 
Ch' ogni doi fan la soma . 
ì 

La roià , ch* ven an canpàgna 
L'ha *n savòr da paradif: 
Coi, eh' a tasto cola bagna, 
Sì, ch'ai fa I^chè i barbtf. 
Einch'el sol ai baia 'nsiaia, 
Taut a resta giust coni jjrima. 
Ansi alòia resta mei , 
Perche a geiia pa i buei. 
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cigni sroana ai pi3iv mi vota 
Dij fidci , e d' macaròn; 
£lo pa na bela bòia 
Senpre aveine dij baròn ! 
Fa pa bfìign d'acomodeje; 
3' c la pena mach d' mangcje, 
Son già bei anformag'ia 
Con so burj e bon s^rvlà . 

An fiocànd ai ven d' lalagne 
Larghe tre travcrs de di , 
E d' mielate a gran cavagne 
Con di) bon maròn candì . 
Quand ai ven pelli ìa tan pesta , 
Tuli alòra fan gran testa, 
Ch' a l'è tuta rnuch d' bonbì.n , 
.D'ai», e d' chéusse d' bei capòn- 
6 

Dia polènta bela, e consa, 
I fossài son pienj e raf: 
Basta ande con una broma, 
Un na pia fin eh' an piàf . 
J' è pa squali gnun , eh' na foca, 
Binch' a fonda tuta an boca, 
Fora cosri serisa dent , 
Ch'à na mangio alegramèct.. 
7 

Le nofére fan d quante, 
Basta andeje destachc, 
E la rol caria d' tartare 
Pi ai na toiiba, pi ai na j' è . 
I more cuvert d'orde, 
E j'arbròn goarnì d' gìanbèle, 
E le trifole senmà 
Son le dmòre die fliafnà. 



S'i voti d' roba candia 

Ande 'ntòrn die busìonà, 
'A I* c pa tabornaria , 
J' è da fene d linsolà ; 
A j* è pa nessune ronfe , 
Ch'a sia privo d" fevc ponte : 
Piene pura die cara 
Con man mia, e j'éui sarà . 
9 

Ma s' a y* piaf d* roba pf fina * 
V'assicur, ch'ai manca nen 
D mandoiàsse ala pralina, 
Ai n'è fina dj'é'rbo pien 
E s' a v' piai' d' pastissaria 
I v na leve dlong l'anvi*. 
Ande mach antij rivàs, 
I aa tréuve mitica un pàs. - 
io 

Quand i veule pèTii tratève 
Tant al di', coni ala nòat 
Pronte mach la raola, c stcve 
Ch , ofei van già bei, e c heuit; 
Le pernif, e le beeasse 
Son connine, com d' l uin àss-> 
I polastr , e colonbcit, 
Son pi spés, ch'i passarci. 

D'ogni part ai cor # fontafie, 
a fan tute cabaret 
Porte mach 0 d' cope', 6 d' saóe. 
Per ciuce de.1 vm cYairct 
Moscate! , e maivaiìa , 
P più ancòr del mei', ch'ai sia; 
~ e un bel comod a einpè 
iensa spende pa 'n doidnè 
G 2 



Dvolte mach per gargaria 
S' i voleisse ste a durmì, 
Stc sicùr, gnun a v' defvia, 
Fusio pura gros mefdì, 
Acog'ià, eh i sie antla stansa 
Ronfc pur a cr^papànsa; 
L' c la moda d$ paìf , 
Ognun fa, com a j' è d' vìi". 

S$ quaichdùn a veul andcje» 
Velia sì a'nparc la sera. 
Ma 1' e ciifa da penscje 
Ch' a l'è pa n. folairà ; 
Perchè venta senpre core 
Per dei" agn , e quindef ore , 
'Nnpo l nlel dur, e 'npo 'mei nrol, 
Antla parità fin al c5l. 




IL FINE. 



DI VARI AUTORI 

II giuoco del Seminario . 



CANZONE XII. 

U 

na bela bifaria 
M'è sautà *ntla fantafia,, 
Per conpone sta cansòn 
Sul gran giugb dej Seminàri, 
Col, ch'el mond per l'ordinàri 
A lo ciama di' Estrassiòn . 
i 

Verament a 1* è da rie 

Vede j'oiirto, fiàlide fie, 
Vei, e giovo, e fin mainà, 
Turi quanti lanbichcsse 
So servel per goadagnèsse 
D' graracùi an quantità . 
ì 

Tratenìve sule piasse 

Per sentì die rafonàsse 
Die pi lepide d$l mond; 
An fafend ste confercnse, 
T è chi va spuand d' sentènse 
Sensa riva , e sensa fond - 
4 

Antrè drinta "ntle butèe 
Per senti die drule idèe, 
E conteife d' opinion . 
Un a dà per (ranch '1 franta; - 
L' au.tr a dìf, eh' a I* è 1' otanta ; 
N' autf a véul , eli* $1 tre sia bon. 



Ma per pieve un past a rie 
Basta andò con fonine, e fie 
Quand a fan conversasiòn ; 
Sentiri con che babia, 
Van tratan'd d astrologia , 
E parland d' superstisìon . 
6 

Tute fan i cabalista, 

E dan man a cola lista 
Tigurandse d' esse andvin ; 
Tramantrc con le speranse 
A sniobiglio fin le stanse, 
S' a fa blogn, per fe d' quatrìn. 
7 

A staràn sinch, ò sef ore 
Tra lor-aitre lì a descòre , 
Per conte i sii seùgn bagiàn . 
Peui a s' buio intcrpreteje 
Cosi bin, eh' a s credo aveje 
Già '1 goadàgn sicùr an man. 
8 

Una dif: i m' son sognarne 

L' aurra nèuit, eh' a m' han portàme 
Die pi bele fiòr d' prefent; 
A véul dì, ch'i son sicura 
-Del fait me; na fas gagi't'ira; 
Lo yedri : tni bin dament . 
9 

N' autra dif: e mi 'I contran 
]' éu sogna, eh' un inprefàrì 
M'ha porta un tasche t de dnc. 
Lo-lì dif, ch'i son prò lesta, 
Ch' a m' han_g'ià pagà.la festa 1 
E ch'i m pètis pr' ades : grate . 



DI VARI AUTORI lOJ 

N'autra peui, eh 1 è pi sapiènti, 
Dìf: mi stremo ala slvenia 
I me nom sot al cussin ; 
L* andomàn matìn mi pronta 
Fas riflès a lo , eh' a conta, 
E goadagno bcl-e-bin . 
1 1 

Cola veja sauta fora 

An difend : i carpe al' ora 
Vostre ciance, '] vó'ster fià: 
Là scote: mi véùi mostreve 
La mancia p^r vagneve 
Dij quatrìn a sacoci'à. 

Butè i nom a banda snestra 
Una iieùit fora dia fnesira , 
Sensa tnine gnun ant cà, 
E s' i séugne d' aie grifi , 
Giugliè pur ; ma su d' folle 
Pieve goarda, gìughc pà fc 
H 

N'autra dìf: ah stè 'rtpò chicle, 
Coste son tute lume te 
Da contò sot ai foraci; 
Son rafòn da c'iacì'arone ; 
o eh' Ì burie , 6 eh' i minci'one , 
ò" eh' _]' avi perdi '1 semi. 

A l'è mei d' arcomaudesse . 

A qùaicun , eh' ha d' anbarchèsse , 

E tirò prest i causset; ; 

Suplichèlo mort, eh' a sia 

À tornè per cortefìa, 

A porteve quajch boa bici. 
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Vena '1 bfest ale tomone ! 
Sofie cófe da propone ■ 
L' è un afe da ronpi'e '1 flaf ; 
ò c'iapejc per y' one 
An sentend ste gofarie, 
E slonghèje longhe un rai". 
16 

Ma lassòma ste doiòjre , 
E goardóma j' arvendiòjre 
Coni a son afacendà; 
L'è 'n nriràco, s' ima manca 
A porte i su dnc ala banca, 
Pe_i nen tnìje dfìnpieg.i. 

r? -. 

Ortolane, e ghingajère, 
E paiiane , e lavandère , 
E servente, e servitùr , 
S'a 1" aveisso bin apena 
Mach sinch sò'ld, j'cgnim, ch'ai 
L'han piali d' fe rie a lor. 
j8 

A faran giunc la gola , 
Ma lasse passe na sola 
Estrasiàn sensa giughi, 
L'è un spropofit a penscje : 
I podrie massacrèje , 
Tan-e-tan )' è nen da te . 

Quand a l'-han la borsa sbrìfa, 
A vendrio la cainìfa 
Con i mataràs del let; 
Stagn , e brons , e cassarole , 
I pairèui , palete , e mole , 
Van, e angag'io tur al ghet. 



I dorìn j e le granate , 
I cOtìn, faudaì, e oate 
A s' inpegno al Mont d' pietà: 
ò eh' a goardo d' te n' arsùrsa 
Ai mari d' antòrn dia borsa , 
Quand a son andormentà. 
u 

A son tant ancarognie , 
Ch' a farlo d'mascarie 
P;r podcje goadagnè. 
A 1' lian tan lo-lì 'ntla testa , 
Ch" a farlo andè la restA. 
Fin al ultim doideoc . 
n 

S' i voiì 'nparè a-dritùra 
La manèra pi sicura > 
E pi foeii d' andvinè : 
GYughc nen al Seminàri , 
E mandòlo a ca dij gl'ari , 
Tnl J n sacoc'ia i vostri dnè . 



IL FINE. 



Le astute degli Scolari. 



i' vcui un podi per rie 
.Buteme a trastulè, 
Contand le furbaiie, 
E rufe d]e scolò . 
A l' lian bin pfich g'iudisì ; 
P^rcliè eh' a son giovnot ; 
Ma pèùi parland di visi 
A sort prò d' bon volpot. 
z 

Tratanclse d'andò a scòla, 
Parland an genera]. 
Costa marmaja dròla 
Sovcns a l'ha quaich mal: 
Ma quand a l'è vacànsa 
Lasseje fè i core, 
Alòra '1 mal de pansa 
J' anpaci'a pa a dmorè . 

S'a veno a te quaich fala, , 
L* astusia a l'è 'a camìn , 
Per te drochc la baia 
Ados a quaich vefin . 
S' anjrigno con dritùra 
Curvi i sci mancament, 
E desse la tortura 
Per conparì innoscnt. 




CANZONE Xlir. 




OI VARI AUTORI 1*7, 
4 

L'han dvolte poca veuja 
D' fe la conpofisiòn. 
A 1' è parche j anèiija 
Ulc d' aplicasiòn . 
E pri; seapt fatiga 
A trùtivo dlongh el mef, 
Ciuctand da riga an riga 
A coi, eh' a l'han dapièf. 

S'a vado nen butòsse 
Studiò le soe lessiòn , 
Fan futi i sfiirs per fesse 
Amìf di] decuriòn : 
A san bìn tant sulicje 
Con mile cunplmènt, 
E bin soens sbórgnèje 
Ancor con quaich prefent. 
6 

Quand $1 magisteC s' trèuva 
A n' auso pa la voi". 
I lo vedrì per préuva, 
Ch' a tiro mit del dpf. 
S'a ven virè le spàle, 
Lasseje fè '1 balét , 
A sauto com d' cocàle , 
Ch'a par, eh' ai sia '1 folet. 
7 

Quaich festa per dmoresse 
A fan i negligent, 
Per nen ancomodèsse 
^*A fe '1 conponiment i 
Pèni dio d'ordinàri, 
Ch' a 1' han avù quaich mal", 
ò ch'a j' han pia i scartàri, 
« piuma , .o carauiàl. 
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Quanti per quaich insotènsa, 
Ch' a l'atio dvolte fòt, 
A s' traivo la consicnsa 
Anbedifà marlàit; 
Alòra scapo sciila, 
Vedend d'aveje t'órt, 
Spur con bona tò'Ia 
A nego férm , e fon . 
9 

Ma quand per gargana 
A van a scola tard , 
Ai manca pa à' babia 
Per nen ave-je d' lard} 
A treuvo mi le scuffi , 
Ch'a l'han avù da fé; 
E con sinquanta rufe 
A san 'gavesse i pè . 

io 

Quaich-vòlta Jì 'ntla scola 
A fan i so scondiòn , 
O d'una marendola, 
O d' una colasiòri*; 
A san ré le soe frete 
Con coi, ch'ai stan a-fianch > 
Fafend le soe bafrete 
Segrete sot al banch . 

S'a son fica an dofena, 
Alòra sti babió't, 
Son aut un fuf apena, 
Ch' a fan già i so conplot, 
Per durvi la credertsa , 
o procure d' c'iapè 
'Sotman antla dispènsa 
Quaì còfa a galupè-. . s> 



DI VARI AUTORI. IO? 

Ma p^r nen inpegncme, 
A dcscurvi j<£ srras 
1 véui nen inoltrerai 
D' andò a igaté pi a-bas ; 
Perchè eh' ai na saria 
Da dì per tut doman , 
E i cred, eh' i finirla 
Fors gnanch passadomàn. 




IL FINE. 



Espressioni amorose di Barto'ommeo 8/irat 
a Caterina Sckitifessia «, 



CANZONE XIV.' 



_>atlma , rf.i t" lo g'iùr , 
E tentlo p?r sigùr, 
Ch' i t' m' af robàme '1 cheur j 
I son tan carpiona ; 
E marca dia verità, 
Goarda, com i' d^fveóo, 
Ch' j'éu pi nea-aut, eh' el fià. 



ioni i 



Col dJ, eh' mi t'hai trova 
Asta sul ùs de cà , 
E eh' i t* éu date di' eùj , 
I son sta pia talmem 
Per dì rio francamènt, 
Ch* i stèr sensa paròla 
Lì tur ant va moment. 

}- 

I m' son senti arvejsè , 
D'an testa fin ai pè, 
Tut quant el sangh, cb'j'avia: 
To' sguard a m ha aiterà, 
E tant annainora, 
di' a m'ha tut infiamàme 
E '1 cheur , e la cora. 

4 

Cosi per dite "1 tut 

L'è lo, ch'i m' son ridjt 
D5 re cost pcit viagiàt, 
E pie to' sentiment 
Con col dij parent. 
Per fe le pronietiure 
Sens' aitri cunpiment . 

S 

Un paira d' bei orcio * 

Con qualar vir d' dorfn , 
Mi t' èii porta d' regaj j 
Bucbje si ant un pape 
Sta nen tant a pensc ; 
A venta prést arfòlvet 
S'i t' vèule maride. 



DI T AB. I AOTOR.I III 

6 

ih Dio! che gran stent, 
A di lo Siintimcnt ! 
E sas:u. nen parlò; 
Dì su lìchìn-Cchàt , 
E parla (ranch e nat, 
S' i t' m'af an bona idea, 
Opùi ant ij garat . 



E ciifa tenstu faitì 
Astu già forsi dait 
Parola a caich sfojòr, 
Ch' a t' abia capara ì 
• Dì pura la vrità : 
oìme , eh' i t' staf trop cliieu 
Da lì m' na ven §1 fià. 



Almanch fame '1 piafi, 
E dime prest un si, 
a dime duna un no , 
Funisla an santa pai". 
■Col'elo mai ch'i t' af 
A tnime sula corda, 
E roneme tant pr' fi naO 

9 

Svia dime almanch 

Perchè ch'i t' parie gaanch: 
Coi* astu 'nrej gabùf? 
Avràstu forsi por , 
Ch'i sia trist d'umòr, 
6par d' una famia 
Da fete deibnòr > 
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IO 

Ma giuranin-ia-doi ! 

T'has bin l'umor d'un fcoi. 
Son cb'fe d;l in alari . 
Vèustu fc dvanlè mat 
Tò Bertromc Buràt 3 
Ch^ p^r toa bela cera 
S* burria a ghifa gat . 

Via-la t'af pèùi prò fak 
A m' ven giurali q[ laìtj 
La landa 1' c prò mnà, 
I son pa da Jontan 
V^nù sì a fc '1 bagian : 
T$ in' smie na fmorfiona, 
E un bei mostas da can. 



Dagi'à eh' a I*è così 

Mi t' lasso 'npo 'Ì bondì , 
E i vad a fe '1 fair me : 
Ma ti testàs d' massùch , 

Ch'i t' siime gnanch un plueh 
To Bertromc ; i rijria , 

;S' i t' sicisse sta s' un sucli . 



IL FINE. 



Risposta di Caterina Sckitifessia 
a Bartolommeo Burat . 



CANZONE XV. 



j:\spcta Bertromè : 

Cof'astu pensa d' fej 
D' voleime piantò lì ; 
No-nf5j me corìn bel, 
Achicta to servèl, 
T' avràf pa per chircme 
Un chéur così crude! . 



I t' sef ben inpassiènt : 

Da tenp unpo 'a moment, 
T' af pa i Franscif dare ? 
Finòr t' af ciancia ti, 
Or lasme parie mi, 
E veustu nen, ch'i pensa 
A lo j eli' i devo di ? 




H 
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Così me sentimènt 
A 1' è pa diferènt 
Da col , eh' a sia '1 to' ; 
I t' m' af savù 'ridurmi , 
E così bin cujì, 
Ch'i t' m' obliglie a doveite 
Per fórsa dì che. dsì. 

4 

Dlongh, eh' mi t'hai vist intrè, 
Mi t' péùs assicurò, 
Ch' i' soii resta 'ricanta 
A sc'gn , eh' j' èii pa podìi 
Gnanch dite, bin v^nu, 
Ne proferi parola, 
Quandbin, ch'aveis vojù, 

5 

I n' èu pa mai inteif 

D' voleitt: tnì sospèif. 

L' è tur descòrs an-van : 

Ventria bin, ch'i fus 

D'un chèur pi dur, ch'uri us» 

Quand t voleis ncn picie , 

S' i t' fusse an mef al trus. 

6 

Col dì , eh' i t' hai vedù , 
I m' son bin prò aeorfu, 
Ch' i t' sef stait pia dabòn ; 
E mi, per dite '1 giust, 
I n' eli senti tant gust , 
Ch' a par , eh' el chéur voleissa 
Surtìme dant ci bust . 



I tmn dir tra mi : 

E chi elo mai costsì , 
Ch'a m" fa tant bei ocìaì 
Che giovo defgagià, 
Bin fait, e bili pianta ', 
ì'c gnun ant nost vìlàge 
Così bin arvià. 

S 

J' avria mai sogna, 

Ch'i fus tant fortuna 

D' avèje un tal sfojòr . 

Mi t' assicuro bin , 

Me cìoncio , me corìn , 

Ch' la goi a m' fa 'ndè tuta 

An glòria ant un sestin. 

9 

Gentil galàn ven sì. 
Assòrte dapref d' mì 3 
Ch' i parlo sul seriòf. 
Lo distu perdabòn , 
Ch'i t' abie Fintensiòn 
D' voleime per toa spofa ì 
Che cara arfulusiori. !; 



Via-là : comeiisme de 
Lo-lì, ch'ant'el papè 
Taf dit, ch'i t' m'af portà 
Saria un trat vilàn, 
Qtiand j' arfudcis roa man ; 
1 véui pa, ch'i t' lamcnte 
D' averlo porta an-van . 

H x 



iS tossii 

1 1 

Per cost 1' c 'n bel regàl j 
N' eu mai avù l'ugual. 
Da tuti i me sfo]òr ; 
Ti t' sef bin generò!" , 
Amàbil , e grasìòfl 
A j' è ni Re , ni Prinsi 
D' un choir così grandiòf. 



Pijj 16, eh' l'è dia mia gent 
Saràu prò tuit contcnt -, 
J' e pa da dubitè. 
Così 1" afe V è intcìf 
Tra quatr 6 sìnchsent metfj 
Ven via, eh' \ acordròma 
D* enpìte '1 naf d' apcif. 



IL FINE. 



Le Figlie da Marito, 




CANZONE XVI. 




I 



in -voi altre fie, 



Ch' i se tant acalorà 
Ch' a s' peul disse , eh' i yiscrio 
Le motère an mef dij prà. 
i 

^Vcog'iève ant quaich bialcra 

D' an malìa, o d'un batòr, 
A sarìa la mèi mancra 
Pqi calmÉve col calòr. 

Fora apena dant la gréuja 
I comcnse furmiolè, 
Péàt a v' saata dlongh la vgTija. 
> D' esse spofe al carlevè. 
4 

. E dagiach' s' è tant ardie», 
A sana nen mal pensa, 
Ch' v' arvoltèisse p^r j' urtie 
Quaich matìn sula rofa. 

Quaod i se pèni già grand^te, 




H 5. 



ut 



votstt 



Aie feste p^r tiflève 
I stc mefa la matfn ; 
E lo-\ì 1* è tut per feve 
Marce aprcs luti i gridlin. 
7 

Peuì a v' ciapo ala brasseta 

P^r conduvve un poch a spàs, 
E conteve quaich bardata 
Anpastà tra mair , e gras, 

8 

E voi rie com d' folàsse 
An scotand cole raion , 
Tant, eh' i (larghe le ganàsse, 
Ch' aì podria intrè un micùn. 
9 

La pi part voi aitre incline 

Mach a robe d' vanità; * 
Cosia a l'c,povre Donine, 
Tuta vostra santità, 
io 

V avi d'vissi quali tute, 

E '1 servel fora da post, 
D'esse bele, d'esse brute, 
I se tante scume d' ròst. 

Gioventù, dnans piè stè.fie, 
Pensò bin a lo, eh" i fé. 
Seve nen, eh' a son d granghie, 
Ch' a son d' ronfe -da brufe ; 




DI VARI ASTORI ÌI> 



Le Figlie di Stefano Bronco . 



CANZONE XVIL 

Sievo Bronbo l'ha tre fie, 
Ch' a son tute 'nnamorà ; 
A son nen tre maravie , 

Aia gnanch da canpè 'ntla stri. 
z 

Una c bionda, l'autra c bruna, 
L' autra del colòr cafe ; 
A vorio trovò dufia 

Quaicadun, ch'ai volcis pie. 
ì 

Son butàsse antòrn al pare, 
Ch 1 ai sercheissa quaich parti'. 
]' ha risposti mie fie care» 
Lasse pura te da mi. 
4 

Tè tre giovo; sai dont picje, 
Ch' a stan tuti tre sul so ; 
I' mandrèù. sotman parlrje ; 
A diran pa nen, chq dnò. 
5 

L' han ancor , da lei eh' i sento, 
Tuti tre la soa virtù ; 
Un fa i fuf , e 1* autr i pento, 
L' autr è cap di feramiù . 

H 4 
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c 

Son andàit a vihtcje 

Dlongh eh' a son stait avifì ; 
A l' lian fait nen, mach goardcje, 
A son stane carpiona, 

Ant $1 tenp da pie na rava, 
L' han lacgta tuti j'afe; 
T un la pressa i sbijrgYairàva , 
J' aitri avio 1 féu dare. 
8 

Così tuti anscm a fero 
Le promesse ala volà ; 
E per testimoni a picro 
Gianbatìsta, e Nicola. 
9 

L* andomàn a s' son levasse 
Tuti tre sul- fe del di; 
A son duna defgagiàsse, 
E marcia a fesse vesti, 
io 

Una d^I colòr dl'anguìla, 

L'autra dej colòr del brèù, 
E Ja tersa l' lian vestila 
D' un garnàc tra verd e bléù . 

Tre dì après a son spofàsse j 
Chi l'avria mai credu! 
E le nosse,ch'a s'son fisse, 
J' han costàje pi d' un scù. 

Furnì '1 past, cola brigàda, 
Dop aveje tafià prò, 
$' artirèr ala sfilàda 
Sodisfa d$ coi ragà. 
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I» 



Coste nosse , e iti mariàge 
Fait anscm li su doi pè - 
L' han fait rie ant col vilàge , 
Tuti quanti a stranbalè . 
. , 14 

A 1' avio le livree 

D5I colòr di) frìcandò , 
E le gent dant le butèe 
Tuie surtio a feje dj' o, 

L' andomàn matìn andèro 
Sentì messa vers mefdt; 
E ni pi ni manch al' ero 
Ancor tuit mef ancuti. 
16 

A ventava 'npo sentìje 

fonfonè cut longh dia strà. 
Smiàva propri un bus d'avie, 
o 'n vespe 'ntc.1 bon di' istà > 

A goardè ste maravie, 
Basta dì , tut è coxu ; 
Perchè d' cofe pi da rie 
Gnun y avia mai vedù. 



IL FINE. 
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IOESIX 



■ss- 



Dialogo tra Madre, e Figlia, 
che vuol maritarsi. 



V^dvc nen com i patis ? 
Feme 'npo nen tan stanti, 
Ch' Ì péus pa-pì nen sperò-, 
Deme prest , feme '1 piali, 
Quaicli bel giovo p§r marf. 



M- Cola sofie ste raion! 

Distu an burla, o perdabon ? 
Veustu 'npo , eh' i daga man 
Al toiròr, al foat di) can, 
I t' fo prò sicuramènt 
Passe '1 v^fo ant un moment. 
ì 

F. Che cheur dur, che crudeltà! 



Vedvc nen, eh' j' héu gì'à l'età? 
Haine senpre da fc J l stràs, 
£ stè sì a seme i spinàs. 1 
A m' par bfn , eh' a I' è giumài 
Tenp d' surti da costi goai. 




CANZONE XVIII. 



F. 




2 



DI VA.K.I iUTOlI lij 

4 

M. oli die pressa! oh che vifiòn! 

T" af pa gnanca 'ncor je spron; 
1 1' sef pa-ancòr bona a fc 
Una mnestra da vachi. 
Vèustu maìnagè na cà , 
Quand ì t' sef ancor mafnà ; 

F. Da-sì a un meìf , e dontrè di 

}' éupeui quindefagn cunpì, 
E volivc gnanca ancor 
Ch' i coniensa fc i'amòr? 
Ai n' è tante, mi lo sai, 
Spola giovo com un ai . 
6 

M. C6fa tenstu ancor ciancia. 
Bruta lenga da stropìà ì 
Fin adès t' af mai vojù 
Aplidiète ala virtù ; 
T'sef pa 'ncòr erba, ne fen, 
E per ditla, bona a nen. 
T 

F, ' E volìve an conclufiòn 

Vedine de an disperasiòn? 
Cofa peui n' avtìve mai 
S' i m' vedrò fé j' ultim baj 
P? r dcfgùst, e per dolor ; 
V* aquistrie prò 'n bel onòr! 
S 

M. Va marlàit, s' i t* af tant front, 
Da tò pare a deine coni ; 
Quand a sapia *1 -schiribìs 
Ch' è sautàte *ntel cupìs, 
A t' farà forsi canbic 
Col uBiir, e col pensò. 
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Per me pare c pa catìv , 
1* lo séii per politiv, 
Purcli' i tn* preste voi la man, 
E eh' i bute 'ì via ter gran , 
L'è sigur, eli' a dif pa d nò, 
E mi dlongh i son a ciò. 
io 

Quand io pare Io savrà j 

oh che gniigne, eli' a t' farà! 
T 1 af pa 'ncòra ccmossù, 
Ne prova l'umor borii, 
Ch' a 1' ha quand ariva '1 eaf, 
Ch 1 ci fumàt ai saura, al uaf. 
1 1 

Sta rafon bagna ant^l lait 
A m' de/bànca ìien-afait; 
I sai bìn $1 chéur, eh' a 1' ha 
Tijné'r, com una ejuajà, 
E eh' a 1' e cosi bon fièlil, 
' Ch' un Io vira com un véal. 
il 

Cilicio col , ch'c sta tant lest , 
Per robète '1 chtiùr sì prcst! 
Gnun ha mai ancor vedù 
Nessun giovo, eh' a sia vnù 
Sì p<jr ca fete l'amòr, 
E passe per tò sfojòr. 

Quand i sapie col, eh' a 1' e, 
Porsi voi v' apasìjrè. 
A 1' è un bel garson bìo nà, 
Spirìtòf, e dejgagia, 
E d' una farina tal, 
Ch' a s' peni nen par-lène mal. 



DI TARI AUTORI llj 
14 

M. S* a fus Wn el fimi del Re 
I t' sef ncii da mari de, 
T' af-pa 'ncir un pluch d'fardcl: 
Còfa menscu'l bertavèl ? 
Va 'nparè a file, e cufi, 
Dnans d'niarictt:, e tal me lì. 
»j . 

F. A m* pai bln , eh' i lo savi 1 , 
Cli' a son rair i bon pani, 
E eh' a venta pieje al voi, 
Per oen ronpse dvóte 'I col, 
Piand quaich lord, e patanù 
Ch'abia nen, eh' i dent, e '1 mai. 
16 

SI. Ma adsadès ten bln daniènt, 

Ch' i t' arfìlo un fgìaf sui dent : 

Tirine vìa dnans dij pè, 

Sensa fetlo repliche, 

E con to' bel umoràt 

Veii pi nen ronpme ì garàt. 

f 7 

JÌ Voi i vtule ancora fè., 

Cli" el mond parla dij fait raè j 
I m' fari pie perdabòn 
Una tal arfolusiòn , 
Ch' a n' farà fòrsi pentì 
Tute doe voi, e mi. 
.8 

M, T' af fait bin, e santamènt 
A scurvi to sentimenti 
I t' af dame na l^siòu 
Pe,r butème in atcnsiòn ; 
A defblcte i to'discgn, 
Lassa pura a mi i'inpegn, 

■ 
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Pieve 'npo neri tanf anbrèuj, 
Ch' i savròu fevla sui èuj. 
Marcandcnie pur dì, e néùit, 
Tant i' savreu deme dèuir, 
E feve reste 'n tal caf 
Con na branca , e mela d' naf. 

Ades sì, ch'i vedo bìn, 

Ch'i t' sef lorda, e piena d' vlr 
Fa una cola, e va a durmì. 
Fin, eh' i t abie digerì. 
' Tramantrè ioni domàn 
Tò s$rvcl saia pi san. 




IL FINE. 
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A.nicì^ii delle Donne da fugprstj 
ossia, qualità delle Donne . 



CANZONE XIX. 

Chi sta amìf con le fumèle, 
N'avrà mai so chéùr contsnt; 
A son tute tante vate, 
Cli' a van secondanti i vent. 

2 

Seve nen , cV a son d' volpasse , 
E d' serpènt strema 'mie fiir ; 
I 1 stare senpre 'ntle strasse 
An fr^tàndve 'nsem a lor, 
3 

Gioventù edite le scune, 

D' autraniènt a -v'cosrrà car ; 
Seve nen, cb' a son d' beruùfie 
Incostante pi eh' mar? 
4 

Pieve goàr3a , cb' a soa d' làfis 
D'un umir malìgn , e trist, 
A son giust gate morbans, 
Ch' auganrio l' jinticrìst. 
J, 

Per tireve a favonje , 

A san deve d'bonbonet: 
Per-darc, péui s' buto a rie t 
Perche a v' han ant i garét . 
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La p! part son sospetòfe 

A tal sirgn, eh' a s' fido d' gtlUQ 
Son tant farde, e malisiòfe , 
CVa l'è mei stcni; giun. 
' 7 

Oai ! Dio goarda sol, eli' ai passa. 
Una mosca sot al naf; 
Dlo-ngìi ai vailo de la cassa, 
E ciapela pr' ^1 p^nàs. 
S 

Aj na j'è, eh' a 1' han d'idee 
Stravagante ant el servelj 
Penso d'esse tante Dee, 
Cala giù dal uUioi Gel. 
■9 

Quafi tute fvergognòfe , 

Piene d'funi, e d anbisiòn* 
Fin a cole, eh' son pi scrofe, 
Tant a s' vculo tnì danbon. 

Quand a s'buto sante *n farà, 
Van an bestia, ch'a fan por; 
Un canòri, quand a depura, 
Fa pa tant fracas coni loi. 

A san fé le savurie 

Quand a piJrta l'ocafìoni 

A I' e pi' esse rivwie 

Dai codògn, e dai teanon. 

A son fiere, e sostenùe 

Pi, eli )a mare del folé't; 
Son'nojòfe, e berbotite, 
E biiaie cojn d'mulct. 



DI VARI AUTOMI IiJ 
»* 

Lor a rio 3 e lor a piiro j , 
Quand ai par, e quand ai piaf; 
Ma s' a s' buto a feve 'I moro , 
Lo san felo longh uq taf. 

S'a comènso piève an ira, 
E goardcve per-travcrs, 
A san piève rant an mira, 
Ch'a fan tut p^r v^dve pers.' 
'5 

J'c pa forma d'apalìèje, 

Quand a son sui cavai mat; 
Tant le giovo coni' le veje 
L' han la tesia piena d' rat. 
16 

Gara avèje quaich contèjfa . 
Con sti umor fair a feston : 
Già f è cofa bele antcjfa , 
Lor a 1' han fenpre raion, 
i? 

Quante sofisticane 

L' han le done d' ó'gidì ! 
Tant le fonine, com le fie, 
Tute f han l umòr cosi. 
i3 

Ste leccìjre da bardcle 

Son le mare dij c'facot ; 
Vèulo fc le santarèle, 
E son pef, eh' i diavolot . 
'5> 

Quand a s' buto con d' ingiurie 
A sgonficsse col gavàs , 
A fan pef, ch'a fan le furie, 
Quand a ronpo i su cadnàs. 
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toesie 



J' avrl fait pef caparqe 

Tut 16, eh' mai j'avrì podi; 
Ma s i' vene 'npo a truchèje , 
Tut vost merit V e perdi. 

Vèulo fc le dotorèle, 
E spuè le deeifiòn ; 
Ma le cosse mossatele 
L* han pa nen gran ctifa d'bon. 
zi 

Cììfa mai podràine dive 

Dia curiòfita , eh' a V liatì ! 
Mi v' la péiis pa nen descrive, 
Quand i steis ou a doraàn. 

Per dia ciancia, e dia babia,^ r 
Aj n' a ']' è pa mai manca: 
.Una dona 'npi3cli ardia 
Con doi oche fan '1 marca. 
2 4 .. 

A s'on brave conterlòjre, 

Perche 1' han dij bon salfct : 
J' è pa gnuóe mei tefòjre 
Per tajè bin i coler. 

_ . 
Venta deje peni la drita, 

Quand a s' txata d' critiche} 

Cola-lì va gnanca dita, 

Lor son meis'tre 'ut cost meste, 

26 

A vsnràn con bela rufa, 

Prometend pi carn, che pan: 
Ma sté nen su cola Bufa; 
Ch'a san bate, e virc man. 



S' i voli lodèje 'i pelile, 

Ch'a 1' han péùt sta ciifa d' boa 
■ ■ Confidcje lo, ch'i veule. 
San. segrete coni $1 tron. 

A l'-c brut, quand a s' luiissa 
Contra d* un a fc consèj; 
L'è sicùr , ~ch' ai descutìsso 
Tuti i grop dant i cavèj . 

Credme mi , descarognive ; 
E marcièje nen après : 
A j'è méùd da dqvertìve , 
Sénsa andève tachè al pes. 
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POESIE 



Ci* 



Le Donne, che vogliono il comando dispotico 



CANZONE XX. 

<he servii fai t a grangia, . 
Ch'a 1' han mai, lasse, ch'i dia. 



]' han apena inaridii] e , 
Ch' véuio già porte le bràje 
Ala barba dtj miri. 

fan subir le padrone, - 
E boriòfe vèulo inpone, 
Comensand ause la vof; 
E i so 6m, s'a son d' gariifo , 
I vedrì là sta s' un coro 
Bei , e chèuit , e maraviòf . 



Dvo'lte a s' buto a fé na céra 
La pi bruta, la pi riera 
Conpagna da sent stiìncòn; 
E per rendse sostenne 
Tut el di fan le borùe, 
E baiboto com el tion. 



della casa. 





ì 
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4 ■ 

Dal prinsìpi , eh' a son gravie , 
Venta tnije da malàvic 
Con particolarità, 
E stofiàndje. d' cortefie 
Sodisfcje cole anvie, 
Ch' vniràn an quantità . 

Goarda dio 1' omo , eh' a dieissa 
Quaìch parola, ch'ai picheissa ! 
Dlongh a sauto com d' cravièui; 
Cre_de pur a lo , eh' i dio , 
5' a podeisso aj scarpentrio , 
An gavàndje fina j' eut . 



Dì 'npo al omo, eh' a pretènda 
D' antnghèsse ant quaich facci 
Rifgoardànt al ben ciade) . 
Cola vespa durgna, e trista 
Ai darà, talment ìa pista, 
Ch'ai farà perde '1 servèl. 
7 

Varìe-volte inviperie 

S'atacràn ad serte ghnie 
Da stimèje pa.'n quatrìn ( 



Destacàndne per-inpènde , 
Sensa mai pi aveje fin . 
8 

Quand la fomna l'ha la stissa, 
Gara l'omo, eh' a cetissa! 
Venta gnanch, eh' a fassa fià ; 
A goadagna pi s' a lassa 
Ch' a rafofìa , eh' a sganàssa - 
Finch' a sia dcfgonfià . 



6 
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oh che fum sot cole scurie, 

Ch' a l' han mai coste bernùfic 
Mal grasiòfe com d' aris . 
Lor non vèulo dipendcnsa ; 
Ma fc tut con prepotcnsa 
Lo, eh' ai dà 'ntle schiribis. 
io 

Un povr òm con coste teste , 
Ch' vèulo comande le feste*, 
Péui ancora i dì d Javòr, 
A 1' han prò bel descauscsse , 
Ch'a ventra pensc d' chietesse, 
E nen fc del, bel umor, 
il 

E tan-pi s' a 1* è , eh' a sia 

D' un' età già 'npò splufria, 
A l'è giust alòra '1 bon ; 
Ch' a lo fan scè ala tichete 
Con sovens quaich tribaudeta 
Angrumli là 'nt un cantóri. 

12 

Son ancóra peg sent volte 
Cole-là 3 eh' fan le bigote* 
oh che diòla d' santità ! 
Stan an Cefa con modèstia, 
Ma con rabia peui da bestia 
A squinterno tuit ant cà . 

Ma savi lo , eh' ai dà pena > 

A l'è '1 trop bon-tenp, ch'ai mena; 
E i so òm , eh' a son bagiàn ; 
Ma so dan. £ perchè feje 
Tante gnogne , con lassèje 
Col cassùl tant prcst an man? 
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14 



Povra servitù s' a s 1 pensa 

D* fé na Jonga permanènsa 
Con d' serve) cosi fluidi! 
Venta pa 3 eh' a s' Io figura, 
S" ai capàra pa a dritùra 
Con spofe dlongh so parti . 

Na voli die pi barorìe? 
J*ijr podtje lor dispone 
A so méùd futi j' afe, 
Fan passe per la stamigna 
Col bon om , finch' ai consegna 
E c'iavin , e c'iav di} dnc . 



S' a son giovo , s' a son bele 
Dan sovens art cianpanèle 
S'i galàn ai van daràir; 
E i maxi l'han bel butesse 
Sul seriòi", e caprissièsse , 
Tant-e-tant ai fan re ciaìr , 
. 17 

A sentì sto dotore-sse, 

Quand a vóulo fé paresse 
So talcnr ai 6imo olòdij 
A son serte drolarie, 
Ch' a farlo tonbe d' rie 
Le gaiine- giù dal giocti. 



S' el mari falis cguai còfa , 
Ai fan subir la soa gliifi 
Per tirèlo sii a cavai, 
E podèje con gran festa 
Dejc di* afo per la testa , 



16 
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Lo, eh' a l'è d' economia i 
La fan prò sula famia 
Con un studi prinsipàl ; 
] vedri cotn a siiràsso, 
Ma bin poche , eh' a na fasso 
Sul so pròpri personal . 
io 

A san prò fc i so mainàge, 
Piandse lor per fc bel plàgtf 
I bocòn pi da golù ; 
E i mari stan a goardèje » 
Ma n' ancalo pa brajèie, 
Chiet com 1* euli i foi-folù . 

21 

Quand a 1' han pcùì dia fiolànsa 
Per mostre la padronàusa, 
E l'autorità, eh' a l'han, 
Dvolte ai pussio ste scaló'rgne, 
Dvolte ai tiro giù d' baborgne , 
Strapassandj e peg , eh' un can . 
zi 

S' el mari véùl di quaicofa 
A j'arcasso ancor la dòTa 
Tante volte dopiainènt . 
Maginè s'-lo-lì ai fa pena! 
Con tut-lò" l' è mei , eh' a teiìa 
La soa lenga an mef ai dent. 

Ai na ) c , eh' a 1' han de dota 
Tant da picsse ria mar mòta, 
6 un sumiot da fc baie: 
Cole son per L' ordinàri 
Pì sfrontà, eh' un bafalàri, 
E pi altère ant |I parlò. 



di vablI autori ( 

14 A 

Vaire-volte Tom magona 

Con la fomna scontradofìa, 
Ch'a véul esse 1" Sili an tut, 
E tavota conrrariclo, 
E s'affa dabfògn strièlo, 
Ch' a l'i péui ancor 1 pi brùt 

Mi dìgh nen ; ma v' assicuro , 
Ch'i séu nen cofa s' figuro 
Certe done anspirità: 
Cofa dive voi , eh' i sente 
Con j orie tant atènle 
Tute quante ste vrità? 
16 

S$ quaichdùn i fus, eh' volc'tsa 
Oblighème , ch'i parlcissa, 
A saria naturai, 
E probàbil, ch'i tochria! 
Sensa tanta astrologia 
La radìf d' un si gran mal . 

Mi i diria a ste fumèle s . 

Ch'a son teste da crivèle, 
S' a fus bin sà so mostàs; 
Péui après i sogionfria^ 
Ch' a ven tut dal' afnaria 
Dij mari , eh' a son d' gofàs . 
28 

Elo pa na cofa ontòfa , 
E dautùt vituperòfa, 
D' essje d' Òimo tant oloch , 
E ch'a véùjo maridèsse 
Squafi-squafi mach per fesse 
Tni per tanti barbàch i 



Sul prinsipi , perchè feje 

Tant i dos , e perchè dqe 
La bacherà d$I comànd ; 
Ande puta ades an piassa 
Piiblicànd i bon-pro-fassa , 
Ch'i ciaprè de-quand-an-qtiand . 

D*-ar~anàns chi vcul marièsse , 
Ch' a procura d' atachesse 
A j' orie sta cansòn ; 
Lasrà mai p$r nen filila 
Arlamc d' an man la tirila , 
S' a l'è nen damùt tome* . 



IL FINE. 
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Ze Suocere s e /e Nuore. 



CANZONE XXI. 

'npoch voiàitre none 
Rupie fin sui naf, 
Tra nòre , e tra madone , 
S' a j' è mai stait la paf ì 
Dì franch, e nen da fardej 
Virc pa la frirà? 
Ch'i passe per bulìàrde, 
S'i ncghe sta vrita. 

2 

Ma pur per nen butève 
An tanta confiifiòn, 
I vèui nen oblfghève 
A descurvì i patiòn . 
Stè mach per testimoni , 
Lassème a mi 1 impegn . 
Péui di, ch'i son un toni, 
S'i' baro pa "nt^l segn. 



Coi dontrè dì dls nó'sse 
el tenp 1* è 'ncòra bel 
Per le f'acènde grosse , 
Ch' a I' han da de ciadèl . 
Passa „ eh' a 1' è la fesca 
I somo a tenporài , 
E dlongh ala tenpèsta 





POE! IB 



A s' bufo ste rognasse 
A desse sugesiòn , 
Stafend marche le casse 
Con tuta aplicasiòn. 
A star an sentincla; 
Comenso a pie d' sospèt; 
A s' fan d' èui da crivcla, 
Notandsc i su difet. 

A s' goe'rno senpre a vista 
Su tuti )' andament ; 
A van faitnd la lista, 
Tenèndse bin dementj 
A s pio an difidénsa, 
Giugàndse dij sotmàn 
Con la bcnevoUnsa, 
Ch'a j' è tra gat, e can. 
6 

Quand cola niira a fica 
So naf ant quaich afe, 
Subit la veja s' pica 
A fela stè 'ndarc . 
Perche ch'a l'ha paura, 
Ch$ dviilte maramàn 
Ai pciissa con cintura 
Lvqe '1 cassài dan ma». 

S'a sta marlàit de bada 

Na forma un bel concèt, 
Difend, ch'a vai pa *n vac 
Mach bona a taula, e lct . 
A passa per mincioria 
S' a mena pa '1 salici , 
E per na cYaciarorla , 
Ausand un pò '1 cachet. 
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S' a la bona ganàssa , 

A dif, eli' a l'è afamà ; 

La trata da smorfiassa , 

S' a 1' c un tantìn diicà . 

Rendèndse solitària , 

A l'è d' umòr servai ; 

Surtiènd a pie 'npò d'aria, 

V è pre, scapè '1 travài . 

9 ' ( . 
S'a veul fé la sustòfa, 

A dif, eh' a l'è tira j 

S' a s' mostra pòch curòfa 

A 1' è : ria despensierà . 

La tassa da bigota, 

S'a và a piè guai eh pardon, 

E p$r na mal-devota 

5' a spreio nen i limòn . 
10 

S' a và con polista, 

S' a s' ten *npò ardrissà , 

Cola madona stria 

A fa ria ciabrissà; 

CI»' a l'è n' anbìsioforìa, 

Ch' a vai pa 'n figh fori . 

S* a s* lassa ande ala bona , 

Ch' a l' è na gran poodrà . 

S' ai v^d fé cor^fia, 

Dal omo , o dal mpsc , 

La rabia, e g^iofia 

Ai fa gonfie '1 gole. 

V^dend péìil , eh' a la lasso . 

Marlatt al-abandòn, 

Tant pi s' a la sbramasse, 

oh che consolassìòn ! , + 



S' a feisso bin d' miràco 
Le note d' ogidì , 
Tant le tnadòne ai fmaco, 
E senpre ai trèuvo a di . 
Ai vailo per servente, 
E pr^ storciofl dia cà, 
E gnanca a son contente 
S(e teste sbulicà . 

Ve/nènd a reste grosse , 
S'a torfo 'npòch el col, 
Ai dio , eh' a son d' rosse , 
D' un naturai trò'p mài ; 
S' a veóo mai goastcsse 
Ai buto su) mostàs , 
Cti a san nen regolcsse , 
Ch" a son d' bei ciaudronàs.' 

Quand a comènso avcje 
D' maraje da ciadlc , 
Alòra sì, eh' le veje 
A tréuvo da gablc , 
Difend eh' a son prò -brave 3 
E bin adutrina 
Per anleve die crave. 
Ma pa 'nlevc d' maina. 

ÀnpH d' armòr , eh' a fasso 
Quand a son già sgreujà, 
Le veje se fganàsso 
A feje d' armangia . 
Voiìjne pa eh' a steisto 
Fica 'rttun scatolìn , 
E quafi eh' a bogt isso 
Nepùra 'i di marnila i 
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$' ai v$do fc quaich gnogna 
A sauto com d' craviàii, 
A dio, eh' la pussiogna 
Ve lo > eh' a goasta i fiéùi ; 
Ch' a venta pa 'npastèja 
D' partile con d' amèi , 
Ma eh' a 1' c mei cricje 
Tavòta sula pel. 

Le nò're podi al-viage 
Van arlevànd i pontj 
A vede sti mainàge 
A buto dcò bon front. 
Tratànt a s' pio an ira, 
Ma con un tal livòr, 
Ch'a j'è pi gnun, ch'ai vira 
A feie canbiè mnòr . 

Ai veri per conseguensa, 
Chq pèui continuamènt, 
Scapàndie la passiènsa, 
A s' van tirànd di dent; 
Scaudà lìti antle miole, 
Sautà , eh' a 1' han ,'1 fos , 
A s' na destàco d' cole , 
Ch'a vari giù fin a j'ós. 

Con tute le comare, 
Con tuti i so parent. 
Con tuti i so con pare, 
Amlf, e conossènt 
A fan sauté la mirìa 
Contànd le soe raion, 
E sfogo la cagnina 
Dafend gì fèu al canòa. 
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IO 

Savcìsne pur contène 

Per defgonfiè '1 gavàs; 
Podcisne pur butene 
An aria d pararàs . 
Lo-lì si, eh ai saria 
D'un gran divertimene , 
E quali , eh' i dina 
Pi d' mef so nutriinèn . 
1 1 

Da coste cicche rote 

Chi véul gave '1 costrùt ì 
Qnaich-vòta fan le bote, 
E s parlo nen d' autut ; 
E dvòlte brajo dj' ore 
Com d J anime danà , 
Ch' a s' pio gust d' fé core 
Tut quant ^1 vefinà. 

Il 

A van bin prò quaich festa, 
Per nen fe park d' lor, 
A squinterne la testa 
Ai pòvii Confessor . 
Cofclo peli 'n sosùnsa 
Tuta sta confijssiòn ? 
Nen-autr, eh' un abondànsa, 
E sfogli d' mormorasiou . 

M . 

A studio mach d' possèse 
Aprcs ai so mari, 
S' a pàlio scavalcasse» 
L' è tut so gran piati , 
Ai van goniiaiid j' orie 
Con sent iniquità , 
E veùio eh' sue bufìe 
A passo per vii». 
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Ma costa l'è pi bela; 

Quand j' òimo je dan tò'rt, 

Ataco na gabcla 

Con lor ancor pì fort. 

A piato , e piòro d' rabia , 

£ fan un ramadàn', 

Ch' un ors fica 'ntla gabia 

Na fa pa n'aut^rtàn. 

V - 

Ai cario d' inpropcB , 
Ai trato da faféùi , 
Ai chéùrvo d' vitupèri. 
Ai veulo gavc j' òli j 
Lo-lì sì, ch'ai tarissa, 
Ch' ai fa canbic colòr , 
£ tan sauté la stissa , 
Ch' a resto fora dlor . 
. x6 

Ognùn peul bin conprènde 
Chi n' ha da stène d' mèf . 
A son peni le Scende, 
Ch' a van da mal an pei", 
La ca va tuta an aria 
Per so tire , e scianchè , 
La roba va an patària ; 
Lo-lì peul- pa manche. - -.' 

A j' è d' madò'ne tante , 
Ch£ per danni soav, 
A vèuìo pa d' guarnente 
Per tnì tut lor sot-ciav ; 
furiant che cola nó'ra, 

a vèul , eh' un ttich de pan , 
A s' péussa nen fè anfora 
D' andèje al bafamàn . 
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A s' buto mai a tavp, 
Ne a sina , ne a difnè 3 
Ch* 6 j'une, ò }' ai tre a gavo 
Quaich landa da rinfnè. 
A vèulo j eh' la ganàssa 
Travaja dopiamènt, 
E costi bonprofassa 
Tra lor son cunpimènt . 

Mi m' buto pa ala preuva 

D' vokje autre au questiòn 
Da ijuala' banda a s' tréùva 
6 '1 tért , ò_la raion . 
Mi m' na veui pa 'npacème, 
I' son pa cosi tal ; 
Perchè m' veiii pa tirème 
D maledisiòn acol. 

S'ant j' òimo ai fus d' guidisi. 
Ma eh' a son trop bagian» 
Levrio prò i caprisi 
A sti servei tant van . 
Ventrià con ste streghe 
Pie un bon bastòn aprùn, 
E feje bin le freghe 
Ala matìn a ginn . ( 
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Un Giovine pentito d' aver isposata per 
una Vecchia . 



CANZONE XXII. 



Che bruta veja, ch'i m' son cariarne 
Per co! lechet dij so quatrin , 
Perchè, ch'i m'era figurarne 
D' sotrèla l' indimàn matìn . 
Ma 1' e gor^gna 
Com una J^gna , 
E vari ancòr nen tramudè . " 
oh la veja, la pest ala veja, 
E quanti voràla inai crepe! 

2 . 

A son def agn , eh' )' éu fait sta sotlfa, 
Ch' a m' costa mila pentimcnt . 
Mi la vedia tuta grifa 
Con sene rupiasse, e sensa dent. 
Così pensava, 
Ch' a fussa brava , 
E eh' a voleissa prcst però, 
oh la veja ec. 

J . 

A tramolàva còiti una feuja, 
L'era pi g'fauna d'un luviùn . 
L' è lo-lì , eli' a m* far vai la vèujà 

spole duiia col tronbòa . 
Mi la credia 
Già an angonia ; 
oh si , eh' a m' ha savù trapè ! 
oh la veja ec. f , 
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4 

S' un pcit buf d'ora 1* aveis focàia, 
A la canpàva a ganbe Iva : 
L'era Ungerà com na cocàla, 
L' avia quali nen, eh' el fià. 
Ma pèùi s' è arpiàsse , 
S' è arviscolasse 
Tra pòchi dì col yetapc . 
oh la veja ce. 

5 

Mi v* assicurò, ch'i la t^ma, 

Ch' a fus pi goasra d'un bolè) 
Epura 1' è na maravia, 
La qual a m' fa trasccolc. 
Vedcnd , eh' a dura 
Per mia fventùra 

Pi d' lo , eh' i m' son podù. aspetè . 
oh la veja ce. 

6 

Ventava vedla , com a tranfiàva; 
L'era pi gonfia d'un babìas; 
Senpre gemia, e sospirava, 
Com s' a fus staita al ultim pas. 
S' pèùl dì , eh' a V era 
Giuntai sor tera , 
Ch' apena stava ditta an pc . 
oh la veja ec. 

7 

Una tossassa la tormentava 
Tuta la nèuit, e tut el di; 
Conrinuamènt a s* lamentava! 
Difend, eh' a na podia pi. 
A l'è un miràco. 
Poter d$ baco ! 
- Ch'a 1' abia tant podù rablì. 
oh la veja ec. 

/: 
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Pi non mangiava, pi non durmia; 
A l'era sensa carn ados; 
Mi séti nen com a vivia, 
Avend pi nen , eh' la pel , e j'os. 
Mà da gramàssa 
L' è resta grassa 
Coma la cagna d' un tripè , 
oh la veja ec. 

9 

S' lamentava die stomi , dia testa ; 
Spuàva sang ogni moment ; 
Andava gnanca a messa d' festa, 
Perchè , eh' ai vnia d' assidènt . 
Ma antànt a crepa 
Per feme pena, 
E deme 'ncòr da scapine, 
oh la veja ec, .-. _ i 

10 

Una ferverà fica 'ntle coste 
A- 1' andafia tormcntànd ; 
A segn 3 eh' andava per le poste 
Anvers la fossa carninànd. 
Ma péùi penda 
D' fé sta folla 

V ha 'npo pensa d' tornè 'ndarè , 
oh la veja ec. . . : 

1 1 

Per tuta quanta la soa vita j . 

V avia seppre quaich dolor ; 
Siongànd ci coi coni una pica, 
Criàva , eh' a falla por . 

Ma pei magia 
Mi cred, eh' à s' sia 
, Sicùt savùsse arviscolè . 
Bh la veja ec. . . . 
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La prima vòlta, ch'i l' hai- vedila, 
I son restii tut maraviùf; 



Apassionà d' avèje un spof . 
oh che pel fina ! 
Ah malandrina ! 
L'ha bin savù fé so meste, 
oh la ve|a ec. 

ij 

Ventava vede col brut potage 
E dura , e reidia coin un pai ; 
E per di mei tut-ant-uc-vi. ge, 
L' era un conplcs d' un ospidal . 
Or voi dirle , 
Ch' a son bude 

Tut lo, ch'i v'hai savù conte . 
oh la veja ec. 



L' istessa seira del matrimoni 
L'ha voIsli fé so testamènt; 
Ma mi finor son un bel tòni , 
E stagh ancor a ini damènt, 
Con inpasiènsa 
fè acolicnsa 
A cola ròba , e coi so dnc . 
oh la veja ec. 



Per mi l'avria pa mai spofàla, 
I n era pa cosi tomòn ; 
Nò-nò ì' falla pa sta t'ala, 
S'a m'aveis nen fai t donasiòn . 
Ma còfa anportaf 
Dnans, eh' a sia morta, 
A pèul ancor v^dme sotre. , 
eh la veja ec. 
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16 

I m' figuràva con cole gréuje, 
CI15 costa veja in' ha lassa, *. 
D$ lvcme tute le mie veuje, 
Subit, eh' a fussa trapassa. 
Con tanta dota 
Quaich ferbinota 
ì' avria prò savù trovò . 
oh la veja ec. 

Ma lo, eh' a m' fa pf pena, e m'inchièta; 
A l'è, eh' i son burla da tuit . 
La gent na fan una burlèta, 
Difend, ch'i n'hai pa 'ncòr j'eui suit. 
iih che cagnìna, 
Che bruta tìina , 

Ch' a m' fan continuament sauté ! 
oh la veja ec. 

18 

Voi-aitri giovo , eh' i veule piève 
Quaich veja mach p^r l'interès. 
Piève bin goàrda , e consultève , 
S' i veule nen restène d' mef . 
S' 1 sè nen senpi. 
Pie tuit efènpi 

Da mi, ch'i m' son lassa gabe. 
oh lé veje, la pestale veje, 
Ch' a veulo mai fiaì d' crepe . 



I L; FIN E* 
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canzone xxin: 



jA. m* fa ile quand i penso 
A sò vido 'nnamorà, 
Già tuit grif, e eh' a comènso 
Esse flap, e fgangarà. 
i 

Pur a véùlo ( eia pa drola i ) 
Conparì da gilìchèt : 
E fé i drù con tanra tiila,' 
Com a fan d' istà i galèe. 

Tnije 'npb damènt a core , 
Atilà com tanti spof, 
A fè vifita ale sgnòre, 
Aplicàndse a fe i grasiòf. 

S' a son già gobù 'ntle spalé, 
Tenia vedje sti bagài 
Per le strà tut mal-uguàle 
Marce drit com tanti pai . 

Per la barba, e l'anpodrùra, 

L'ban un'ora al di 'npiegà, ■ 
Per podèje fè figura , 
E curvi i difet di' età. 



Varr- canbiàndse la camifa 
Fina dontrc volte al di, 
E vestisse d' roba armifa 
Par eh' aì sia proibì . 

7 

Cosi fan p^r goadagnesse 

L'éùi', e '1 .genio feminin, 
E podcje prést cobicsse 
Con quaich bel scarabotìn . 
8 

E s'a sramo a goadagnèje, 
A s' angìgno d'inpieghè, 
Costa pur lo, eh' véul costèje, 
Quaich concilerà , o quaich conche . 
9 

Cost a tranbla, e col rangìira, 

D' aitri a son pi moi , eh' el bros ; 
Pur goardè sri vei balòta 
Calorà coin tante c'iòs . 

Ai n' è pochi, o gnun, eh' a s' curo 
D' una roba già arseti -, 
Ma la mag'ior part procuro 
. D' atachèsjc al nói di' età. 

E s' a pèulo nen spontcla 

Con le cYanci'e, e ì cunpimcnt, 
A s' agiùto d' inportcla 
C»n dote) e g ras s ami- ut . 

IZ 

Osservèje, cojn a viro 

Pensieròf , e tut dìstràt , 
A fantastico , e deliro , 
E 1* amòr ai fa *ndè mar* 
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S'a fan fan d' acaparèsse 

Quaich giojìn, eh ai daga 'ntl' éùi , 
L'è un gust vedje a deghifesse , 
E andè tuit an bréu d' fafeiii. 
14 

E con cola soa metrùssa 
Sri bavòf fan.i galàn, 
Con un déuit, e con n'adrèssa 
Da garòfo, e tulipàn". 

A tapino a vilìtcla 

Dontrè volte almanch al di: 
I babàn stan a covcla, 
Ch'aneujrio i séti pa chi. 
16 

S'uh amif, o chi se -sia 

Ai tochèis pa mach la man , 
Costi ve i p^r gejofia 
Ai fan dlongh dj' ojàs da cat. 
J7 

Tramentre ste lane fine ; '■ 
Ma pi mole d' un barbcl, 
Van diféndje d' paroline, 
Ch* a son dosse pi , eh' 1' anici . 
18- 

A s' butràn a fcje d' gnogne , 

Sent promesse, e quaich preftnt; 
Ai fari tute ste-pussiogne , 
Per podcje otni so intcnt . 

Dia fatiga ai na va pelea ■ ' > 

Per goarì sti bei umor ; 
Acogcje anpò 'ntla fioca , 
Fin eh' ai passa col caloj: . 



IL FINE. 



DI VARI AUTORI 1JJ 

CTtt Tnr gap 

Due VecdC) innamorati £ una Figlia . 



CANZONE XXIV. 




Tra Simon , e tra Bastiàn ; 
A saria -pro 'ncòr bela, 
S' a doveisso vnì ale man . 

Tnl damcnt, s i dìo buda, 
Ai vcul esse un brut armòr ; 
Perche a ven da gelolìa, 
Ch'a s' son pia sti vei tra d' lor. 
ì 

Sti bavòf, e Iagrimàjre 
Tuti doi son carpiona 



Ch'a sta là 'nt soa cantoni. 



L' aut 1' è vei coni un serpènt ; 
Un a l'è con la dernera, 
L* aut 1' è ciòrgn a e sensa dent . 

Costa ila 1' ha mal-e pena 

Trenta set, o treaf* èut agn, 
Bianca, e rossa com la clieiìa, 
Defgajj'ià papi , eh' ne scagn . 




4 

Un f è giòvo com na pera , 
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Venta vede che caresse 
Van fafcndje sti grilèuj; 
Son tati pia da cole blesse , 
Ch' a van turi an bréù d' fafèuì , 
7 

Un }' ha faje fé la dmanda, 
Da Cristòfo Garnac'iàs ; 
L' auter péùi dal' autra banda' 
L' ha manda Gian Mostaflàs , 
8 

Son andait con tanta tola, 

Ch' $1 brustiàjre c resta moch ; 
L'è sta 'npoch dnans dì parala, 
Ancantà coro, un olòch . 
9 

Maramàn con cordila 

J' ha mandale a fc 'npiume, 
An difcnd, che^ d'una fia 
Pi d' un gener s' pèùl nen fé . 
io 

Waginc sti vei baiò t a 

Com a son rejtà broà ! 
A l'è stà una bruta bota 
Prg squarsèje la corà. 
1 1 

Quand a l' han savù , eh' a l' er» 
Tu ti doi an pretensiòn ; 
Pofcr-baco, eh' a sautèro 
Anfiamà com doi lion . 

P$r decìde la contala .■ > 

Son mandasse a desfidc; 
Tòni Biòch f ha pia 1' inprèìfa 
D' andò chìcl per messale . " 
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Tramentrè sg son armasse 
Da fc por a gat, e can, 
Con i mani die ramasse , 
E na crossa aprùn an man . 
14 

V andomàn sti gnòch son Ivàsse 
Turi doi de_ bou matin ; 
Capitèr eh' son incontrasse 
Sot la fncstra d' so g'tojìn . 

Perse 'npiich com a son iàsse 

Di brut èui , quand a s son visi ; 
Basta dì 3 eh' a s son bucasse 
Con na rabia di' antichrist ■ 
\6 

Mara man a coment ero 

Vilanièsse com d' eagnàs; 
L* un per 1' aùtr na d^stachcro, 
CU' a sentije l'età un spàs. 
17 . . 

Un Jifia a so contràri : 
E cof astu per pensè, 
fi biuta céra da giaii', 
A -volate anbarassèi 
18 

T' haf avù tant* arogànsa , 
P^r mandème a disfidi j 
Veni mostrete la creànsa, 
E viròle '1 dnans dare. 

1 t' fareu passe '1 sp^rv ì fa , 
E la volontà d' fc '1 grós-j 
Con un soft mi t? sbrifo * 
£ t* fracasso tuti j'tìs. 



27 

S' è butàsse dlongh a rie , 
Ch' a savia la rafòn , 
Ch' a fallo ste folie , 
E conteife da tomòn'. 

A l'è subii staila lesta; 

L' ha pia d' èva ant un sebrtìt ; 
L* lia caupàila sula testa 
Per finì col gran c'iacqt. 

Costi gonfo son sentisse 
Turi doi tant rinfresca, 
Sl-chf-'dsl eh' a son spartisse 
Sensa gnanca pi ft fià. 
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A faràn bin le ritràfe , 

S' a s' piefenta'quaich sfojòr -, 
Ma 1' han raai-iaf d'esse spofe. 
Per goarì del mal umòr. 
6 

A fan bin do'ntrè grimasse 

Per quaich dì vidoe, eh' a son; 
Ma son luti tir i' volpasse , 
Piene mach d' siinulasiòn. 
7 

I n' hai mi bin vist qualcuna 

Dnans, eh' $1 sii mari fus more, 
Caparessc. duna duna 
Un ^utr om per so confòrt. 
8 

Venta vedje cifognesse 

Dlong ch'al'han fini col déul; 
A s'angìgno p^r butesse 
Al incànt , fi* qualcun aj veni. 
9 

Osservèje , coma viro 

Per le gefie ant j' ocafiòn; 
Ma savi i motìv, eh' ai tiroJ 
L' è pa gnanch !a divosiàc 
10 

L'è p$r fé la soa paràda, 
£ per esse vaghegià, 
E fe vede ala brigada, 
Ch' a son leste , c defgagi'à. 
1 1 

Van, e giro d'ogni banda 
Per le piasse , e le contràj 
Perchè j' è gnun, ch'ai comanda, 
Ne , eh' ai ronpa le soe strà. 



L 
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S' a son riche, s' a son beìe, 
L han sin quanta scalabròu 
A frusLcje le piacele s 
Le cadrcghe, e i cadregòn. 



E lor gonfie, e sostenne 

L' han piatì d' feste amufè; 
Ma quaich-vòlta té pi dme 
Dan d^l njf ant un vespe. 



S' a son brute , e lingeròte. 
Per podcje otnì so fin , 
Venta vedie mne le piote 
Per ferchesse quaicli gridlìn. 
; \S 

Ai na j'èj eh' aj fa pa pena 
A cliitc le soe inafnà , 
Basta eh' ej partì, i convèfìa 



La pi part i peiis di ancóra j 
Ch' a son tant acalorà, 
Ch' a sc'iodno ant un quart d' ora 
Vint.dofène d' euiv d' pondrà. 
17 

Tilt col an , eh' q\ deul a dura , 

J' è dco'vìfj eh' a l'è un gran goaì. 



Finch' insonma a torno avèje 

Un autr òm 1' han mai pi pai"; 
S' ai dov^issa bin lìachcje 
Bras 3 e scruna ^ e ronpie '1 naf. 



14 



Per c'i'apèlo ala vola. 
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Tram 5 11 tre p$r soa av^rtènsa 
A] saria neri d' pi bon , 
Ch' fesse tute d§ pasiènsa 
Una bona provilìon. 




Questa XXV. cannone, come pure la I. II. 
VI. VII. Vili. IX. XI. XIII. XV. XVII. XVIII. XXI. 
XXIL e XXIV. sono iti Padre Ignaro Liei già 
Ministro Provinciale de' Canonici Regolari d' Italia t 
e celebre Poeta nel nostro dieletto . 



DigiuzM D/ Google 



Ver una certa ccnd. 



CANZONE XXIV. 



Sei eorìn , doce persóne , 
Ch'i v" amùfe dasp^rvoi, 
E eh' i fe le frane hmassòrie 
An segreti e scasa noi; 
i 

Dime un po cò'fa farève 
Tut ^1 di sensa garsòn ? 
Sensa lor com mai podreve 
Finì ben vostre fonsìòn ì 

Sensa lor le cavaicade 

A v' faràn pa gnun piafìs 
Sensa lof vostre balàde, 
A v' faràn antìfichì. 

4 

A 1' è vera , eh' i sghignasse , 
E ch'i riev estremament; 
Ma ala-fin pe/ fè , ch'i tasse, 
I v' s^crl teribilmènt . 
5 

ContutIS Voi i fe v$de, 

Ch'i v anmàche dij galàn, 

Ansi vèule fene crede, 

Ch' ì v" na lave già le man . 



■ 

etVAB.IAUTOS-1 tSf 

6 

, Ma p^r divla 'n boa lìngoàge , 
Cape done, ì v" pentire; 
£ dop tuli sti tapàga 
Ala-fin ì sospirrè . • 

Piana , e tute soe conpàgne 
A s' curavo mach dij can.j 
A batio le canpàgne 
Dasperlòr sensa galàn . 

A portavo dco le braje 
Per mantni soa libertà ; 
Ma ala-fin a san cascàje, 
Son venite 'nnamorà. 
9 

J'avì bel fè le catìve 

Per inpcgn ani cost afe ■ 
I provrì, eh' a s' peul nen vive 
Sensa 'ntrigh, e sensa amà. 
io 

Sensa amor tut a declina; 

Sensa amòr tut a 1' è brut ; 
Sensa amòr vostra gran sina 
A valia nen dautut . 
ti 

iVeramènt cola partja - - 

A l'ha faìt un gran rumor; 
Ma a l'è staita mal seivia 
Per mancànsa d' servi tor. 

12 

Ante! rest tut abondàva 

Laulamènt, com a m han dit; 
Pur a dio , eh' a s' trovava 
Gnwrt bocàn-i eli' a y' deis aptìt» 



i 
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Ma lassànd le drolarie , 
Care Done, credine mi} 
Coste lande a van finie, 
Antestève nen cosi . 

Arcordève, eh* le fiòr fiàe ( 

A l'han bfógn d' un g'fardinc, 
E eli i se neri d' perpetuine 
Per pod«-'ivne pèui spassè . 

Orsi donque Done bele , 
Ch'i se ("aite p$r l'amor, 
Fini tute le querèle , 
£ fé paf con je. Sfojòr. 
16 

Crede pura , s' i consòie , 
Ch' i sarè dco consola ; 
Ma, s'i véule stevne sole', 
I tare le pi burla . 
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te Matrigne, 



CANZONE XXVI. 

Povri fiastr, e pò'vre fiàstrp , 
Quanti (*oài con ste maràstre, 
Gli* j' avi fìn-dfovra dij sign • 
Per mi an quant i' conpatisso 
Vostra sort, e j'aborisso 
Coi umor così malign . 
x 

A son quali tute quante 

Malgrasiòfe, e stravagante 
Con ste fie , e con sti fìeui} 
Ai njainagio com a vailo, 

Ai fan tuit i tort, eh' a pèulo, 
Sensa mai feje boa eiii-, *• - ' 

ì . ; 

Finch' i fiaii a son d' inàràja 

Ai fan geme an mef die tnàje ; 
E ben-soèns ai dan.so lard: - 
Ai na fan mai una bona ; ' ' * 
Ai cì'adèlo ala-carlòna 
Com •rnairriàjà j e com bastird , 

4 , 
A procuro d' conservcje 

Bin lingèr per pa gravèje- 
Trop le storni dal mangè : 
Van dafendje le costete 
Pi 1 d' arfud , e pi gramete , 
Basta mach, ch'ai teào an pè; 
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A &' Ila pio poca cura, 

E s' a n' fus , eh' a 1' han paura 
D' i neontre d' mormorasìon , 
I m' figuro , eh' ai goàrdrio 
Gnanch :ados , e ch'ai lasrio 
Con le (ripe andè a-rablòn.. 



A fan ne n , che_ sbramassèje- , 
£ continuarne ni mangéje, 
Com' a s' dif, la cani adosj. 
L' è péui lo , eh' antilichisso . 
Dia mancra, e eh' anmagtisso, 
Ch'a J'han neri, eh' la pel, e j'os. 
7 

A j'c motobìn d' maràstre» 
Ch' i vedrì reste giaunàstre 
P$r la bile, e gran fumet» 
Ch' a 1' han contra sta fiolansa 



Pre sti fiastr , e pre ste fiàstre 

L'è 'ncòr peg quand le maràstre 
A 1' han già d' fiolansa lor: 
Venta prò , eh' a penso d' feje » 
Da volcje a rien volèje. 
Le servente e i servìtòr. 



Gara lor, s' ai de/gustèisso 

Marlestìn , o eh' ai truchèisso 
Antla ponta d'un cavèj. 
A podrio ben-pro sgnesse 
Dia mancina . e peiii butesse 
A (cape sa dij -foròc).* . ■ i- 



6 



Pe,r la minima mancànsa, 
Ch' a sarà un pcit eroret . 




9 



Bl T A J.I A D TOM 169 



IO 

S'a son fièùi, o fie grande, 
Son pi grosse pàli le lande; 
Le gabèle, e le question; 
Ma son cofe gnanch da dtje , 
Ste maràstre 'nviperiq 
L' bau tavòta 'ncòr raion. 
1 1 

La pi part a V han pr' ufins? 
Diramò costa fiolànsa, 
Tant eh ai pòrto via 1 t3ch j • 
Ogni pcita bagatcla : 
A la san anplirichèla 
Con le frange, e con i ficch. 
11 

Ma '1 so fiirt a l'è contine 
Ai sii pare, e destachène 
Giù per-drit , e per-trayers . 
A fan tuit je sfò'rs per feje 
Pie sui corn , e screditèje 
6 per cost, 6 pe.r col vera. 

O s' a pelilo nen possèje ■ 
Tan eh' a basta per butèje 
An defgràsia del mari , 
A s* butran a fè d' matèrie, 
Ai diràn tante miferie„ 
Ch'ai faràn resti durai. 

Quand ai vedo a fé d" caresse » 
A sgavno fin le tresse, 
E i cavéi dant ci cupis . 
Lo je. scauda 'n tal manèra, 
Che. sculpi s' ved anr la cera, 
E '1 bUin, gh' j* inviperii. 



J 7° 



POESIE 



oh die lande, oh che gabèle, 
Minca-pòch con ste fumèle , 
oh che moro, e brut ojas! 
A son cofe da tiresse 

sgrognùn aprcs , e fesse 
Massacrc Je spale , e i bras . 
16 

I giugrfa mile piastre, 

Ch' a j' è ncn tra sent maràstic 
Uria, ò doe afessionà 
A coi fièui , e cole fie , 

Ch' a j' han nert lor parturiei 
Ma dij sò' son carpiona. - 
"7 

S'a j* ocòr (juaicb malaria, 
Ai ci'adclo mach-a-sia 
Con un' atensiòn da can : 
A vorio vede duna 

A portcje 'ntuna rruria, 
o-sotrèje l'indimàa. 
18 

Voi, ch'i veule aimaricve, 
Povri vido, cofa feVe, 
Quand j' avi già die mafnà? 
V è un bagian chi s' anbaràssa., 
E s' atà«a con sta rassa 
Tan maligna, e 'ndiavoìà. 



IL FINE. 



DI VARI ADTORl 



CANTATA 



C^atlina, son tre meif, 
Ch'i sospiro per voi, e ch'i jn'difpèro, 
E i dovrie pèui giumài avèime 'nteif! 
I v son scopre ai garèt; 
I v' coro senpre aprcs com un cagnet. 
Jelo mai una vòtaj 
"Ch i vaile al pos, 6 'n crota, 
Sen;a vedme piantà com un pichct, 
Senpre sul vost passa ge ? 
Senr vote j ai vols.i feme coràge , 
E dive: i se '1 Jiie chéùr: 
iiU goardc che maléiir, 
Subit , ch'i vedo vostra bela cera, 
I resto sensa vof, 

Inmòbil com un such , freid com na pera 

Ah eli' i a vèui pi d' cost pan ; 

I son stait trop bagian 

De. sufri finades tanti tormcnt, 

Sensa maì dive nent. 

Una vota per tute, 

Venta eh' i m' sgavassa , e eh' i v' la dia : 
£Ai v' amo ; i sè '1 me chèur , la gioja mia 

Goardc s' j' èu nen di' amor; 

Goardcme 'nt^l mostàs 

Com i caobio d' colòr, 
■ Sì véule mach doi pas 

Ande lontàn da mi . 

De. dì j' éu nen d' arpof ; 

La néuit i delirino nen ; 

Dnans ch'i v' voleissa bea 

J' era pa-nen così . 



POESIE 



Ma voi risponde aen ; 



Voi i m' vire la schina. 
AhCatlina, Catlik!- 
I sai prò, eli' voi lume n'autr sfojàr; 
I sai, i sai, che; itevo a v* fa l'amóri 
E eh' voi i vaile bin ; 
L'autra seira v' hai vista a fcje oda, 
E scote soe' rafòn , 
E sarève la man da nascondili , 
oh Tòni d^sgrassià ! 
oh Catlìiìa crucici, vèule ch'i morirai 
I sar! prest contènta, i murirèTi . 
Poca strà 'in resta a te ; 
L'amòr m'ha fait dventè. 
Cosi fiap, e distrùt, maire, e sutìl, 
Ch' la mia vita ten mach pi per un fil. 
Voli godvla con Stèvo j 
I v' la godrJ pa un pès . 
A l'è eh' un mei!" , e mès , 
Ch' a 1' ha gabà Madlciìa ; 
Goardè , s' ai farà pena 
Dtj gabeve dcò voi* ah fòrsi alòra, 
>6rsi i vedrè, ch'i m'avi fame tort ! 
J scjrcrè Tòni, e Tòni sarà mòrt. ' • 
Si , Catlìna , Ì murirèu ; 
Ma i véùi nen , ch^ Stavo a ria 
Ma i vèTii nen, eh' el mond a dia, 
Ch' a sia Stevo, eh' m'ha massa. 
Dnans ch'i meujra i m' vendicréù; 
Ai passrà fòrs nen dimàn, 




DI VARI AUTORI 
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Contro Amore . 



SONETTO. 

Sent,Amòr scontradòn, Ve tenp d' finìla; 

Rendine Ime chèHr; tornine la mia rafon; 

Ronp sta cadènaj sèurtme d'an p§rsònj 

A l'è trop strèita; i pèus pi nen sufiìla. 
■ A tant'artri, « t' ij péuf contcje a mila, 

I*t*af me/cia l'amci con i bonbon; 

E p^r mi solamènt, pest al minc'iòn, 

gì pi neir d'io velèn vèùf, eh' a s destila) 
I t'protège nngascòn, eh' l'ha, che; d' babia. 
' Un chèiir faus, e linger l'i bin tratà; 

Con l'incostànt i t'iue d'eortefa. 
E un pover diau, eh' a t' serv con fedeltà, 

A n' prèuva , eh' to rigor, toa tirania? 

Abls'vcdbin.cli'it'sejrboxgno^et'sefmafnà. 

DiN.N. 
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Chiusa all' Opera. 



STANZE 
I 

.A. m' par adès d' senti ouaich foraste 

Critich, eh' a m" dia: parie di') fondtjnènt 
; ■ Die lingoe l'è pa nen el tei m^sre, 
I t' af inpiegà mai i to moment; 
Ch' ^1 tò li^cr an canbi d' fc d'eclat. 
L'avrà nen pòche crìtiche sul par. 

II 

Perchè t'astii volsù , Medich , andè 

Scrive d' regole, di' gnu n a I ha mai scrìi! 
■S' i t' fusse neh lassa tròp comande 
Dal to felo, t' n' avrie magìòr profìt 3 
L'era mei a Gaicn nen de I5 scart, 
E lasse tóa Gtamatica da part, 

III 

Tant sudòr t' ha costà per fè giughc 

'L semi, e t' af forma n bel alfabeti 
Norma per decime, p§r congiugne 
An Piemonteif, lo dio franch e net, 
T'af trova '; meud per lefìo, e sciivlo beni 
Méud ben facii, e ciak, i na conven. 



I V 



Ma mi t' lo péus bin-bìn assicurò, .. . j 

Ch'i t' io -portraf giamài al finiménti 
Tanti, eh 1 a l' lian volsu dco prinsiptè 
L'istcs travài, con tut ^1 so taìcnt, 
.Delìste 1' han dovù, perchè 1" han visi, 
Ch'a podio Bea finì un travài si trist, 

.V 

Coste raion m$ smio ben bag'iàne , 

E coi, eh* le fan, a 1' han ben poch servcl:; 
Molti velilo parie, ma cofa sane? 
Molti san nen còfa sia brut, o bel. 
I patriot, eh' antèndo la raion , 
Sai, ch'a ni'diran, eh' j'eu fait quaicùTa d'boB. 
VI 

Medicli mi son , l'È vera,, d' professiòn , 
E segoàce d'ipòcrate, e d' Galcn ; 
E s'i m' son ben espost à de d' lessiòn 
Del nost parie , Io-li n* inporta nen , 
, Al bot dej me disse'gn i son,, venù , 

E a mia bel art j'hai dco senpre atendù. 

VII 

Ah ch'a l'è conbatù col triviàl test *, 
E s' a l'aveisso let un Fiorentìn, 
Ch* a préuva , eh' a s' pèlli dè benissim sest 
A prò d' còle , e portele ala soa fin , 
I son sicùr , eh' 1* avrio canbìà d' pensò , 
E 1' avrio pi nen véuja d' crìtiche . 



Plur'thus inten;us minor est ad singola sensus. 
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VI II 

Le regole osservando ch'i m' son studià 
De scrive d'un parie così grassiM" 
Gnun dij me Patriot a deflodrà . 
A m' rend costa -sperànsa tant gio;òf, 
Cb.' s' ant mia vita n'aveis fait au ter bia 
Gi'amai i stirarla povr," e meschìa. 



L'è Ha vera, 6 letòr, eh' a m'ha costà 

Pr§ scrive d' cost soget nen poch sudòr: 
Ma a fc tanta fariga m' ha anima 
L'amòr dia Patria, eh' a l à un gran amor, 
Ch'a'dio pur lo, eh' a velilo i baibagian, 
J' hai senpre viiìtà i malàvi , e i san . 



Aceti finalmèt, Voi diletànt 

Del nóst h'ngoàge , eh i sai ben, ch'a v'piàf, 
Acetc me bon cheur, s* j' hai nen fait tant, 
Com j' avria dovu , son prautr persuaf , 
Ch un di a s' podrà fè sensa di' Italian, 
E del Franseif, i v parlo nen an van. 



IL FINE. 
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DI VASI AUTOM. 



SONETTO 

Sor Pipin a l' c '1 prim , eh' a fa stanpè 
Na Gramatica esprès pr* ej PLmoateif." 
Coi; ch'a san nen.a diran ch'as'fa 'nf'un meif; 
Bfógna butesse a l'opera, e prove,' 
'Le Nnssiùn colte a scrivo 'I so parie, 

(Lasso j'aitre) goardòma Ì Portugheif: 
LaSvesda scriv : a scrìvo j'OIandeif. 
Tanti scrivo ; e noi nen ! chi sa pgrchè ì 
Nò'str onòr l'è d' scrive, e ben corct: 
A l'èpe/ lo, eh* a l'ha fait na fatìga 
Da murì : 1' è nen mò'rt ; ma 1' è vai vsj. 
Chiel cred nen, eh' so travàj a sia pcrtet: 
Toca ai spìrit robìst, e d' prima riga 
A fé d'ciadÒivre: e sa le fan; tanr aiìi. ■ 
■- . ■ PiN, N. 

M 



178 r.ossii 

Principio delt Arte Poetica. d'Orafo, 



fiumano capiti cervicem pictor equinam 
Jungere si vtlit , et variai inducere ptumas 
Undique collaùs membris , ut turpìter atrum 
Des'tnat in piscerà mulier formosa superne, 
Spectatum admissi rìsum teneatis amidi 
Credile, isti tabula fare librum . 



MOTA 

Si mette I> traduzione letterale di quelli pochi veni A' Ora- 
ciò (con Blenni pochi di pulitati in fine) pei fai vedere, che 
qualunque lerio l'urini Ialino si può tradurle anche lettttd- 
nenre nella notita lingua. 
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Tradu^iont . 




S'na testa umana un pitàr mai volcija 
Dipinfe con la coma d' un cavai , 
E d' piume motobin a j'agionfèisa. 
Con diversi altri mènb^r'd'animàl; 
De so», chi; comensà costà pìtùra " ' - 
Pr' el mostàs d' una fòmna 'ncòra bela 
Part cavàl, part o&\, la creatura 
An pé's péui a- venèisa a terminèla ; 
Ma bin eh' un tal pitòr fus vostr amif 
EIo conturlo-li, chetai v* podrie 
D'nchèje , na rifada sui barbif 
' Con dije : perchè fc ste gofarie I 
Epura so-sì arìva "ncòra soèns, 

'Seira, e maria, 'e dì d'Iavàr, ed' festa: 

Tinti conpòrìo sensa bade ài sensj 

Pèùi stanpo d'eofe, eh' l'han ni eoa, ci testa. 

Dei C. G. A. B. 
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E'niTPAMMA. 
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Traduzione. 
Per la dicollarioiie £ Oloferne . 

Adès, Gran 0iOj adès de. fórsa , e d'agiùt 
V éu nen mach bfàgn , ma bin necesità ; 
Pian, e sol vof, e j" oc al Cel viri 
Diiia Giudìtì an chiél confìdànd tut , 

Quand di' istès Oloferne piand la spà, 
Ch$ d' diamànt carìgà lufia pertùt, 
Mentre chiél acogi'à 'nbriàch com tut 
Antel sogn, e antel vin era sotrà, 

Ardia s'avànsa con pugné't robùst 

Pr'ì cavèj d'una man lo ci'apa apèna, 
Ch' tost di' au tra un colp tra cap e col ai mena 
Ch'ai destàca la testa da so bust. 

Be sang, e vin un gran torrènt a smena 
Sto bust scopa cosi , ma chila lesta 
Ant el faudàl dia serva cola testa 
Anvlupa, e i la consegna seusa pena. 

A Betulia s'na torna, e a cola gent 

Ansiòfa d'savci prest §1 fin d^I so viàgì 

Ai raconta sii caf , e so coràgi , 

E anscm s' ringràsia Dio publicamènt. 

Del C. G. A.B, 
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Traduzione. 
Al sig. Medico Pipino 
Autore della Gramatica 



EPIGRAMMA 

X*' invidia a l'c un gròs mal , e senpre vfina 
Vad ficognèse a la virtù, e procurè 
S'mai d'acostcse a soa grandma 'ndviiìa: 

Per-lo mqtbìn adcs s'buto a p?nsc, , ,■ ". 
o bon Pipin, eh' a sia na gran fatiga 
La vostra inutìl d' pianta, e da biafmc; . 

Ma coma 'nvan d' andjèe 'nsèm s'antrìga, 
E la maligna part tuta scorna, 
Piena d'orròr a detestò scia briga; 

Cosi vost nom sarà pciii sublima, 

E lor pres ai pàre, ai nvod , ai ficùi 
Saràn etcrnamènt difoaorà. 

Di G. B. O. 



L» ttacWione di .quello Epigiamma , e del posio a pag. il( 
(limatili la capaciti della dui» lingua. 



All' Autore della Gramatica Piemontese. 



SONETTO 

Questa Donna gentil * eh' or esce fuorg. 
Bella così, che patria far comparsa 
D' ogn altra al par , e ricca vassi e sparsa - 
Di i eìtfi, e grafie tai , che nt innamora 

Questa ai concetti adatti ha suoni ancora, 

Quai 1' Ebreo forse, e 'l Gì eco , e non è scarsa- 
Di qual sia voce un tempo in Roma apparsa , 
0 che V Italia , e Francia insieme onora. 

Questa di cento alteri ingegni, e cento 
Interprete nascosta or nell' esterno 
Desia mostrarsi, e sì parlar la sento. 

Prendi, o Pip'tn , di me cura, e governo 

Ed io farò j ni andran mie voci al vento, 
Farò, che viva il tuo gran nome eterno. 
Di G.B.O. 



La lingua Piemontese. 



DI TAM ATTfORI. rfj: 



Tiadu^ìone dell' antecedente. 



SONETTO 



Costa dona gentil, eh' adès séTtrt fora 

Tan bela, eh' a podria, bin fé conparsa 

Al p2r d ogn autra, e eli' a l'èrica e sparsa 

D' dosséùr , e d' grasie tai , eh' a m' innamora. 

Costa i pensè con d' son a spièga 'ncora 
Bin adatà , e 1" è pèui gnanca scarsa 
D'ogni vof tra j'Ebràich, e i Grech apàrsa, 
3 eh' Roma, Italia, e Fransa 'nsèm onora. 

Costa d'sert teste spiritòfe, e sent 
Interprete strema, ora *ntT estern 
Sanfia d'mostrèse, e 'nsì parie la sent; 

Pia pur, Pipìn, d'mi cura j e pront govb'rn, 

E mi faréìi (ne '1 fià n'andrà già al yent) 
E mi farai, eh' to aom a viva feteiru 

Dello stesso 



■I» 



FOISIS ■ 



Sonetti Sacro-morali. 




SONETTO 



X. 

'uan4 i goàrdo '1 cel serèn 



,DSp ch'el sol a l'è andàit via, 
E la luòa an compagnia 
D* tante steile adàli a veti ; ; - 

Tra mi i .dio: oh che gran bea : -> 

Venta mai, eh* la-dfòr ai sia, 
Dova stan Gesù', e Malia, 
, . '. S'tut niist Cel; ch'aiuO l'è un nen.' 
S' costa a l'è dfl Paradtf . % 
Mach la fèudra , e a 1' è tan bela } 
CoT. saràlo mai l'andiitì 
E la Fede alòra a .m'dif: ' • • 1 

> Cola gloria goadagnèla- ; " ; ■ 

: Pàlio mach coi, eh' vivo aflit. - - J . 

Del Cav. Gio,Dojnenico De-Gregorii de Marcorengh 
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SONETTO 
II. 

.Ahi nù povr ò'm, eh* a son g'iumài paisà 
Sìnquant-un an del me pelegrinàgi - y 
E \' cu paùra, eh' a sia già arivà 
L' ora terrffail d$l me gran passàgi ì 

Me bon Gesù'! mii v' prego, avèi pietà 

D" mi , eh' finadès j' èu fait un catÌY viàgl 5 

Voi torneine a butè sia boria strà; 

Voi deme '1 tenp, e *nsèm deme *1 cofàgi a 

Pereti" i v* pèussa una volta seguite 
Portànd siile mie spale cola croi*, 
Ch' j' avi dame al prinsìpì da porte. 

Arcprdève, ch'i se '1 me Redentòr, 
E degnève d' goardè con «li pìetòf 
Un'eh'a spera ant nen autr, ch'aat vò'str amor. 
Pel medesimo 



SONETTO 



S'i m' buto a fi '1 confrònt tra voi e mi 
oh quanta difercnsa i trèuvo mai , 
Me bon Gesù 1 ! voi tra le pene , e ì goài, 
E mi rramèf ai ciimod , e 3 piafì. 

Voi innosscnt da Giuda i' se -tradì , 
E com un assassin i tire i bai 
Sul patìbòl dia crof dop tanti mai , 
"Ch'la rabia dij G'iudc v' ha fait patì: 

Epùr un momènt dnans dia vostra mò'rt 
I pregh'e 'I Padre per coi gran birbànt , 
E i .véule, eh' ai perdona, e i fassa sant. 

E mi s'a j' c- qualcun, eh' a m' fassa un tort, 
E mi ,'ch'i'son col pecatàr , ch'i'son, 
. I m anràbio , e i' na veiii sodisfasiòn. 



i 
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DI VARI AUTORI. 



In lode della città dì Cuneo, 



SONETTO 

C^omi l'è na Sita, ch'fin, ch'j'avreù fià, 
' A savrà mai surtime dant la menti 
M' arcordo dj' ani , eh' j" èu passàje dreni 
An paf, an aJegressa, an sanità. 

L'è na Sità, ch'a l'è ben piena d'gent , 
D§ dotrìna, d'valòr, d' capacità; 
E dova '1 publich a l'è regolà. 
D'una manèra nobil, e prudent.;; 

Saria un .gran tori §1 me , s'j'avcis die nen . 
D' un paf f arnomà tant ant la storia , 
D' un paif , eh 1 i m' protesto , eh' i' vcui ben. 

Per tal motiv ]' éu nen volsi manche 

De_ deje cost pcit segn dia mia memoria , 
Ch'a l'è tut lo pr'adès, ch'i pèussa ,^ 
M.M.P. 

FINE DELLE POESIE. 



I?0 

ALFABETO PIEMONTESE 



Km* Valore, aula Stono. £u*pj dtUt Uniti. 



A . . 

5 muta, Volt una me^a. Prmsipessa , 
ossia re- e chiusa. Messa , Contes- 

sa, sa, Badessa, ba- 

rata , camifete , 
verda, e te. 

e chiusa. Volt la e chiusa Re , fedèt , sin- 
degh Italiani, cèr, tenp , se- 

c aperta. VàU la e aperta Superga , Val- 

de' medesimi Ita- perga , sofict, 

liani. blct, etc. 

ài dittongo Vale il dittongo Bèu,feu, bleu, 

impro- f ranose eu. fareu , _dirèu , 

prio. '' veule,peuie,ec. 

«li, éuli, etc. 



h ..... 
'i sdruccio* .Appena si fa sen- Ciarlatati, Cia- 
to, tire nella prò- ciaxÒn.bàgisn, 
«urtjitf . Giaco , giovo, 
gtusuiìn,etc 



figura. Nome.' Valhrt, osò* Suino* £imp} itUt Uutrk 



a Torinese. Vale la aìn Padrona pa- 

degli Ebrei , os- drofie, Carlina, 

sia Una Vi, la duna, smarìa, 

quale in gran persiana, Coni, 

parte ti perde in curii , eie. 
becca nel prò- ; 
nuotarla. 



chiusa. Vale la a chiusa 
degli Italiani. 



0 aperta* Vale la oaperta 
de medesimi Ita- 



P 

<l 
t 

f 'dolce voi- Sì fa sentire con 
gannente paco sibilo, ed 
detta { in pronun^ian- 
lunga. dola si protrae 
a/quanto più il 
suono, che nella 
s aspra. 



Sol,onbra, bo- 
ca, roca [strtà 
memo da filare) 
tos, tor (torre)- 
poi (paura) Dio 
boa, son, odòr» 
savòr , etc. 
òm, òstia, roca" 
(rupe) tor (toro)- 
por ( porro) òr, 
Yostr,etc. 



Baf (bacio) ba- 
lìn, paf (pace) 
vaf (vaso)' naif 
(naso) nalon, 
bufia.etc. 



IJ2 

figura. Vaiali Yalert, esili» Suona. Eump/ dote mure 

Sansòn, SensàJ, 
bas (strumenta 
musicale ' ) pas 
(passo) nas (na- 
sce)', etc. 

Luna.tum, tur, 
brut, mur, pur, 
butìr , ecc. 



Le lettere , o s'uno caratteri detratti dall' alfabeto 
Italiano sono quattro , cioè la k , la x , la y , e 
la &; gli aggiunti sono sei, c, èÙj i, n, 6, 
delle quali due sono vocali, cioè la è, ciao, due 
semivocali, cioè la $ , e la 'i , altra dittongo, co- 
me la ài , ed una consonante , come la fi. A 

Tutte le lettere, a le quali non e apposta alcuna 
nota, ossia spiegazione, ritengono il mede amo SUO- 
ino, che loro vien dato dagli Italiani. 



s aspravot- Si fa sentire con 
garmtnte molto sibilo , e 
detta S si pronuncia at- 
torta . quanto più presto 
della (dolce. 

t 

U Lombarda, Vale la U de' 
o Francese . Lombardi , e de' 
Francesi. 



* Bai gaie Ma i aspra lignifica il cannano d' sii». 



I9Ì 

ERRORI , E MANCANZE 

OCCORSE NELLA STAMPA . 

pag. r. st. i. v. i. Oh kg. 6. 
pag. 2. st. j. v. j. E a s' na leg, S'na. 
pag, 7- v. j. sfeiidra kg. buia. 

Pag- ri. v. . per l'aut kg. pr'un aut. 

pag. ij. v. ii. Parqàs kg. Parnàf. 

P a g- if- v. h. «veggio -Icg. avveggio. 

pag. iff. lin. i. Ali Auwie della Grama- 

tìca Piemontese leg. Per 
la nuova Gramatìca Pie* 
mpritefi . T 
pag. zi. v. ult. An causa leg. Àn caufa ,* 

pag. 16. v. 4. Desviè /eg. djfvic. 

v. io. facristajeg. Sacrista, 
v. ult. fur. kg. sur. 
pag. 2. 7 . lin. 4 . rf^tf* «%» all\ altra log.. 

dall' una nell' altra . 
pag. jo. v. X- conTalefcenta kg. con- 

valesscnta. . 
pag. ja. v. li favèj savèj . 

pag- Jff- v. i8. diarche diaschne. 

v. 47. piasiio /eg piafrio . ' * 

ì>ag- Ì7* ' ». refpondo kg. rispondo'; . 

pag. 40. v. 4. vci( kg. y'érs, 

pag. 4i, v. 64. mafche , mascàri mi- 

sche, roascòn. 
pag. 44. v. I4J , rapresenta feg. rapre- 

. v : ftnta. 

v. iji, A propò'sit kg. A-pxò- 
poiit . . 

pag. 46, v. 104 acòbi'o %. acòbio . 

, v. 2j8. diable figura diable 
dfigùra. O 



it>4 Errori, e mancatile 

pag. 48. v. 176. Bone- clone leg. Bone- 

done . 

v. 300. crepufcol leg. crepùscoli 
ibid, comehfo Ug. comcnso. 
v. 305. senfa leg. sensa. 
pag. 49. Baìbis leg. Poesie. 

v. senfa perf leg. sensa 

pèrs. 

v. 310. senfa leg. sensa. 
ibid. verf leg. vers . 
pag. jj. st. 11. v. S. fic leg. fie. 

ibid. v. 3 . eh' san leg. eh' a san . 
pag. $6. st. 18. v. 1. A j'avria /fg.' J' avria, 
pag. 57. st. 2. v. '4. coni 11' tupm leg. com > 
d". tupìn . ■*''! 
- st. 3. v, 4. done /eg. dono. 

ibid. v. J. smio nen d' patiòn leg. 
smio d' pavòn . 
pag. j8. st. 4. v. 2. bai A?g. bai. 
pag. J9- st. 11. v. 3. eh' a fan leg. ch'a dio. 
pag. <>o. st. 13. v. 4. smèuve /eg. fmèuve; , ; ~ 
pag. 64. st. 8. v. j. E nen d§ Ug. Nen d$. 

st. ri» v. 7. Sa.son kg. s'a son . 
pag.-tfj. st. ij. Cofa volive Ug. Còf» 

volive . 

pag. 65.. st. 14. v. 7. smòrio mi leg. smono sì. 
pag. 67. st. 4. v. u J'héu leg. j'èu. ■ 
pag. 70. su 3. v. 5. O cafuài kg. ò cafuài. 
pag. 71. st. 8. v. 1. o quaich leg. o quaich.' 
pag. 73. -st. 12. v. 9. Lo fas Ug. La fas.._.:; 

st. 13. v.- 1. vist e prist leg. vist e 
prif. 

pag. 74. st. 15. v. 8. E lo Ji Ug. Lolf. 

pag. 76. st. 2. v. 4. teftamènt kg. testamènt ( 

pag. 85. st. 11, v. 7. scumoin kg. scumojra. 



occorse . nella stampa. jjj 

pag". SS* st. _l v. L ardrif leg. ardris . 

st. 5.2.6,0 con la man /eg. o con 
' la man . 

pag. 2Ai st - -UE» v. £.0 tre leg, o tre . 

. st^j 17. ;v. 7. o set leg. a set. 
1 pag- 98. st. 4, v. 7. Bei auformag'ia bei 
e 'pforjnag'ia . 
7, v. j. E la rol leg. son le rol. 
pag. gg. 'st. 2? v - 6. dlong leg. dlongh. 
pag. 101. st. l, v. 4. giugh leg. g'ièugh - 
st. 3. v. 3. Die pi Le pi. 
pag. 102. st. 8. v. j. preferì t prefènt. 
pag, 104. st. rr_. v. 3. ronpie leg. ronpie. 

v. 6. slongheie leg. flonghèje. 
pag. 1 io. St. 4. v. j. Con col dij parènt leg.' 

Con col dij tò parènt. 
pag. ufi, st. u. v. (ì. eh* j' acordroma leg. eh'. 

i s' acordroma . 
pag. 117. st. . 4. f. 1.. dagl'adi s'è tant leg. dagi'à 

eh' se tant . 
pag. 1 iS. st. v - i' Donine leg. Totìne. 
st. il y. l stc leg. ste. 
st. 6t v. 4. A son leg. E son. 
pag. 120. St. 2- v. 4. fesse kg. feje. 
pag. st. 3. V.. 2. lieii /eg. éu . 

- v. 6. costì costi . 
pag. 12 j. st. j. v. Cofa leg. Cofa. 
pag. 1^4. st. _i_2- v. £■ tò /eg. io , 
pag. lzjL st. io.'v.. j. cofa, e va leg. cofa, va 
pag. 1 jo. st. 23, v. 4. fan '1 marca leg. fa '1 
marca. 

pag. 1 ; r. st. 15. v. \. devertlve leg. divertiva . 
cag. 112. st. . 1. v. Ls grangia leg. granella, 
pag. M4- st. 10. v. 4- A l'hall leg. A Tha. 
ft, Jz». y-. _!_. volte. vote. 



pag. 

pag. i67- 
pag. 



Errori, e mancttnr» 

6. foi Ug foi . 

4. dispensieri! leg. spensìerà. 
1. coiefia kg. cortei ia. 

5 . Coielo Ug. Cof elo. 
8. dlot 'Ug. d' lor . 

7. aspctè leg. asperè. 

3. Mi seii neri leg. Per mi 
sèu nec 

4. o quaich kg. o quaich . 
1. o chi Ug. a chi , 
1. V aut Ug. V autr. 
3. gl'ari Ug. giari. 
1. T'-haf Ug. T'af. 

dodcs le«. dodef. 
z. cofi Ug. cosi . 
l. fora d' fervei leg. fora 
d' s^rvèi. 

Canzone XXIV. Ug. Can- 
zone XXV. 
st. }. v. 1. pa /eg. pi . 

ibid. SÌ metta la seguente nota- 
Queste signore erano al pa- 
ri di qudiunqiu uomo destre 
e coraggiose nel maneggia- 
re un camallo . 
st. j. v. r. voi ì fe vede Ug. vèule 
fè vede . 

166. st. 16. v. 2. dco consola Ug. pi con- 
sola. 

Canzone XXVI Ug. Can- 
zone XXVII . 
, v. 2. gravèje Ug. agravcje. 
. v. 2. A sgavrio leg. A s' ga- 

v. 6. e '1 bilia Ug. $1 billn . 



png. 




st. 


IO. 


v. 


FS" 


141. 


st. 










st.. 




V 


P a g- 


144. 




II'. 


v.' 


pag. 




st. 


M- 


V. 


pag- 


[48. st. 


5- 


V. 


P U S- 


14.;. 


st. 


8 


V. 


pag- 


li J. 


st. 


8. 


V. 


•P a S- 


M4- 


st. 


16 


V. 


pag- 


'55- 


st. 


4 


v - 


pag. 


J 57- 


st. 


■7 










iS 




pag- 


158 


st. 


25 




P^g- 


160. 


st. 










st. 




V. 


P a g 


164 









occorse nella stampai fyf 

v. i. difpero leg. dispero - 
v.-ij. nen di' amòr leg. nen 

d' ainòr . 
y. ióv Ch la mia vita ten mach 
pi per un fil itg. CI15 
la mia-vita- ten mach pi 
pi' un fil. 
v. zj. avi leg. avi. 
v. 14. sercre leg, s^rchrè. 
v. }i. Ch' i m' rancia! leg 

Ch' i ranchréù . 
V. 7. andjce kg. andcje 

Ghfc t ea r 1 - tfS 

AVVERTIMENTI. 

I. Gli errori, e mancanze di minor conto, 9 
che sfuggirono dall'occhio, si rimettono all' in- 
t^ligciiza, e al giudizio di chi legge. 

li. In alcuni esemplari dell'indice sono sfug- 
giti due errori, di cui me n'accorsi, mentre si 
stava stampando, e perciò in quelli pag. ix lìn. 17. 
in vece di All'Autore della Gtamatica Piemontese 
Jeg. Per la nuova Cromatica Piemontese , ed alla 
pag. xii. lìn. ij. in vece di All' Autore della- 
Gramaùca Piemontese leg. Ai Piemontesi. 

IH. Per mancanza di o maiuscole segnate con 
due punti in varj luoghi tanto di questo tomo , 
che di queilo della Gramatica , e Vocabolario , 
si sono messe senza segno, od in loro luogo 
minuscole. Per lo stesso motivo si sono poste 
e mute, ed f .'ungile minuscole, là dove porsi 
doveano' majuscole . 



pag. 171. 
pag. 172. 

pag. 18 j. 



t$& Errori* e matìcamre occorse ec. 

IV- pag. }. .Ira. ,14. della Gramatìca tre leg. 
quattro, come pure pag, 7+lm.. 14. del programma. 

V. Attesa la. poca analogia , che hanno col 
nostro parlare le voci poste .per Piemontesi da 
Michele . Vopisco nei suo Vocabolario (come si 
può vedere dal saggio inserto a pag. 144. della 
Gramatica) mi sembra che non abbia esattamente 
eseguito quanto dice nella prefazione : ego (così 
si esprime pag. 8) Subalpina in Subalpini* oris yo- 
cakula cum latìnitate copulavi; tuttavia (siccome 
potrebbe essere , che' da noi così appunto si par- 
lasse nel tempo , in cui si stampò , o che siasi 
data di.1T Autore una desinenza italiana aJle no- 
stre voci) voglio lasciarne a' più saggi) ed eruditi 
di me il giudicio-. 



Imprimatur. 



Fr. Vmc. Maria Carras Vie. Gcn. 
S. OiEcii Taurini. 
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